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Abstract

This study introduces and publishes an array of Ottoman archival documents on the
shrines of Ahl al-Bayt imams in Iraq, the endowments dedicated to these shrines, and
the Shiite-Iranian pilgrims visiting these sites as well as the Kaaba and the shrine of
Muhammad in the Hejaz. Focusing on the later seventeenth and the early eighteenth
centuries, it discusses the political-economic function of Islamic endowments, inter-
confessional contacts resulting from pilgrimage by Shiites in Sunni territory, and the
potential use of Ottoman archives to enrich our knowledge on trans-Ottoman themes.
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1 Introduction

In the present paper I translate, transcribe, and reproduce a set of Ottoman
archival documents on the Imamic shrines of Karbala and Najaf, their endow-
ments, the rivalry between factions at the local, regional, and imperial level to
control their funds as well as tenures, their visitation by Shiite Iranians, and
likewise the pilgrimage of Shiite Iranians to Mecca and Medina. These writs
span the time from the mid-seventeenth century up to the early eighteenth
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century, while further documents that come from the same archives but are
not chosen for publication are also referenced in this study. The introduction,
especially the observations and commentary that follow the background set-
ting, thematically prunes out and refines the raw information found in these
writs. The contrast between the thematic makeup of the introduction and the
blocks of data found in the documents highlights how one can draw out from
such sources a set of information that those who created and kept these writs
did not have in focus. Therefore this introduction, notwithstanding its length,
is not a conventional article laying out, unfolding, and wrapping up an argu-
ment, but rather a purposeful extract of the documents, and a case study more
generally on the use of Ottoman archival material for new explorations in early
modern history.

Taken together, these sources shed new light on how these shrines brought
together individuals as well as institutions from the Iraqi countryside, from the
provincial governorate at Baghdad, and from the imperial court in a contest
for the control of the wealth redistributed through the endowments of these
shrines in the form of sinecures. They likewise help us understand in which
way the Ottomans oversaw Shiite-Iranian pilgrimage in the Empire, how the
Safavid government regarded the shuttling of its subjects between Iran and
Sunni Ottoman lands, what these visitations meant for the shrine towns,
which regulations thereon came into being between the state and its appoin-
tees in provinces, to what extent these subject matters made it into the agenda
of political diplomacy, and whether a ‘confessionalization’ can be seen in these
contacts between Shiites and Sunnis.

When taken as a whole, these documents allow us to draw a number of sig-
nificant inferences. The struggle for the control of Islamic endowments in gen-
eral lay at the heart of these institutions insomuch that even the endowments
for the shrines of the Imams of the House of Muhammad were entangled in
the game of appropriating public wealth through lawful means for patrons to
fund their clients in political rivalries between factions. These patron-client
networks were built-in parts of the Ottoman Empire though, notwithstand-
ing the clash between them, and as they were made up of state bureaus, their
branches, and institutional communities, up the ladder each faction ended in
one and the same imperial government. The Ottoman state had incorporated
the shrine complexes of Ali b. Abi-Talib in Najaf and Husayn b. Ali in Karbala
and their income streams into its imperial system as the Endowments of the
Two Ilustrious Martyria ((p & (yigis 3B3l). These shrines thus became
embedded in a network of pérsons and writs that spanned the axes from Iraq
to Hungary and from Anatolia to Arabia, and even stretched out to Egypt and
across the border to Iran.
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ENDOWMENT WARS, THE SPOILS SYSTEM, AND IRANIAN PILGRIMS 899

These shrines were popular pilgrimage sites for Muslims from home and
abroad, including Shiites from Iran. The documents verify the argument—or
rather the guess—advanced by historians that with the peace of 1639 there
arose in Ottoman-Safavid relations a kind of territorialization in religious claims
laid by these states,! though this otherwise-ungrounded assumption comes out
right only coincidentally. From the 1640s onward, in Ottoman-Safavid diplo-
macy and within the Ottoman government in its dealings with Shiite visitors
from Iran, the talk of Shiism and Sunnism were neither brought up officially
nor hinted at, even if the actors may have been mindful of sectarian disagree-
ments and even when there were local outbreaks of sectarian strife. Besides,
Ottoman Sunnism itself revered the saints over whose graves the aforesaid
shrines had been raised—Imams of the House of Prophet Muhammad, above
all Ali and Husayn—not for the sake of formality but out of its own devotion,
though in a way other than that in Shiism. In Mecca, Medina, and on the road
to the Hejaz, the Ottoman state ordered its appointees to treat the Iranian,
that is Shiite, pilgrims the same as other Muslims, i.e. Sunnis. Although the
Shiite-Sunni sectarian strife was by no means settled, Ottoman politicians shut
their eyes to it in their contacts with Iran, and went so far as to end the role
played by the Empire’s Sunni ‘ulama’ in diplomatic dealings with the Safavids.
The parties did not confessionalize their dialogue about the Shiite pilgrims
coming from Iran into the Empire.

For administrative processes within the Empire such as petitioning, opening
lawsuits, appealing to dignitaries, and enforcing formerly issued writs in such
processes, the Ottoman state dealt with Iranian pilgrims as if they were its own
subjects. Although it did not identify them as subjects of the Empire, it did not
deem them as full aliens either. Iranian pilgrims in the Ottoman Empire were
treated as non-subjects to whom the law of subjecthood applied, outside of
taxing purposes. These Shiite Iranian pilgrims and the Safavid shahs’ gifts to
shrines in Ottoman territory became topics of diplomacy only when the two
states were cooperating against rebels in the field or holding talks on excep-
tional Safavid requests for Ottoman permission on sensitive projects. Besides,
the inflow of wealth from Iran to the local economies of shrine towns within
the Empire was remarkable enough for Ottoman officials to be mindful of the
rises and drops in it.

1 As put forward, among others, by R.K. Ramazani in his The Foreign Policy of Iran 1500-1941
(Charlottesville: University Press of Virginia, 1966): 19.
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11 Background
The “Sublime Thresholds” (Wl &lie), ie. the shrines of Imams from
the House of Muhammad in Iraq (Ali b. Abi-Talib in Najaf, Husayn b. Ali in
Karbala, Musa al-Kazim b. Jafar as well as Muhammad al-Javad b. Ali in
Baghdad’s Kazimiya, and Ali al-Hadi b. Muhammad as well as Hasan al-Askari
b. Ali in Samarra) had long been focal points of Islamic ideology, sources of
legitimacy, centers of wealth redistribution, and sites of pilgrimage. Abbasid
caliphs were the first to construct the buildings that would grow into the later
shrine complexes, especially of Ali in Najaf and Husayn in Karbala, and Buyid
rulers furthered these early works. Then, the Seljukid and the Ilkhanid monar-
chies made additions, followed by a rebuilding by Tamerlane. The Safavids and
especially the Ottoman state also contributed greatly in infrastructure and ren-
ovations. The religious devotion towards, ideological importance of, and the
material investment in these shrines had a supra-sectarian character, drawing
in the Shiites and the Sunnis alike, notwithstanding the difference between the
Shiite and the Sunni understandings on the divinity of the Imams. Therefore,
Safavid shah Ismail 1's canal digging project, for example, was picked up and
expanded by the Ottoman emperors Suleiman 1, Selim 11, and Murad 111 in the
sixteenth century. Likewise, in the seventeenth century, the additions made
by the Safavid shahs Abbas 1 and Safi 1 were furthered under the Ottomans
Murad 1v, Mehmed 1v, and later Ahmad 111.2

The Ottoman state took seriously the safety of Ali's and Husayn’s shrines,
and of the pilgrims visiting them. Thus when, for example, a Bedouin uprising
befell southern Iragq, it sent separate troops led by a governor from Anatolia
to guard Najaf and Karbala only, besides the imperial army already fielded
under the command of the governor-general.® Misdeeds must have happened
notwithstanding any policy or measures. But the few occasions when a source
left behind a non-native, in disagreement with the more direct and better-
informed domestic sources available, claims that the Ottomans oppressed

2 Wameedh Sarhan al-Rubaye, “Bagdat Vakiflar1 (1534-1830)" (Phd Dissertation, Gazi Uni-
versitesi, 2020): 98-99, 109; Tiirkiye Diyanet Vakfi Islam Ansiklopedisi: “Atebat” by Avli flhan
in vol. 4 (1991): 49-50; “Kerbela” by Mustafa Oz in vol. 25 (2002): 271-272; “Meshed-i Ali” by
Abdiisselam Ulugam in vol. 29 (2004): 365-366; “Necef” by Mustafa Oz in vol. 32 (2006):
486-487.

3 Anonim Osmanlt Tarihi (1099-m6 / 1688-1704), ed. Abdiilkadir Ozcan (Ankara: Tiirk Tarih
Kurumu Basimevi, 2000): 191; Silahdar Findiklih Mehmed Aga, Nusretname, ed. Mehmet
Topal (Ankara: Tiirkiye Bilimler Akademisi, 2018): 684, 812; Defterdar Sar1 Mehmed Pasa,
Ziibde-i Vekayidt, ed. Abdiilkadir Ozcan (Ankara: Tiirk Tarih Kurumu Basimevi, 1995): 740;
C. Melville, “Shah ‘Abbas and the Pilgrimage to Mashhad.” In Safavid Persia: The History of
Politics of an Islamic Society, ed. Charles Melville (London: I.B. Tauris, 1996): 216.
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Iraq’s Shiite dwellers or pilgrims coming from Iran,* it should be taken with a
grain of salt. Because in these cases, the wrongdoing “Turks” could indeed be
some Bedouin tribes rising up against the Empire or against an official acting
contrary to the center’s behest. Either way, the state recompensed the wronged
and retaliated against the wrongdoer in the wake of such cases.> Documents
published and cited in the present paper further uphold this reading.
Donations by rulers and dignitaries to the shrines were mostly made from
their tax-sourced wealth. The ground on which endowed buildings were con-
structed was also taken out of the public land. Especially during the period
under discussion here, the villages, fees, tolls, businesses, and suchlike, which
were endowed as income for the shrines and used among other purposes for
assigning the non-service stipends to favored proteges, were likewise written
off from the treasury and taxes of the state. Thus, for targeted payments, money
was irrevocably allocated from public property and treasury income, instead of
being endowed from individuals’ private wealth. Islamic law came to acknowl-
edge this kind of write-off as valid, naming them unauthentic endowment (_2
Gs’ €). So, sinecures dealt out through political favoritism were sourced

from the wealth that the Empire as a whole—including both the ruling and the
ruled—was to benefit from, rather than out of the pockets of those who made
and received these allotments. Already by the mid-sixteenth century this phe-
nomenon had become so widespread in the Empire’s Balkan-Anatolian core
and its Arab lands that the monarch and the jurists had to tackle the losses to
the treasury resulting from these permanent write-offs. Scarcely upheld was
the principle of allotting such unauthentic endowments towards expenditures
that otherwise had to be undertaken by the state treasury. Most of the public
wealth that was endowed thus, as if it were private property, went into the
pockets of those living off patronage networks.® The documents examined in
the present paper lay bare how the political power drew on endowments to
give away state holdings, outwardly in the name of pious charity but indeed for
funding gratuitous nepotism—a lawful means of misappropriation that has
found application in Muslim polities since the Middle Ages.

In Mecca and Medina, the Ottoman monarch was responsible for ensur-
ing the unhindered fulfillment of the Aqjj and for keeping the highways on

4 As reported in R. Matthee, “Between Arabs, Turks and Iranians: The Town of Basra, 1600-
1700.” Bulletin of School of Oriental and African Studies 69/1 (2006): 70-71.

5 Silahdar Findiklih Mehmed Aga, Zeyl-i Fezleke, ed. Nazire Karacay Tiirkal (Phd Dissertation,
Marmara Universitesi, 2002): 1527, 1570-1573; Sart Mehmed, Ziibde-i Vekayiat: 478.

6 A.Akgiindiiz, Islam Hukukundave Osmanl: Tatbikatinda Vakif Miiessesesi (Ankara: Tiirk Tarih
Kurumu Basimevi, 1988): 423-457.
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which the pilgrims travelled to the Hejaz open and safe. The Ottoman state
owed this to all Muslims notwithstanding what confession they believed in
and where they came from. This obligation of course carried a danger, in that
an unfriendly foreign polity could easily send in a spy under the guise of a pil-
grim. The Empire thus had to balance its obligation on the one hand to enable
pilgrimage by foreign subjects, including Shiite Iranians, and on the other to
monitor and regulate their activities.” The wardship of Mecca and Medina had
much weight in the make-up of Ottoman legitimacy in the imperial period.®
Therefore, such side-effects of being the overlord of Islam’s holiest land had to
be handled with care, without harming the distinction that came along with
it. In taking the steps needed to uphold this dignity, manifold letters, orders,
reports, and missions shuttled across southeastern Europe and the Middle
East; between the state and its appointees, between the Ottoman monarch and
the Safavid shah, between the Empire’s and Iran’s grand viziers, between the
borderland governors of the two states and so on. The documents discussed in
the present study make up only a small proportion of this archival paper trail.

It is well known that Shah Abbas 1 had urged his subjects to visit the Imamic
shrines within Iran instead of going on pilgrimage to Iraq and Arabia under
Ottoman lordship, so as to forestall the outflow of money, and that the Safavids
however forsook this policy soon afterwards. Later shahs backed up these
westbound trips abroad, and therefore let this undertaking drain considerable
amounts of money out of Iran.? The Safavid ‘ulama’ in fact went so far as to
write pilgrimage guidebooks to make Shiite Iranians better “informed of the
virtues of visiting the [Sublime] Thresholds” in Ottoman Iraq, and therein her-
alded that at Judgement Day the Imams would plead for the heavenly salvation
of those who had visited these shrines.!° Iranian grandees even made endow-
ments to finance their proxies (36 or ﬁ) to visit these shrines in their name,
while the royal Endowments of the Fourteen Immaculates (o> )Lq% O gpge
< »9224) kept on sending the specified share of its Isfahan-sourced income to
those from the offspring of Husayn who dwelt in Medina and were Shiites.

7 S. Faroqhi, Herrscher tiber Mekka: die Geschichte der Pilgerfahrt (Munich: Artemis Verlag,
1990): 163-166.

8 G. Burak, “Between Istanbul and Gujarat: Descriptions of Mecca in the Sixteenth-Century
Indian Ocean.” Mugarnas 34 (2017): 290-294.

9 R. Matthee, Persia in Crisis: Safavid Decline and the Fall of Isfahan (London & New York:
LB. Tauris, 2012): 218-219, 237-238; R. Matthee, “The Safavid-Ottoman Frontier: Iraq-i Arab
as seen by the Safavids.” International Journal of Turkish Studies 9/1-2 (2003): 166-167, 171-
172; Melville, “Shah ‘Abbas and the Pilgrimage to Mashhad”: 216-217.

10 M.B. Majlisi, Tuhfatuw’z-Zair (Tabriz, 1261 [1845]), page 3 and the unnumbered page [12]
beginning with “Riza alayh as-salam mangul ..." and ending with “... pas bar xwabat”
(from the copy at the Staatsbibliothek zu Berlin, 4” Zu 43964).
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Likewise, there among the outgoings of the Safavids’ new Endowments of the
Royal Seminary (3lahw awyde b9d40) was the expenditures for Thresholds
and Sanctuaries (u}‘  ~ 9 ul.:.;), i.e. Najaf, Karbala, Mecca, and Medina.!! The
writs studied here also show how embedded the pilgrimage of Shiite Iranians
had become in the economies of Imamic shrine towns of Ottoman Iraq by the
mid-seventeenth century.

1.2 Observations and Commentary: Political Stakes, Registration,
Pilgrims, Diplomacy, and Sectarianism

Documents on the shrines of Karbala and Najaf do not speak of a rivalry
between factions, and yet reading between the lines reveals a different picture:
appointments to the administration of endowments and grants from endow-
ment income were often motivated less by concerns for public welfare than by
factional power struggles—and the endowments for the Imams of the House
of Muhammad in Iraq in the seventeenth and eighteenth centuries were no
exception. The Martyria Endowment was a field of contest between two politi-
cal networks in the Ottoman Empire.

One of these two networks may be called the governorate faction, for when
it held sway, the governor of Baghdad and the treasury of the Baghdad gov-
ernorate oversaw the Endowment as the link between the Endowment’s
holdings in the Iraqi countryside and the imperial auditing by the Chief
Accountancy Chancery ( 4wl 1) in Constantinople. The Ottoman gov-
ernor of Baghdad, installed by the imperial court, named the Endowment’s
trustee (| s20) and was answerable for the Endowment’s financial bookkeep-
ing. Within the other network, which may be called the palatials’ faction, the
Chief Eunuch of the Imperial Harem (_¢#l¢! 63lad!)3) ran the Endowment
as its overseer (_b) and hence determined its appointments and allotted its
wealth; the Endowment was given exemption and autonomy (@bu , (\}J\ BTy

Ced o ,r.)&l\) from the control of the treasury of the Baghdad governorate;

and the Lesser Accountancy Chancery of Sanctuary Endowments (&?j
B (o a2 o | B 3B)) took on the auditing at the imperial finance
department.!

Notwithstanding the posts and titles involved, the contest between these
two networks for controlling the Endowment was not one between Baghdad
and Constantinople, or between the central government and the province’s
governorate. This is for several reasons. First, the governor of Baghdad was at

11 Mansur Sifat-Gul, Sakhtar-i Nihad u Andisha-i Dini dar Iran-i ‘asr-i Safavi (Tehran:

Khidamat-i Farhangi-yi Rasa, hs. 1381): 322-327, 335.
12 {iE.EV.25/2938.

JESHO 64 (2021) 897-1032



904 GUNGORURLER

the time no less a dignitary of the Imperial Court than the chief eunuch of the
palace. These governors too had stemmed from within the palace and impe-
rial service, and even after they had been appointed to so eminent a position
as, say, viceroy of Iraq, the future of their political career continued to depend
on the Imperial Court. Moreover, as governors of Baghdad they were at the
same time non-resident viziers of the Imperial Council. So, even if the prov-
ince of Baghdad was geographically at the edge of the Empire, the governorate
of Baghdad was institutionally no less Ottoman than the monarch’s court.

Besides, both under governorate control and the palatials’ oversight, the
hierarchy to which the Martyria Endowment was subordinated ended up in
the grand vizier, which further rules out a center-periphery strife. Between for-
mer, incumbent, and potential trustees of the Endowment, a fight to secure the
revocation of the investiture of one’s rivals and have oneself appointed instead
(let us call these charter wars) likewise came down to the grand vizier’s edict
(6 5, 52)—notwithstanding whether the aghas of the Harem or the pashas of
Baghdad oversaw the Endowment.!3

Instead of being a center-periphery rivalry, therefore, the conflict was rather
between two networks that were both within the imperial establishment.
Sayyids (the offspring of the House of Muhammad through Ali) who dwelled
in Iraq and the officers of the court of the governor himself keenly sided with
the governor of Baghdad to hold sway over the Martyria Endowment.!* As
part of the rival faction, the Harem eunuchs and the Halberdiers' Corps (akJl
Oyl 4/ A=) of the palace’s Outer Court (Opl® (s_w) backed up the Chief
Eunuch to oversee the Endowment—one should keep in mind that the chief
eunuch was already the overseer of the Empire-wide endowments for the Two
Sanctuaries, namely the Kaaba in Mecca and Muhammad’s shrine in Medina.
Much as belonging to a corps, a pasha court, or a lineage carried weight in this
strife within the imperial court for the control of the shrines of Ali and Husayn
in Iraq, it was not the only determinant. The same strife as the one between
these political networks could also break out as infighting among individuals
within each of these networks.

What caused a group or individual to side with either the governor of
Baghdad or the chief eunuch as candidate to run the Karbala and Najaf
Martyria were patron-client ties, informed by considerations of how, where,
and to whom the Endowment’s resources would be allotted. This network

13 A.DVN. 54/11, 316/50; EV. d. 45167; iE. EV. 6/675; MHM. d. 104 [ ent. 224; TSMA. E. 822/12;
also see AE. AHMDIII. 119/11732.

14  A.DVN. 54/11; AE. SSULL.IL. 23/2324; MHM. d. 9o / ent 119, d. 96 / ent. 338; TSMA. E. 822/12,
833/25, 1166/43, 1412/76; also see C.EV. 63/3117.
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could be so wide and the wealth thus dealt out so great that parties to this
relationship could keep on sticking together even after their terms at the
Endowment would end. Under governorate control, the governor of Baghdad
pocketed the fixed “oversight money (s~ &\ &o,yL3)” as well as the conven-
tional “courtly fee (&=~ )il’) to be shared between himself and his chief of
staff (\.,\».,\{ )- A yearly “chancery fee” (4.48) of handsome amount was also
paid from the Endowment’s income to the governor nominating the trustee—
be it a local sayyid or a non-local person. The treasurer of Baghdad too col-
lected a further “courtly fee.” Besides, the pasha of Baghdad’s majordomo ﬁ

Cf-) stand-in ((L.m) retinue officers, welcome officers (g )lc\ Jml..wf-) sentry

officers (g )lc\' Js¢! 3), the magistrate (L»L5) of Hilla (a town to the south of
Baghdad), and the chieftain of the House of Kasham (a local tribe) all took
their separate shares from the Endowment’s income in cash as well as in kind.
This, then, was the constituency of people who had an interest in support-
ing the governor of Baghdad’s wielding authority over the shrines in Karbala
and Najaf. Under palatial oversight, the chief eunuch patronized his under-
lings and associates from within the palace court. A person of such affiliation
would invest beforehand a handsome amount of money at the capital under
the name of “rewards” (y\s>), which was a kind of investiture tax otherwise
paid not before but after an appointment, and again “courtly fees,” so that he
could secure appointment to the trusteeship of the Martyria Endowment by
the master of the padishah’s harem. Once in Iraq, he first had to break even and
then move into profit. Therefore the trustee named by the chief eunuch would
sometimes withhold produce from the Endowment’s crop-fields, issue fines to
those dwelling on the Endowment’s grounds, obtain personal gain from the
holdings of the Endowment such as tax-farms, and sell the sinecures of the
Endowment by auction.'®

It made little difference to the state whether the Martyria of Ali and Husayn
were subordinated to the Chief Accountancy Chancery through the gover-
norate of Baghdad, or to the Lesser Accountancy Chancery through the chief
eunuch’s oversight. Both hierarchies ended up fiscally in the imperial finance
department (3,15783) and in the State Registry’s (o »lc 4l 793) logs, and
politically in the grand vizier’s edict, sometimes even the padishah’s hand-
writ (Ogl L), either way bringing forth an imperial charter (Ogl® ol ).
Which office of the imperial finance department audited the Endowment and
which arm of the imperial court ran the Martyria made a difference in how
the resources of this business in Iraq were steered and who benefited from

15  EV.d. 45167; iE. EV. 19/1972, 25/2938.
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them. But as for the state’s lordship rights, both alternatives amounted to the
same thing.

Among the uses of shrine endowments was the allotting of endowment
wealth to build a patronage network between beneficiaries and the oversee-
ing authority. The resources dealt out through Ali’s and Husayn’s endowments
were great enough to give rise to local economies of their own in Najaf and
Karbala, making the shrine, the town, and the surrounding countryside one
and the same economic unit. To understand how central this was in the run-
ning of the Martyria, it is enough to look at how frequently free cash “stipends”
(42k ), in-kind “allowances” (4! ), and “holiday bonus” (4 J.¢) for the titular

positions of “beadsman” ( ﬁca), “retiree” (e &), “elder” (C...‘L), sayyid, mulla,
and to some extent “sweeper” (s 3), come up in transactions and logs of these
shrine endowments.16

The term beadsman is the courtly name of a stipend-holder whose only
function was to praise the patron(s), that is the governor or the chief eunuch,
the grand vizier, and the monarch. So, beadsmanship was a symbolic conferral,
a salary without any service for its recipients other than speaking up for the
imperial court in the provinces, given to those whose non-opposition, owing
to their potential influence, was worth securing with money, and to those who
had won the favor of the monarch or one of his ministers. Having an imperial
investiture of a post at the endowment made sure that the beadsmen would
not have a hard time finding listeners. And being paid for this guaranteed
that the beneficiary deemed being in good standing with the government the
means of his livelihood rather than a burden on top of a day job. Bestowals of
beadsmanship became overwhelmingly a way to reward in networks of favor-
itism, insomuch as to endanger the fulfillment of the original function of the
funds from which these arbitrary conferrals were made.'” The retirees like-
wise were mostly the beadsmen who had become too old or sick to show up

16 AE.SSUL.IL 23/2324; EV.HMH. d. 392, d. 397, d. 1861, d. 2584; Evliya Celebi, Seydhatndme
(Istanbul: Yap: Kredi Yayinlari, 2011): 345a, 353b; iE. EV. 6/687; MHM. d. 9o / ent. 19;
TSMA. E. 303/61, 822/12, 833/25, 1288/102, 1402/56, 1412/76; also see TSMA. E. 1132/38.

17 M. Ipsirli, “Duagiy” Tiirk Diydnet Vakfi Islam Ansiklopedisi 9 (1994): 541-542. See TSMA.
E. 302/3 for a clear example of this relationship based on mutual interest embedded in
the institution of “beadsmanship.” In this letter from Abdiilkerim the chief of Prophet
Muhammad’s sanctuary in Medina to a vizier Mustafa Pasha dated by the archivist to the
year 1652/1653, the sender states how he, upon receiving and dealing out to the entitled
ones the padishah’s yearly surre—treasury and “alms” to the Hejaz, gathered the clergy,
dwellers, wayfarers, and visitors with the specific reason of praying publicly for the mon-
arch, every week on Mondays and Thursdays, especially in Muhammad’s shrine, and how
these well-wishers of the padishah held a procession in glorification and veneration of
the padishah.
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in public for propaganda, rather than pensioners who had formerly done real
work for the Endowment. In other words, it was the norm that most “work” at
shrine endowments amounted merely to the post-holder’s swaying the public
opinion on behalf of his patron.

Moreover, whenever the holder of a stipend or allowance died or will-
ingly gave up the position, the Endowment sinecure left behind was normally
bestowed upon his son. This we see in the appointment logs noting that the
holder had taken over the post “from the vacancy of his father” (_» = Jsl2 OE)
typically upon the father’s death. If the holder wished to give up the sinecure
while still alive, he then petitioned the imperial government saying that he
“forsook” (£ $) his stipend or allowance from the Martyria for his “biological
son” (J‘ 7] 6’\"’) to take over. “Being the biological son of the deceased whose
position became vacant” was deemed enough for the “biological son to be the
entitled and rightful” replacement ( e sl oo Al SUsl sk (g, sl g
onadyl i 9 J2.).08

On top of these job definitions and entitlements also came the exemption
from some taxes for the sayyids dwelling in or near these shrine towns.!® So, the
state, or the dignitaries of the state, not only created life-long ties of interest
with local individuals but also turned provincial propagandism for the govern-
ment, or for certain dignitaries, into a family trade that was handed down from
father to son. Of course, what the state bestowed and what the Endowment’s
stipendiary pocketed were funds otherwise meant for the public good. These
allotments were marketed as being for the public good, whereas they were
indeed a transfer of wealth from the state to a few individuals in an unspo-
ken but well-understood deal. This deal can also be understood as a means to
build lasting bonds between far-away townships and the imperial court, in this
case between the Iraqi countryside and the Empire centered in southeastern
Europe. The state cannot have failed to see the Ottomanizing drive that came
along with such ties.

Depending on which bureau of the imperial finance department audited
the Martyria Endowments (and hence the shrines, mosques, affiliated build-
ings, paid positions, income sources, and alms-giving to dwellers and visi-
tors of Najaf and Karbala), any process or transaction was logged into either
“Baghdad’s accounting register of the State Treasury (s sle av 4wl /85
slax),” or the “accounting register of the illustrious Endowment of the Two
illustrious Martyria ((pop & (rdgie & OByl a2 583) both kept at

18  C.EV.63/31u7;iE. EV. 4/399, 19/2287; TSMA. E. 833/25, 1166/43, 1288 /102.
19  Al-Rubaye, “Bagdat Vakiflar1 (1534-1830):" 109.
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Constantinople.?® Besides, a new imperial survey of income sources for the
Province of Baghdad brought forth the “new survey register (s 85 £ &),”
which too logged the holdings, income, outgoings, and paid positiohs of the
Endowment, and therefore served as another official reference for later pro-
cesses. The State Treasury’s accounting register of the Endowment and the
new survey register of the Baghdad Governorate were the two authoritative
logs, which later decrees, petitions, applications, and annotations rested
upon by giving the references “as per the register of” (85 >3 ) and “is
recorded and written in the register of” (5 Ais 5 )skees 045 585). The hando-
ver of the auditing from the Chief Accountancy Chancery to that of the Lesser
Accountancy of Sanctuary Endowments likewise triggered a new specific sur-
vey of the endowments of Karbala and Najaf, for which the Imperial Court sent
asurveyor and a palace Gatekeeper, and whose fulfillment brought forth a new
survey register.2!

The appointments not only of the Endowment’s “prayer-leaders” ( CL rb\)

and “preachers” (k)22 but also its lower-ranking “sweepers” and “servants”
((\J») went through the official ladder starting from a village in Iraq and,
passing through the provincial center, ended up wherever the Imperial Court
then was, be it Constantinople, somewhere in the Balkans, or even Hungary.23
The transactions therefore involved offices, posts, and persons well beyond the
pilgrims or the endowment personnel, and a geography much wider than the
shrine towns. There were alternative procedures to run the processes, depend-
ing on whether the Imperial Court had the governor of Baghdad or the chief
eunuch to oversee the Martyria. Either way, candidates would make known
their willingness or rightfulness for positions to the official in charge.

At times when the Martyria were under governorate control, the director
of the institution was the “trustee of the Endowment of the Two illustrious
Martyria”. For appointments under his watch, the trustee put forward the can-
didates with a “submission (2,)” of his. This submission was sometimes
laid before the governor of Baghdad, who then either rejected or installed the
candidate by issuing his edict (g N, 3+), and submitted the matter further to
the grand vizier for approval along with a “Baghdad Treasury certificate (3|
& o}/.ls' &* 4v’4~)." Or the trustee could forward his submission to the grand
vizier via a submission by the governor of Baghdad himself, without an edict

20  EV.HMH. d. 392, d. 397, d. 1861, d. 2584; iE. EV. 4/399; TSMA. E. 833/25, 1288/102.

21 AE.SSULL.IL 23/2324; C. EV. 63/3117; EV. d. 45167; EV.HMH. d. 392, d. 397, d. 1861, d. 2584; iE.
EV. 4/399, 6/675; 17/1972; TSMA. E. 303/61, 833/25, 1166/43, 1288/102, 1402/56, 1412/76.

22 IE.EV. 4/399.

23  1E.EV.25/2938; MHM. d. 111 / ent. 1896.
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or certificate alongside it. The trustee himself was also appointed through the
same steps.2*

When the Martyria were under the oversight of the palatials’ faction, by con-
trast, the directorship lay with the “inspector of the Two illustrious Sanctuaries
(e (no % (pe )" of Mecca and Medina. This inspector, who managed
the Empire-wide endowments for the Kaaba and Muhammad’s shrine, pre-
sented nominations for positions before the “overseer of the Two illustrious
Sanctuaries (g b (no & (ne ~) who was the Chief Eunuch of the Palace
Harem. The appointmént, including that of the Endowment’s trustee serving
under the inspector, by the overseeing Chief Eunuch was then submitted to the
grand vizier for approval. The trustee could give written submissions directly
to the grand vizier if a decision by the overseer was not needed.?®

Extraordinarily, even holders of any lower positions could skip the oversee-
ing office and straightforwardly “petition” (dls’ ’ ¢) the grand vizierate about,

for example, the salary of the local chief of the House of Muhammad (.
81, &Y) or that of the sayyid-chieftain of Husayn’s shrine in Karbala, mar-
ket fees, customs tolls, courtly dues, croplands, or workshops endowed to the
Martyria. This could happen above all when the petitioner wanted the impe-
rial court to override a decision made by the trustee or the inspector.2
Notwithstanding which faction controlled the Endowment of the Martyria,
and even when an applicant bypassed his superiors in the hierarchy, all appoint-

ments and grants were in the end subject to the approval of the grand vizier. In

general, the grand vizier’s chief of staff (¢~ eSS )1 d2) referred an incom-
ing petition or submission to the imperial minister of finance (!5 73) for him
to write an informed “notification” ((W\), and once it came back, either to the
Chief Accounting Bureau in the case of governorate’s control, or to the Lesser
Accountancy Chancery of the Sanctuaries in the case of the palatials’ over-
sight, for a “marginal annotation” ( S5 >) of what was written in the state logs
about the incumbency of the said position at the Endowment to be copied out.
Exceptionally, the minister of finance himself could start the process by writ-
ing a submission to the grand vizier about the Martyria of Najaf and Karbala.??
After the referral came back to the grand vizierate from the finance and
accounting departments, the grand vizier approved or rejected the appoint-
ment by writing his own edict. When a matter was too sensitive or controver-

sial, the grand vizier instead wrote a “summarization” (ya>X) of the whole

24  A.DVN.54/11; EV. d. 45167; iE. EV. 6/675; MHM. d. 99 / ent. 424.

25 EV. d. 45167; iE. EV. 6/687; MHM. d. 104 / ent. 224; TSMA. E. 833/25, 1288/102.

26 TSMA. E. 303/61, 1166/43; AE. SSULL.II. 23/2324; MHM. d. 9o / ent. 119.

27  AE.SSUL.IL 23/2324; C. EV. 63/3117; EV. d. 45167; {E. EV. 4/399, 17/1972; TSMA. E. 1402/56.
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story for the monarch himself to have the final say. In that case, the monarch
wrote his handwrit atop the summarization. The grand vizier then forwarded
the monarch’s handwrit or his own edict, depending on by which command
the matter was finalized, again to be logged into the relevant register and for
an imperial charter to be issued to the appointee. Every finalized appointment,
ranging in importance from the granting of a retirement pay to an Endowment
stipend-holder to the more fundamental question of who should be made the
trustee of the Endowment, was ultimately certified with an imperial charter
of investiture. Among these items of correspondence were also conferrals of
authority for officiating over Iranian pilgrims visiting the shrines.?8

The documents bear witness that visitors from Iran could directly appeal
to the Ottoman grand vizierate, signing their petitions collectively as the “pil-
grims of ‘Ajam (2 Cl';)’” as they were also called by the Ottoman state and
the Safavid state. Alternatively, one or a few pilgrims from Iran could sepa-
rately send petitions underwritten with their names and status as Iranian pil-
grims. When claiming a right from Ottoman authorities, Iranian pilgrims cited
prior imperial decrees (Oul® Ols 3) that were still in force, or asked for the
issue of a new imperial decree addressed to their deputy as well as agha, so
that they might have their right officially logged in writing ready for citation
in some future instance.?? Both the deputy, whom the pilgrims chose from
among themselves, and the agha, whom the Sublime Porte appointed upon
the pilgrims, could “submit” matters straightforwardly to the grand vizier, if a
settlement could not be reached with the judge and the governor of the prov-
ince. Even the lower-ranking “packer” (sl CKQ) was appointed through these
channels and the fulfillment of this appointment needed an imperial decree.
The imperial government bestowed, not the post but, the title and “rank of

master-gatekeeper of the Sublime Porte ((s* 4l (#ail (or9d é’“/dl“ o@:)”

upon the Iranian deputy of the pilgrims, so as to set his standing within the
Ottoman hierarchy. As a token of how significant the bestowal of this rank
was, the deputy “petitioned (J P > £)” the grand vizierate before receiving it,
but wrote a “submission (2 £)” to the grand vizierate once he was made a

28  A. DVN. 257/5-6; AE. SSULL.II. 23/2324; C. EV. 63/3117; EV. d. 45167; IE. EV. 4/399, 19/1972,
19/2287; MHM. d. 112 / ent. 583, 587-588, d. 117 / ent. 770-771; TSMA. E. 303/61, 822/12, 833/25,
1288/102; also see MHM. d. 18 / ent. 1390.

29  A. DVN. 340/18, 346/18; MHM. d. 110 / ent. 886-887, ent. 1259, d. 11 / ent. 1896; also see A.
DVN. 316/14; ‘Abdulhusayn Navai (ed.), Asnad u Mukatabat-i Siyasi-i Iran az sal-i 1105 ta
1135 h-q (Tehran: Muassasa-i Mutala‘at u Tahqiqat-i Farhangi, hs. 1363): 175. Also see MHM.
d. 110 / ent. 1754, 1756, 1762-176 4, 1767, 1770; MHM. d. 111 [ ent. 452, 853, 1132-1133.
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court officer3? (the same differentiation was in place in appeals to the imperial
government by the Empire’s subjects, who wrote petitions, and by Ottoman
officials, who wrote submissions). Iranian pilgrims, sometimes through “their
caretaker and legal deputy (g s & dfj 3 ()" could even appeal directly
to the imperial court for redress of their grievances.?! The fact that this chan-
nel was open to them, and that the imperial government accorded their depu-
ties formal Ottoman titulature, hints that although Iranian pilgrims were
not declared to be Ottoman subjects, they were not seen as foreigners either.
Ottoman law applied to them almost unreservedly.

Likewise, Ottoman judges in the provinces heard and ruled on the cases
between the Iranians themselves. Lawsuits between Iranian visitors and their
former representatives were also settled by means of the Ottoman judiciary
and logged into courthouse registers. Sometimes, Iranians already dwelling in
the Empire could undermine the undertaking of the incoming pilgrims from
Iran, for instance by swindling the caravan. Just as in complaints from Iranian
pilgrims about Ottoman authorities, service providers, or subjects, such cases
too were settled by the governor and the judge of the province or the county
(éla...»), not only in the borderlands of Erzurum, Kars, Van, Diyarbekir, and
Baghdad but also in Aleppo, Damascus, Jerusalem, Gaza, and Ajlun, usu-
ally at the behest of an imperial decree. Ottoman judges not only heard the
cases of Iranian pilgrims but also saw to the works on pilgrimage buildings:
the imperial court had the judges examine and oversee the renewals done at
these works. Judges likewise logged such projects on pilgrimage sites into their
courthouse registers and issued judicial deeds on matters concerning pilgrim-
age at and endowment of the shrines.32 They thus functioned as notary public
and official witness in the framework of these shrines frequented by Iranians.
By this means they also wrote down the minutes of relevant sittings of the
governor’s council and courthouse hearings, besides auditing shrine-related
commissions in the field and registering the findings.

In one exceptional practice, though, the Ottoman state differentiated
Iranian visitors from imperial subjects. The pilgrims in the Iranian caravan that
used the Iraqi road had to hire escort troops from the governor of Basra to pro-
tect them from Bedouin onslaughts while going to and coming back from the

30  A. DVN. 251/2, 257/5-6; MHM. d. 119 / ent. 831, d. 122 / ent. 195. Also see A. DVN. 289/36;
C.DH. 164/8165; MHM. d. 104 / ent. 53-55.

31 MHM. d. 102 / ent. 822. Also see MHM. d. 102 / ent. 852.

32 A.DVN. 64/33-34, 249/27, 251/2, 316/50, 346/18; 1E. EV. 13/1576; MHM. d. 102 / ent. 724, ent.
821, ent. 827-832, ent. 850-852, d. 108 / ent. 603, d. 110 / ent. 556, ent 558, ent. 888-890,
ent. 1259, ent. 1793, d. 112 / ent. 1430, d. 18 / ent. 1172, d. 120 / ent. 824-826, d. 122 / ent. 195;
TSMA. 833/25. Also see iE. EV. 41/4635; MHM. d. 110 / ent. 886-890, 1793.
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Hejaz. The reason for this was that they could not bring guards from Iran into
Ottoman territory, and as they were not imperial subjects, the Ottoman offi-
cials’ protecting specifically them counted as extra service. In return for this,
the Iranian subjects at the caravan had to pay an additional fee, whereas the
Shiite Ottoman subjects who had joined the Iranian caravan while it passed
through Iraq did not pay this fee, as the Ottoman authorities were already
responsible for taking care of them.33

Though the Safavid state did not have a permanent diplomatic mission in
the Ottoman Empire, the pilgrims coming from Iran did not need one to deal
with the imperial government or its provincial officials either. The Sublime
Porte readily dealt with the Iranian pilgrims as a corporate body to which the
Empire’s law applied. Any special, extra-territorial, or international status that
Iranian pilgrims may have had in Ottoman lands was not represented by the
Safavid State. They were rather subject to the Ottoman judiciary system that
rested upon a blending of the monarchic law, sharia courthouse regulations,
and decrees. The same is true for the provincial judges’ functioning as notary
public in matters on the pilgrimage shrines much visited by Iranians as well.
These findings call for further studies on the law of subjecthood, extraterrito-
riality, and neighboring polities in the early modern Islamdom. However, one
must beware of potential pitfalls when looking for connections between the
information presented here from pre-modernity and the concepts of nation-
ality, extraterritoriality, and alienage from modern times.3* In early moder-
nity, there was subjecthood rather than citizenship or nationality for persons,
and a legally unequal hierarchy rather than a principle of equality for inde-
pendent polities. Besides, some non-subjects could well have a hybrid status,
which may be called non-alien outsiders and which could arise from not only
laws or treaties of exception but also unwritten conventions and unspoken
understandings.

It passes as conventional knowledge that the policy of the Ottoman state
towards pilgrims coming from Iran was to let them in but have them link up
with the main caravan, which travelled over Syria, instead of taking the Iraqi
road.3% While this may have been the Ottomans’ initial course of action in the

33 M. Amhazan, al-Madinatw'-Munavvara fi Rihlatu'l-Ayyashi (Kuwait: Daru’l-Arqam,
h. 1406): 187-189 as relayed in as R. Jafarian, Safaviya dar Arsa-i Din, Farhang u Siyasat 11
(Pizhuhish-gah-i Hauza vu Danishgah, autumn 1389 hs.): 830-831.

34  For a study of how the modern concepts of nationality, citizenship, foreignness, juris-
diction, and extraterritoriality applied in the late Ottoman Empire, see L. Can, Spiritual
Subjects: Central Asian Pilgrims and The Ottoman Hajj at the End of Empire (Stanford, CA:
Stanford University Press, 2020): especially pages 7, 10-12, 15, 27, 96, 100, 103-104, and 111.

35 Faroqghi, Geschichte der Pilgerfahrt, 180-184; S. Winter, The Shiites of Lebanon under
Ottoman Rule (Cambridge University Press, 2010): 27; N. Shafir, “In an Ottoman Holy Land:
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mid-sixteenth century, by the mid-seventeenth century this was no longer the
case. By that date, the Empire was permitting Iranian pilgrims to use the Iraqi
road, and appointed for this highway a third pilgrimage commander, like those
of the Syrian and the Egyptian roads. Many documents indeed show that the
Ottomans even encouraged the Iranians to visit the Imamic shrines in Iraq.
Through stipends, gifts, buildings, oversight, endowments, administration, and
visitation by dignitaries, the Ottoman state invested in the upkeep of Najaf,
Karbala, Samarra, and Baghdad within the network of the holy spots of the
Empire next to Mecca, Medina, and Jerusalem.

Whereas the pilgrims’ contacts with Ottoman subjects, authorities, and the
administration of the pilgrimage caravan were matters subject to imperial
law, the larger question of whether or not to authorise the dispatch of pilgrim
caravans from from Iran to the Ottoman Empire was still a business of diplo-
macy. For example, the Safavid court in Isfahan and the Ottoman governorate
of Baghdad together appointed the “pilgrimage commander” (# _u!) of the
Iranian caravan that travelled over the Iraqi road. The two sides also worked
together on the early organization of a forthcoming convoy. This, as much
as being a subject-matter of the highest level of Ottoman-Safavid diplomacy
between the padishah, the shah, and their grand viziers, concerned at least as
much the borderland governors of, above all, Erzurum and Baghdad, who dealt
not only with their cross-border Safavid counterparts but also directly with the
shah’s prime minister.36

In Iran, both the pilgrims as a whole and individual dignitaries, including
vassal princes, had to get the shah’s permission before setting out westwards.3”
The shah’s own officials, such as the royal superintendent, the chief of house-
hold staff, or the privy armor-bearer, and other prominent figures, such the
grand vizier’s son, could also join the pilgrimage caravan,38 but did so in a pri-
vate capacity, without any acknowledged authority over the pilgrims while in
Ottoman territory. The last word on the Iranian caravan’s setting out toward
Ottoman lands belonged of course to the shah, for the undertaking was more

The Hajj and the Road from Damascus, 1500-1800.” History of Religions 60/1 (2020):17.

36  N.H. Murtaza Efendi Bagdadi, Miingeat-r Nazmizide (Silleymaniye Yazma Eserler
Kiitiiphanesi, Esad Efendi n. 3322): 38b-39b; Asnad u Mukatabat-i Iran 1105 135: 174-175.
Also see A. MKT. 1/56.

37  M.IL Nasiri, Dastur-i Shahriyaran, ed. M.N. Nasiri Muqaddam (Tehran: Bunyad-i Mauqufat-i
Doktor Mahmud Afshar, hs. 1373): 122-123.

38  ‘Abdulhusayn Khatanabadi, Vagayi'w’s-Sinin va’l-Avam, ed. Muhammad Baqir Bihbudi
(Tehran: Kitab-furashi-yi Islamiya, hs, 1352): 534; Journal of Zakaria of Agulis, trans. and
ed. George A. Bournoutian (Costa Mesa, CA: Mazda Publishers, 2003): 110; Nasiri, Dastir-i
Shahriyaran: 260.
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than just a civilian journey abroad and it bore diplomatic as well as political
significance.

Another Iranian caravan, which came in from Yerevan and linked up with
the imperial convoy in Damascus by faring over the Erzurum road, was led
by an officer bearing an imperial charter. This leader dealt not only with the
Ottoman court and governors but also with the Safavid governor of Yerevan/
Chuqursa’d, and through him did the said borderland governors of Iran and
the Empire exchange letters, vouchers, etc.3?

For the local economies of Karbala and Najaf, the inflow of Iranian pilgrims
to and through Iraq was remarkable. One can liken this to the Indian pilgrims
in the early modern Hejaz, where the local establishment saw them and the
Mughal court as “milk cows,” and took care to keep up the yearly inflow of
pilgrims (who spent well and were taxed heavily), royal donations, gifts, alms,
and other kinds of charity.*® An unusual drop in the number of Iranians vis-
iting in a given year would lead to a notable fall in earnings of the Martyria
Endowment from some of its income items such as tax farms (Colab2s), the
inn, the sale of rosaries and of shrouds, and the estates (JU| cw) of those
Iranians who bequeathed their wealth to these shrines. On top of these came
the “vows” (Ul y ) in cash and in objects made of gold or silver, not only from
actual Iranian visitors but also from individuals in Iran, even the shah him-
self, who did not come themselves but sent their alms, and the revenues from
burying dead Iranians into graves next to the shrines. Neither vows nor burial
revenues nor estates seem to have depended on how many Iranians came in
a given year, because the aforesaid money and corpses were mostly shipped
from Iran, without the need for the donor to visit or for the bequeather to die
while in Ottoman Iraq.#! Among the countless bodies thus brought from Iran
to Karbala or Najaf for burial, because these people had bequeathed their
wealth to the Martyrdom Endowment and their bodies to the graves at the
shrines of Ali or Husayn, could be well-off commoners, elite non-officials, and
royal officers, as high as a grand vizier of Iran dying while in office.*?

The management of the Iranian pilgrims in the Empire sometimes became
a subject of what one could call Ottoman internal diplomacy, between the

39  AE.SAMD.III 119/11732.

40 M.N. Pearson, Pilgrimage to Mecca: The Indian Experience, 1500-1800 (Princeton: Markus
Wiener Publishers, 1996): 115-116, 121, 173-174.

41 EV.HMH. d. 392, d. 397, d. 1861, d. 2584; EvliyA Celebi, Seydhatndme: 3453, 349a, 353b.
See also S. Ates, “Bones of Contention: Corpse Traffic and Ottoman-Iranian Rivalry in
Nineteenth-Century Iraq.” Comparative Studies of South Asia, Africa and the Middle East
30/3 (2010): 512-532.

42 Khatanabadi, Vagayi: 519, 564.
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imperial court and vassal princes. In the monarch’s writs to the princes of
Mecca, a letter in form but a decree in content, it was stressed that with the
shah of Iran peace was in force, which the prince also had to abide by, and
owing to which the Iranian pilgrims were not to be burdened with unlawful
exactions in the Hejaz. These decree-like letters never brought up the sectar-
ian identity of the Iranian pilgrims, whom, just as the rest of the Muslims, the
prince of Mecca was to take good care of.*? The Safavid court itself could also
ask for “God’s shadow, the monarch of Islam and the Muslims” (OL«DL: A.U\ Jb
‘,)Lﬂ\ Cbed| se MY Hlekis) of the “Caliphate” (3 S\-), that is the Ottoman
ruler, to command the prince of Mecca and the pashas of other provinces that
they not charge the “pilgrims of Ajam” more than the conventional amounts for
fees, and about almost any matter that concerned the Iranian pilgrim caravan
and its officer.** Safavid shahs also corresponded with the princes of Mecca in
formal exchanges of courtesy, though not through missions but by means of
travelling pilgrims.*5 The Safavid court must have resorted to Constantinople’s
sway over the Hejaz when an issue relating to pilgrims could not be settled
through these letters of courtesy to Mecca.

The Safavids’ showing such reverence to the Ottomans was in line with the
overall course of the diplomacy between the two states in the later seven-
teenth and the early eighteenth centuries, in which the Safavids were acknowl-
edging the Ottoman monarch’s universal caliphate, exchanging prayers with
the Ottomans for sharing heavenly remuneration, and defining the relation-
ship between the two courts in a Quranic framework. In the same vein, the
Islamic ulama became stripped of their role in Ottoman-Safavid diplomacy so
that their doctrinal positions not undermine the rapprochement, while politi-
cians and bureaucrats took it upon themselves to utter in diplomatic dealings
the Quran and Muhammad’s hadith in a way that backed up, rather than hin-
dered, the growing friendship. As a matter of course, between the Ottoman
and the Safavid states, there was no longer the talk of doctrine, orthodoxy, or
sectarianism.*6

The Safavid monarchy also drew on its diplomacy with the Sublime Porte to
facilitate its access, albeit indirect and limited, to the Imams’ shrines and the

43 NMH. d. 5 ent. 78, 86, 98; MHM. d. 102 / ent. 171 (on page 42); also see A. DVN. 281/28.

44  Asnadu Mukatabat-i 1105 135:172-176. Also see A. DVN. 307/77; MHM. d. 110 / ent. 916, 1769;
MHM. d. 111 / ent. 258.

45  R.Jafarian, Kavishha-yi Taza dar Bab-i Ruzgar-i Safavi (Qum: Adyan Publication, 2nd edi-
tion, hs. 1393): 238-244.

46 On this topic, see S. Giingoriirler, “Islamic Discourse in Ottoman-Safavid Peacetime
Diplomacy after 1049/1639.” In Historicizing Sunni Islam in the Ottoman Empire, c. 1450-
c. 1750, ed. T. Krsti¢ & D. Terzioglu (Leiden: Brill, 2020): 479-500.
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Martyria Endowment in Iraq throughout the late seventeenth and the early
eighteenth centuries. The shah’s low-key request, presented by his ambassador
to the Ottoman court, for the padishah’s authorisation as a one-off to renew the
sarcophagi of Imams Ali al-Hadi and Hasan al-Askari in Samarra was granted
and enacted as an imperial decree.*”

Likewise, the Iranian grand vizier's request, forwarded in his letter, for
one-off authorisation to set up the new Safavid-made sarcophagi of Imams
Musa al-Kazim and Muhammad al-Taqi near Baghdad was granted through
the Ottoman grand vizier's answer and enacted as imperial decrees. On the
other hand, the bold request that the shah’s functionaries be henceforward
authorized to renovate, donate to, and deal out alms at Iraq’s Imamic shrines,
without showing a license to provincial officials or applying for a new license
from the imperial court each time, was categorically rejected.*®

Lastly, the Iranian grand vizier asked, through his letter and in the name
of the shah, for the Ottoman monarch’s permission to dig a water canal from
the eastern Euphrates to Ali’s shrine-town of Najaf. Along with this came
Safavid attempts at two faits accomplis: first, Isfahan sent to Karbala an “amir”
to work there side by side with the Ottoman trustee of the Martyria, to bring
the Safavid endowments’ money from Iran and spend it towards the Martyria,
and to deal out the shah’s donations there for all to see, and wanted to have
the Ottoman monarchy make room for this Safavid-installed co-trustee. Next,
the shah’s armor-bearer brought to Medina a bejewelled pastille (4sl& g > )

as a gift from the shah but the officials there did not let him set it up within
Muhammad’s sepulcher on the grounds that imperial authorisation was lack-
ing. The grand vizier of Iran asked for the Sublime Porte’s licence for this initia-
tive too.#? The Ottoman grand vizier, remarking that nothing could be put or
raised in Medina without the padishah’s permission, accepted the gift itself but
forbade the shah’s armor-bearer to set it up on site, handing the matter with an
imperial decree over to the padishah’s pilgrimage superintendent instead. The
shah’s afore-mentioned digging open a river canal to Najaf, on the other hand,

47 For the events in question, which took place between 1696 and 1701, see MHM. d. 111/
ent. 1694; N. Murtaza Efendi, “Sefer-i Basra,” ed. Vahid Cubuk in “Nusret-name’nin
Kaynaklarindan Tarih-i Seferiil-Basra,” Istanbul Universitesi Edebiyat Fakiiltesi Tarih
Enstitiisii Dergisi 15 (1995): 331-338.

48 See MHM. d. 112 / ent. 1218; NMH. d. 5 / ent. 218, 220; R. Mehmed, Mﬁn§eat(05terreichische
Nationalbibliothek H.O. 179): ff. 23a-24a; Asnad u Mukatabat-i 1105 1135: 82-86.

49  See AE.SAMD.IIL 208/20076; Mehmed, Miingeat: ff. 24b-25a; A. DVN. 305/23.
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was rejected not only categorically but also with sarcasm for even daring to ask
of such a thing.5°

Documents from manifold genres all agree on one thing: they do not bear
the marks of any Shiite-Sunni feud that may have been there in the minds or
lives of those involved in these operations. (Remarkably, this seems to have
been the case even at times when a sectarian strife broke out, such as when
the Ottoman-subject Shiite dwellers of Karbala openly worked to thwart the
functioning of the Martyria Endowment’s trustee installed by the Sunni state,
to the extent that even the Shiites coming from Iran deemed the Shiite Karbala
dwellers’ behavior against imperial appointees unduly hostileS!). If anything,
the authorities of the officially Sunni empire and the pilgrims coming from
the officially Shiite Iran fostered a shared, if not the same, veneration for the
Imams whose shrines had become pilgrimage spots.

Representatives of the Sunni empire called the shrines of Ali (Muhammad’s
cousin and in Shiism his only rightful successor by God) in Najaf and that of
Husayn (Ali’s second son as well as second successor) in Karbala the Two illus-
trious Martyria. These two saints almost never come up in the documents with-
out the titles and honors that, while also acknowledged in Sunnism, makes up
the credo in Shiism: “his Holiness Imam Ali / Husayn” ((pwe / ép cb\ O p2>).
Another way of paying the same respect was, for instance, calling them the
“pure-lineaged and evidently-righteous Imams who bestow honor upon the
earth of Baghdad” (sL& JI al s1% gﬂf{ &l GVl sl Sk JE L2 4) inan
imperial decree to Baghdad’s governor and judge for them to take good care of
the Iranian pilgrims visiting the shrines.>2

There is likewise not even one utterance of or hint at sects, Shiism/Sunnism,
unbelief, heresy, or sin towards the Shiite Iranian pilgrims or Safavid officials,
let alone for the House of Muhammad, the Twelve Imams, their offspring, or
followers. The Empire acknowledged the otherwise Shiite pilgrims only in that
they “circumambulated the sacred House of God” (p| A ) . Cblsb) and
“performed the obligatory Pilgrimage and visited the honorable Martyria and
the blessed Sepulchers” (& jta W) 1+ 5 4 e dalie )L 54,,43) s1al/ L)),
The visitors themselves were likewise called “salvation-faring / joyful pilgrims”

(GLQJJ_Y\ 93/ CL@_.A C}\s Cl;), and in documents about pilgrimage, the overall

50  A.DVN. 305/49; Rimi Mehmed, Miingeat: {f. 25a-26a (ent. 37).

51 Nasiri, Dastur-i Shahriyaran: 284-285.

52 A. DVN. 316/50; AE. SSUL.II. 23/2324; C. EV. 63/3117; EV. d. 45167; EV.HMH. d. 392, d. 397,
d. 1861, d. 2584; Evliya Celebi, Seyahatndme: 345a; iE. EV. 6/687, 19/2287, 25/2938; MHM.
d. 9o / ent 119, d. 96 / ent. 338, d. 104 / ent. 224, d. 112 / ent. 1234; TSMA. E. 303/61, 822/12.
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name “Muslims” encompassed, among others, the Shiite pilgrims from Iran
t00.53 It was not odd at all for Ottoman governors and finance ministers of
Baghdad to donate handsome amounts of money and material to the Karbala
and Najaf endowments, and renew its buildings, from their own pockets.>*

This does not necessarily all mean, of course, that in the period under dis-
cussion there happened no strife between the Shiite and Sunni sects of Islam.
But even if sectarian disagreements still existed, they seem to have mattered
little to the Sunni states’ politicians or bureaucrats, or the Shiite pilgrims’
spokesmen in their dealings with one another. Each side was in all likelihood
well aware of the deep-rooted rift between the Shiite and the Sunni beliefs,
but deemed it not so important as to be brought up in governmental writs, or
at least they deemed it wise not to do so with an eye to mutual political inter-
ests. Either way, the non-clergy members of the Shiite and the Sunni establish-
ments could easily play down their differences when dealing with one another
even in a religious business. That the ulama seems to have been wholly left out
of the Shiite-Sunni pilgrimage organization, on which they neither had a say
nor were consulted, also hints at a prioritization of practicality over doctri-
nal niceties.

On the other hand, this reverence by a Sunni establishment towards those
whom Shiism regarded as its own pillars should not be mistaken as a hidden
sympathy by Ottoman/Turkish Sunnism towards Twelver Shiism. Many schol-
ars give in to this misreading,®® which arises from a rather modern trend of
failing to acknowledge the unbridgeable difference between Qizilbashism and
Shiism. For the Ottomans (i.e. in the Anatolian-Balkan tradition of Sunnism,
and still in today’s Turkey), venerating the Imams of the House of Muhammad,
highlighting the rightful caliphates of Ali and Hasan, exalting Imam Husayn,
deeming Imam Jafar as-Sadiq an authority for his jurisprudence work, and
acknowledging the Umayyad-Abbasid oppression of the Imams, to the extent

of having Ali’s legendary sword Zulfiqar on the banners of Court Corps ( 38

w

<A #) and the Imperial Admiral (Lal 01553 /1,3 01353), did not breach the

53  A.DVN. 249/27, 251/2, 257/5-6, 314(316)/26; AE. SAMD.III. 119/11732; MHM. d. 102 / ent. 176
(on page 42) ent. 724, ent. 821, ent. 827-832, ent. 850-852, d. 108 / ent. 603, d. 112 / ent. 1430,
d. 119 / ent. 832-833, ent. 1098, d. 120 / ent. 824-826, d. 122 / ent. 195; Nazmizade, Miingedt:
38b-39b; NMH. d. 5 / ent. 86.

54  TSMA.E. 822/12.

55 This includes even leading researchers of the field, such as Rasool Jafarian, as to be seen
in his Safaviya dar Arsa-i Din, Farhang u Siyasat 1 (Pizhuhish-gah-i Hauza vu Danishgah,
summer 1391 hs.): 19, 35-36, 38, 87.
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tenets of Sunnism, hint at a leaning towards Shiism, or even cloud the distinc-
tions between sects.>¢

The Ottoman state seems to have dealt with the Shiite pilgrims from Iran
in keeping with its general policy of not officially acknowledging non-Sunni
groups as corporate communities but treating them “as if they were Sunnis”
without explicitly identifying them as such. The Ottoman state’s Sunnitization
drive and the parallel sharpening of confessional identities within society had
begun before the rise of the Safavid polity, and they went on after the end of
the Ottoman-Safavid conflict.57 Even if one accepts that the Ottoman Empire
went through a “confessionalization” akin to, albeit not the same as the one
that unfolded in the German lands from the mid-fifteenth century to the mid-
seventeenth,5® the documents examined here strongly suggest that sectar-
ian issues were taken off the agenda of the peacetime contacts between the
Ottoman Empire and Safavid Iran.

The Ottoman state’s main, and perhaps only, concern about the incoming
Shiite pilgrims from Iran was that they were not to mingle with the local Shiite
dwellers of the places they visited or passed from. To forestall any such inter-
action, they went to the length of investing to improve the quality of lodging
provided in shrine towns, thus to disincline pilgrims from staying elsewhere.
Otherwise, the Ottoman state does not seem to have been bothered by dona-
tions from Shiite Iranian sources and income stemming from the visiting Shiite
Iranians for the Karbala and Najaf endowments. Instead of forbidding them,
the Ottoman state chose to overshadow such donations by spending even
greater sources in donating to and building up Ali’s and Husayn'’s shrines.>?

56 V. Erginbas, in his “Problematizing Ottoman Sunnism: Appropriation of Islamic History
and Ahl al-Baytism in Ottoman Literary and Historical Writing in the Sixteenth Century.”
Journal of the Economic and Social History of the Orient 60 (2017): 618, 619-621, reads
Ahlulbayt-friendly streams within Sunnism as confessional ambiguity and blurry sec-
tarian lines. I disagree with this reading, for Ahlulbayt-friendliness in the Turko-Persian
tradition of Sunnism has rather been in the mainstream, and bore no implication of a
leaning towards Shiism.

57  D.Terzioglu, “How to Conceptualize Ottoman Sunnitization: A Historiographical Discus-
sion.” Turcica 44 (2012-2013): 305, 313, 318, 320, 322.

58  T.Krsti¢, Contested Conversions to Islam: Narratives of Religions Change in the Early Modern
Ottoman Empire (Stanford, CA: Stanford University Press, 2011): 12-15, 96-97; R. Yildirim,
“The Rise of the ‘Religion and State’ Order: Re-confessionalization of State and Society in
the Early Modern Ottoman Empire.” In Ottoman Sunnism, ed. Vefa Erginbag (Edinburgh:
Edinburgh University Press, 2019).

59  Winter, Shiites of Lebanon under Ottoman Rule: 27; Faroghi, Geschichte der Pilgerfahrt: 186.
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2 Text Edition
Translation

Document 1 (IE. EV. 6/675)
submission, marginalia, and edict

[1: submission]

To the ground of the Court orbited by the sky and the Audience of heavenly
might, submission by this powerless servant is as follows
Your servant Sayyid Zayd, who currently is the trustee of the endowment of
the Illustrious Martyria located at Baghdad, is the initiator of this submission
of servitude. All of the former as well as direct stipendiaries [of the endow-
ment] are satisfied with and thankful to him; [he] strives to build up the afore-
said endowment; he is the current holder of the aforesaid trusteeship. The
request to reconfirm [his trusteeship] and to bestow a sublimely glorious, illus-
trious Charter upon his hand is submitted to the Stately Court. Nonetheless,
the decree is of the justice-titled Gate.
Your servant Ibrahim
[11: referral by the grand vizier’s chief of staff]
ITS PLACE [IN THE RECORDS| SHALL BE SEEN.

[111: retrieved records annotated on the margin]

In accordance with the Treasury register:

The trusteeship of Imam Husayn his Holiness, may God be pleased with him,
in the province of Baghdad, held by Sayyid Zayd, in accordance with the petition
by Sayyid Abbas the overseer of the aforesaid endowment, note for charter given
on 30 July 1665, and with the copy of the imperial tenure issued on July 26 of the
same year.
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That the aforesaid trusteeship is assigned on the afore-mentioned person is
written in the register. Decree is Yours, my blissful and eminent Sire.
On 22 May 1667

[1v: grand vizier’s edict]
AUTHENTIC. To approve again and reconfirm accordingly is COMMANDED.
On 23 May 1667

Document 2 (A. DVN. 54/11)
submission, marginalia, and edict

[1: submission]

To the ground of the Court orbited by the sky and the Audience of heavenly
might, may its sublimity not decline until Doomsday, the submission by this
powerless servant is as follows

Your beadsman Sayyid Abdulaziz from among the noble Sayyids, who bears
this submission of servitude, has, since the imperial conquest and with the illus-
trious Charter of high glory, been the trustee at the endowments of Imam Ali
his Holiness, Imam Husayn his Holiness, and Imam Musa Kazim his Holiness,
may sublime God be pleased with them, located in the province of Baghdad.
There has been no shortcoming of his in the required service that pertains to
the trusteeship of the said endowment. A non-affiliated person named Abbas,
who is known for being a heretic and who earlier was at the side of the Kizilbag
of evil-livelihood, now gave, while his brother and nephew are [still] alongside
the shah, false notification and had the aforesaid trusteeship chartered upon
his relative named Sayyid Zayd with a majestic imperial handwrit. Aside from
wholly violating the above-written one in this way, they themselves are eating
from the wealth of the aforesaid endowments. A request is [hereby] submit-
ted for the worldwide-obeyed Decree that the aforesaid Abbas and Zayd be
removed, the mentioned trusteeship be reconfirmed back to the above-written
beadsman of Yours, the illustrious Charter of high glory be bestowed upon his
hand, and the charters that the aforesaid ones received by false notification
be taken back from their hands and be sent to the Stately Court. Nonetheless,
decree is of the Court of righteousness.
Your servant Mustafa

[11: retrieved records annotated on the margin]
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Trusteeship of the endowments of Imam Ali, Imam Husayn, Musa Kazim, and
Muhammad? their Holiness, at Baghdad:

held by Sayyid Abdulaziz:

In the register it is written that

While the trusteeship of the mentioned endowments was upon him, the
unaffiliated person named Abbas took and interfered with it. Whereas the
aforesaid Sayyid Abdulaziz had previously been approved and the highly-
glorious Charter had been given to his hand, he [Abbas] had not contented
himself but interfered again. Therefore, in accordance with the charter in his
[Abdulaziz’s] hand, it [the trusteeship] was reconfirmed to the mentioned
Sayyid Abdulaziz on the eighteenth day of September of [sixteen] sixty-eight
in accordance with the imperial tenure copy.
Decree is Yours, my blissful and eminent Sire.
On 27 January 1669
[tailed signature of the minister of finance]

[111: grand vizier’s edict]

AUTHENTIC. It is COMMANDED to write a decree to the guardian of
Baghdad—the revered vizier, the blissful, high, and eminent Mustafa Pasha—
for [Abdulaziz’s trusteeship] to be likewise approved, and for the protocols

in Abbas’s hand to be pursed and dispatched to the Imperial Court; as at the
Threshold of Bliss it [the trusteeship] is on Sayyid Abdulaziz.

On 31 January 1669

Document 3 (iE.EV. 13/1576)
Jjudicial attestation
He!
Hifzi Abdurrahman b. Ayub, judge of the city of Baghdad, the abode of jihad pro-
tected from the opposers

The reason for composing this writ is as follows

The women’s mosque and the hall of Quran-memorizers at the shrine of Imam
Husayn his Holiness, may Sublime God be pleased with him, as well as the
women’s mosque and the upper dome of the illustrious sepulcher at the shrine
of Imam Abbas his Holiness, need repairs. Hence, Sayyid Abdulaziz the trustee
of the mentioned endowment had previously made a reconnaissance that “the
above-mentioned repair is doable with eighteen purses [of money],” and, as
written, submitted it in notification to the Council of Baghdad. Then, I the
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poor one went actually to the afore-mentioned site together with the pride
of the peers Mehmed Agha, who is the commissary appointed illustriously
by governor-general of the province of the blissful Baghdad, Mustafa Pasha
his Excellency the glorious minister the Asif-signed vizier the administrator
of the world’s affairs the completer of the shortcomings of the nations the
owner of the golden opinion the possessor of firm idea, with crown architects
Haji Mehmed and Ustad Darvish, and with those whose names are written
below this writ. We gazed at and observed the locations, which the mentioned
trustee had previously reconnoitered to be “doable with eighteen purses [of
money|.” Thereupon, the mentioned Haji Mehmed and Ustad Darvish and
other experts evaluated that the domes of the women’s mosque and the hall
of Quran-memorizers at the shrine of Imam Huseyn his Holiness as well as
the dome and arches of the illustrious mosque at the shrine of Imam Abbas
his Holiness need to be repaired anew, that otherwise the upper dome of
Imam Abbas’s sepulcher and the dome of the women’s mosque and the tiles
of the sepulcher and other spots need repairs, and estimated that the repairs,
restorations, and coatings as a whole “are doable with two thousand thalers,
and cannot be done with less than the mentioned amount.” They accepted
and committed that they themselves do the aforementioned repairs, restora-
tions, and coatings entirely for the aforesaid amount of two thousand thalers.
Thereby, what happened has become written down upon request. Penned on
May 4, 1670.

Witnesses:

master Mahmud Efendi the preacher, master Mehmed Efendi the orator, mas-
ter Khalil Efendi the orator, master Hasbi Efendi the orator, Ahmad Celebi the
former commander, Haji Mehmed b. Abdullah

Document 4 (A.DVN. 64/33)
Jjudicial attestation

shaikh Mehmed the great-judge of the city of Baghdad
[seal:] the preeternal guidance shall be Mehmed’s leader

The reason for composing this writ is as follows

For the matter written and expressed in the lines below, an eminent legal
session has been convened at the sublime council of the governor of the prov-
ince of Baghdad the heaven-like, the revered minister, the Asif-signed vizier,
the blissful and esteemed Husayn Pasha ... Then, Sayfi b. Ahmad the infantry
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mercenary, Deli Ali the unaffiliated mercenary, and the ones named Araboglu,
Urfali Mehmed, Ibrahim the Kurd, Ali the Kurd, and Ahmad, who had been
previously arrested owing to their banditry and mischief, were brought to
court, and the state of affairs of the aforesaid ones were asked from those pres-
ent at the session. Thereupon, Osman-bey the captain of the left-flank enlist-
ees of the Local Corps, Hasan-bey b. Abdullah, Islam-bey b. Abdullah, Qasim
b. Hasan, Kanan b. Abdullah, Mahmud b. Mehmed, and others each bore wit-
ness, face-to-face with the aforesaid ones, that “previously, the aforesaid Sayfi,
Deli Ali, Araboglu, Urfali Mehmed, Ibrahim the Kurd, Ali the Kurd, and Ahmad
stood before the caravan headed to visiting Imam Husayn his Holiness, may
Sublime God be pleased with him, and when they attacked with the inten-
tion of plundering their belongings, we ran across them and observed that they
were hijacking; we know that the mentioned Sayfi, Deli Ali, Araboglu, Urfali
Mehmed, Ibrahim the Kurd, Ali the Kurd, and Ahmad have constantly been
hijacking and that they habitually break the law.” Thereby, what came to pass
has been written down upon request. Penned on February 18, 1672.

[witnesses:]

lecturer Mahmud Efendi the preacher, prayer-leader Mullah Yusuf, Adli
Mustafa Efendi, Abdullah Efendi the bookkeeper, scribe Ismail Efendi the trea-
sury logger, Mustafa Agha the summoner, Husayn Celebi the chief of staff of
the Bailiffs, Husayn Celebi b. Hasan the translator.

Document 5 (iE.EV. 19/2287)
grand vizier’s summarization to the monarch

The submission of the powerless servant is as follows, my majestic and won-
drous and awesome Padishah!

At Baghdad, the oratorship of the illustrious mosque of Imam Husayn his
Holiness, may sublime God be pleased with him, became vacant. Thereby, the
copy of the note has been given from the Baghdad treasury, with the request
that it be bestowed as alms upon his [the dead former incumbent’s] biological
child, Abdulfattah. Order and decree are Yours, my majestic, wondrous, and
awesome Padishah!

On g November 1679

Document 6 (iE. EV. 6/687)
submission, edict

[1: submission]
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He!

To the Stately Court, the submission of the lowliest servant is as follows. Al-Haj
Hasan ibn-i Hamza, who is a beadsman with a daily stipend of ten aspers and
an annual [allocation of] sixteen sacks of wheat from the Endowments of the
Mlustrious Martyria located at Baghdad the heaven-like, has passed away, and
[his allowances] have become vacant. Thereby, it is submitted to the Stately
Court, with the request that daily five aspers and yearly eight sacks of wheat
be kept by the endowment, while daily five aspers and [yearly] eight sacks of
wheat be graciously conferred upon your beadsman and this humble submis-
sion’s initiator Molla Ali bin Molla Sultan, for it is rightfully his.

Nonetheless, order and decree are of the Court of [righteousness].

[11: grand vizier’s edict]

AUTHENTIC.

To be accordingly conferred is COMMANDED.
7 August 1685

Document 7 (TSMA.E. 1288/102)
submission, marginal annotation, notification [, and non-extant edict|

[1: submission]

After humbly prostrating myself on the illustrious ground under Your feet my
blissful and eminent Sire your Excellency, the submission of the powerless ser-
vant is as follows.

Mullah Muhammad b. Mullah Abdurrazzaq, who was sweeper at the shrine
of Imam Husayn his Holiness with a daily stipend of fourteen aspers and an
annual allowance of ten sacks of wheat from the Endowments of the Illustrious
Martyria, passed away, and his position became vacant. Your servant Mullah
Khalil b. Mullah Muhammad, his biological son and the initiator of this sub-
mission of servitude, is eligible and entitled. The request is hereby submitted
that due to the mentioned reason, the position of sweeper be conferred upon
him with a daily stipend of seven aspers and an annual allowance of five sacks
of wheat, and as his cited stipend and allowance are already recorded in the
register of the Illustrious Sanctuaries, the highly illustrious Charter be given.
Nonetheless, order and decree are Yours, my Sire his Excellency.

Your servant Alj, trustee of the Endowment of the Illustrious Martyria

[11: postscript at the chancery]
Logged into the new survey [register]
On 22 October 1687
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[111: annotation from the registry|

Under the oversight of the eminent chief [eunuch] of the Imperial Harem

In accordance with the treasury register of the illustrious Endowment of the
Hlustrious Martyria, may sublime God be pleased with them, at Baghdad the
heaven-like.

Mullah Muhammad b. Mullah Abdurrazzaq, sweeper at the shrine of Imam
Husayn his Holiness

Daily: x1v/14

Annually: wheat, sack, x

[1v: notification]

It is written and recorded in the register of the State Treasury as explained.
Nonetheless, decree is Yours, my eminent Sire your Excellency.

On 26 March 1688

[tailed signature of the minister of finance]

Document 8 (TSMA.E. 1166/43)
petition and marginal notification

[1: petition]
On 28 May 1688

May my blissful and merciful and eminent Sire live long!

At Baghdad, our father Sayyid Abdulmuttalib, who is from the offspring
of Imam Husayn his Holiness, may God be pleased with him, and who is cur-
rently the chief of the prophetic descendants in the town of the said Imam,
is from the authentic lineage of the afore-mentioned Imam his Holiness. The
aforesaid chiefdom is also required to [pass down] among the [prophet’s] off-
spring. Thereby, in the mentioned manner, the stipend of daily twenty aspers,
the spinners’ market, the weighing-house, one feddan [of land] by River Sayb
and one feddan [of land] by River Jubiya, and the exemption of the dye-works
are required to [pass down] among the [prophet’s] offspring. Our father, who
is from among the offspring and who held [these privileges] with the illustri-
ous Charter, has passed away here by the will of sublime God, and the turn to
be the holder has transitioned to these servants of Yours. Thereby, my blissful
Sire’s submission [to the padishah] is requested, regarding the bestowal upon
these beadsmen of Yours from the vacancy of our late and deceased father.
Nonetheless, decree is Yours, my virile and eminent Sire!

Your beadsman, Sayyid Murtaza
Your beadsman, Sayyid Abd[ullah]
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Your beadsman, Sayyid Muhammad, the current chief

[11: referral by the grand vizierial chief of staff]
ITS PLACE [IN THE RECORDS| SHALL BE SEEN.

[111: notification in annotation by the minister of finance]

The following is written and recorded in the new survey register.

It was entered into the new survey register that the mentioned villages, dye-
works, the spinners’ market, and the weighing-house be held by the illustrious
endowment [without being allotted to persons]. The beadsmanship stipend
of daily twenty aspers, the spinners’ market, the weighing-house, one feddan
[of land] by River Sayb, one feddan [of land] by Jubiya, and the exemption of
the dye-works, which were required [to pass down] among to the [prophet’s]
offspring, were required [to be bestowed] upon Sayyid Abdulmuttalib, who is
from among the offspring and who was the chief of the prophetic descendants
in the town of Imam Husayn his Holiness, may sublime God be pleased with
him. But then, Basrali Ali, the former trustee of the illustrious endowment,
gave false notification and had [these items] entered into the new [survey]
register. Then, the imperial decree was issued that, so as to be required [to be
bestowed] upon those who are chiefs, [these items] be taken out of the new
survey [register], registered to their [new] place [among the logs], and expla-
nation be given. Thereby, as explained, [they] were registered to their place
and explanation was given.

Order and decree are yours, my Sire your Excellency.
22 July 1688
[signature of the minister of finance]

Document 9 (TMSA.E. 833/25)
petition, submission, marginal annotation, notification, and edict
on 2 July 1688

[1: petition]
He!

May my blissful and eminent Sire his Excellency live long!

This beadsman of yours is retired with a stipend of daily twenty aspers and an
allowance of yearly ten sacks of wheat from the Endowments of the Illustrious
Martyria. Now, of my own free will, I step down in favor of Your servant and my
own biological son, Sayyid Muhammad. It is requested of the sublime compas-
sion of my blissful and eminent Sire his Excellency that my mentioned stipend
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and allowance be conferred upon my aforesaid son, and as my afore-written
stipend is already recorded in the register of the Illustrious Sanctuaries, Your
illustrious submission is requested that the illustrious Charter of high glory be
issued to his hand. Nonetheless, order and decree are Yours, my Sire.

Your servant Sayyid Abdulmuttalib

[11: submission]

That which is submitted by the beadsman of Your Excellency is as follows.
The above-mentioned Sayyid Abdulmuttalib the petitioner is ill, bed-
ridden, and not able to show up in person. For this reason, in giving up the
mentioned allowance in favor of his biological son, Sayyid Muhammad, he
made the person named Salim b. Haji Abdullah his deputy. It is submitted to
[Your]| presence that this has been attested at the law court by witnesses al-
Haj Muhammad Nagqi b. al-Haj Hamza and Shaikh Ahmad b. Haji Suvayd al-
Baghdadi. Nonetheless, order is [ Yours, my] eminent patron of authority.
Your servant Ali the inspector
[Ali the inspector’s seal |

[111: referral by the grand vizier’s chief of staff]
ITS PLACE [IN THE RECORDS] SHALL BE SEEN.

[1v: annotation from the reviewed records]

Under the oversight of the eminent chief [eunuch] of the illustrious Imperial
Harem

In accordance with the treasury register of the illustrious Endowments of the
Hllustrious Martyria (may sublime God be pleased with them) in Baghdad the
heaven-like:

Sayyid Abdulmuttalib

retiree, daily xx

annually, wheat, x sacks

[v: notification by the minister of finance]

In the register of the State Treasury it is written and recorded that, as
explained, the mentioned retirement-pension is held by the petitioner Sayyid
Abdulmuttalib with daily twenty aspers and annually ten sacks of wheat allow-
ance. Nonetheless, order and decree are Yours, my Sire Your Excellency.

On 16 September 1688

[signature of the finance minister]
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[vI: grand vizier's edict]
[Ali] Efendi the inspector of the Illustrious Sanctuaries! [For you] to see to
[this] by judicial means is COMMANDED.

Document 10 (iE.EV. 25/2938)
decree
He!
Shah Ahmad b. Ibrahim Khan the ever victorious

The revered minister, the grand marshal, the order of the world, the piercing-
minded administrator of the affairs of the public, the accurate-opinioned
perfecter of the matters of all creatures, the paver of the foundation of the
state and prosperity, the affirmer of the pillars of bliss and imposingness, the
one who is surrounded by the manifold graces of [God] the Sublime King, my
vizier Ahmad Pasha who is the governor of Baghdad may sublime God make his
imposingness last; and the most-just of the Muslim judges, the foremost of the
custodians of the monotheists, the mine of virtue and precision, the bearer of
the banners of canon and religion, the inheritor of the knowledges of proph-
ets and apostles, the designee for the abundant grace of God the helper, the
master judge of Baghdad may his virtue grow! When my imperial high cypher
arrives, it shall be known as follows.

Muhammad Nagiyaddin, who by my majestic Imperial Handwrit is the life-
time trustee of the Endowments of the Illustrious Martyria of Imam Ali and
Imam Husayn their Holinesses may God be pleased with them at Baghdad the
heaven-like, sent a petition to my Imperial Army, [and reported the following].
The aforesaid endowment was under the oversight of the chief [eunuch] of the
Imperial Harem; it was nonchargeable, non-interfereable, and autonomous.
Then, the governors of Baghdad, under the name of oversight money and
courtly fees, and their retinues, sentries, customs superintendents, and other
agents interfered and aggressed uncanonically and unlawfully. And, ...° the
aforesaid trusteeship, the previous governor of Baghdad did not let the endow-
ment keep but himself seized and kept two thousand five hundred thalers
for himself under the name of oversight money, one thousand thalers for his
chief of staff, five hundred thalers for the former treasurer of Baghdad under
the name of courtly fees, five hundred thalers for Mehmed the chief of staff,
five hundred thalers...,%! two hundred and twenty-five thalers for Mustafa, two

60  The paper’s fold makes the word here unreadable.
61  The paper’s fold makes the word here unreadable.
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hundred and ten thalers for the butlers, hundred and eight thalers for his proxy
Alj, six hundred thalers for the magistrate of Hilla, and in the years of hundred-
and-two and hundred-and-three the accruing cash and five hundred sacks of
produce from the village of Mavahin, although it is among the annexes of the
aforesaid endowment. In total, he took and seized, by oppression and force,
seven thousand and four hundred and ten thalers of cash and one thousand
sacks of grain from the endowment’s wealth without hesitation. When the reg-
ister of the Accounting of the Sanctuaries of Mecca-Medina was looked at, it
was found to be written that the illustrious Endowments of the Martyria of
Imam Ali and Imam Husayn and Imam Abbas their Holinesses, may sublime
God be pleased with them, located at Baghdad the heaven-like are noncharge-
able, non-interfereable, and autonomous in all respects; that governors of
Baghdad are not to take one asper or one kernel of oversight money or courtly
fees; that retinue aghas, sentry aghas, Hilla’s magistrates, the judges, or other
superintendents as well as agents are not to intervene or violate; and that it
is thus autonomous. From among the Gatekeepers of my Sublime Court ...62
may his might grow is appointed and my illustrious order has been issued by
the finance department for the legally assigned wealth of the endowment to
be collected in its entirety from the aforecited pasha and those mentioned in
name. Since [petitioner Muhammad Naqiyaddin the trustee] requested my
Imperial Decree that all act accordingly, it is my order to act in accordance
with my illustrious order issued by the finance department.

I command that

once [this] arrives, you shall act upon my imposingly mighty decree issued in
this regard and my illustrious order given by the finance department; hence-
forward you shall not consent to or allow its contrary. Know thus, and put trust
in the Illustrious Sign.

Written in end of June / beginning of July, 1692

At encampment, on the field of Adrianople

Document 11 (MHM.d. 104, ent. 224)
Miihimme-abridgement of decree

Decree to vizier Ahmad Pasha the governor of Baghdad and to the great-judge
of Baghdad is as follows.

The trusteeship of the illustrious endowments of Imam Ali may sublime
God be pleased with him located at Baghdad, which is from among the endow-
ments under the oversight of ... Nazr Agha ... the current chief of my Imperial

62  name left blank.
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Harem, has been conferred upon ... Muhassil Abdullah Agha. Muhammad
Nagqi the former trustee claims that he contributed much money [out of his
own pocket] to the endowment. Hence, You, who are the afore-cited vizier and
the above-cited great-judge, shall see to the accounting of the former trustee
in line with the canon, justly inspect and investigate on the spot the registers
of income and outgoings, and if it really becomes proven and apparent that he
has assets in the endowment, submit the copies of the logs authentically and
precisely to my Imperial Court. Thereon ...

So has been written.

In late June / early July, 1692

Document 12 (NMH.d. 5, ent. 86)
epistle—official register copy

[This] is the imperial epistle to the prince of Mecca the Revered.

His princely Highness ... of clean lineage, ... of the Hashemite progeny and pro-
phetic genealogy, ... chief of the House of the Apostle ... the prince of Mecca ...
Sharif Sad b. Zayd.... When Our wordwide-obeyed high cypher arrives, it shall
be known as follows.

The summarized content of Your letter sent last year with Zulfigar, ... who
was the superintendent of the imperial pilgrimage convoy, has been submitted
to the foot of Our majestic blissful throne. Your exertion, striving, and endeavor
in the service of the principality of Mecca ... as required by the prince-ship,
aristocracy, mark, and nobility within your gorgeous character, and aside from
these, your attention to the welfare and comfortable traffic of the joyful pil-
grims circumambulating the Forbidden House of God and visiting the Clean
Garden of the Master of All-Creatures, and to the orderliness and regularity
of the dwellers of the Secure Land of God, which is the most illustrious of the
lands on Earth, and of other sections of Hejaz under the jurisdiction of your
principality ... have been encompassed by Our majestic universal knowledge.
Hence, you have attained Our effective monarchal blessings and positive incli-
nation.... From now on too, Your pleasing works with truthful intentions ...
are Our imperial expectation. Our glowing ... grace of monarchy has radiated
towards you. Particularly, from our majestic ... robes of honor, one piece of
royal robe ... covered with sable ... has been bestowed [upon You]. Thereby,
my privy man-at-arms ... has been appointed to the service of its delivery, and
Our imperial letter ... has been issued and sent. You shall welcome and wear
Our robe of honor with prestigious ... ceremonies, and earn the joy [of receiv-
ing it] in accordance with the abundant truthfulness and honesty towards this
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Eternal House ... and ... Exalted Dynasty. Thereafter, You shall seriously strive
for the welfare of the residents of the Sanctuaries, protection of the pilgrims
and visitors coming from all over the globe to visit the Ancient House [of God],
and the patronage of the travelers as well as traders.... As you earlier commit-
ted to, You shall take careful action to welcome, escort, and ... guard from the
Bedouin bandits the joyful pilgrims from the way-stop of ‘Ala until Med4in
Salih. And, in particular:

You shall take good care to abide by the rules of peace ... with the sublimely
dignified shah of Persia, which have been imperatively firm from the blissful
times of Our high-born forefathers and heaven-bound fathers ... until this day,
and which have been accepted as well as admitted by him [i.e. to shah], [you
shall also take good care] to not impose tolls upon the pilgrims from Persia, to
look after them in accordance with my majestic imperial Handwrit that was
issued, to pay much attention to the orderliness of the affairs of the public,
righteousness of the circumstances of the pilgrims, and all matters delegated
to your attention, and to beget nice deeds that will double Our monarchal
favor about You. Know thus!

Mid-February 1696

Document 13 (MHM.d. 110, ent. 1259)
Miihimme-abridgement of decree

Decree to the governor of Aleppo, to the governor of Damascus, to the great-
judges of Aleppo and Damascus, and to the judges of ... and ...3 is as follows.
Pilgrims from Persia petitioned. These are pilgrims from Persia; an illus-
trious Order together with the blissful imperial Handwrit had come out say-
ing that these not be interfered with or harassed in any way at the localities
they pass from. Nevertheless, the person known as Haji Mustafa of Tabriz, a
dweller of Damascus, came in front of them in Malatya, and took from each of
them two golds as they went to the illustrious pilgrimage and one gold as they
returned. Aside from this, he also took their money forcibly under the name of
“money for the charter and the guide.” He [thus] oppressed and violated them,
and they request my Imperial Decree that he be prohibited. Therefore, if such
uncanonical violation and oppression have happened, [for you] to act upon
my previously issued illustrious Decree and to prohibit him ...
So has been written.
In late January, 1698

63  Left blank in the document.
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Document 14 (A.DVN. 257/5 and 257/6)
Petition, Edict, and draft of Decree

[1: submission]

May my blissful Sire his Excellency live long!

The petition of Your servant is as follows. An illustrious decree is requested
for your servant Husayn to become the chief packer to the packers of the pil-
grims coming from Persia. Nonetheless, decree is Yours, my Sire.

Your servant Said, who is deputy to the affairs of Iranian [pilgrim]s

[11: grand vizier’s edict]
AUTHENTIC. Accordingly, an emphasized decree is COMMANDED.

[111: imperial decree in draft]

He!
Decree to Husayn, who has the rank of Master-Gatekeeper of my Sublime
Court and who is the deputy for the passage of the Iranian pilgrims, may his
glory continue, is as follows.

The pride of the peers Said, who is the deputy for the affairs of the pilgrims
of Persia, may his bliss grow, petitioned my Blissful Threshold. He requested
my Imperial Decree regarding the person named Husayn’s installment and
appointment as chief packer upon the packers of the pilgrims and visitors
from Persia, who for performing the obligatory pilgrimage departed and set
out from the land of Persia to go towards the Illustrious Sanctuaries, and his
employment in the said service. Thereby, my highly glorious Decree is issued
that all act in the explained manner. I command that ...

In the end of September / beginning of October, 1699

Document 15 (MHM.d. 112, entry 1430)
Miihimme-abridgement of decree

Decree to the governor of Erzurum and to the judges of ... and ... and ...5% is as
follows.

Mahmud may his might grow from among my privy Halberdiers sent a peti-
tion to my Sublime Court. He reports that the service of the provostship of
the pilgrims and visitors, who set out from the land of Persia to perform the
obligation of pilgrimage and visit the honorable Martyria as well as the blessed
shrines, is bestowed upon himself for life with my majestic imperial Handwrit,

64  These district names are left blank in the document.
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that when the afore-cited one wanted to perform the service of provostship,
which he is commissioned with, and to take care of the safe and sound traffic
of the pilgrims and visitors who, with the purpose of circumambulating the
Forbidden House of God and visiting the Clean Garden of the Master of All
Creatures his Holiness, departed towards those blessed venues, the Iranians
named Ali known as Alakus and Abdullah stirred up some persons and fore-
stalled his transition to the service of provostship, which he is commissioned
with. He requests my Imperial Decree in this regard. Thereby, for nobody to
forestall and harass the aforesaid one’s transition and crossing to the service
that he is commissioned with ...

So has been written.

In late January, 1703

Document 16 (A.DVN. 316/14, anno 1705/1706)
petition and edict

[1: petition]

May my blissful and eminent Sire Your Excellency live long!

This servant of Yours is the chief of the Iranian [pilgrims]. The Iranian pil-
grims from the land of Persia are harassed, violated, and wronged each year by
the sub-governor of Maarra with exactions of seven-to-eight hundred thalers.
Hence it is requested that the unjustified exactions of the mentioned one be
forbidden, and the eight hundred thalers that he took this year be returned and
handed in to their owners. In this regard, [a] decree [to be] addressed to the
governor and the judge of Aleppo is Yours my Sire.

Your servant,
Ayub

[11: grand vizier’s edict]
AUTHENTIC.

A decree saying “accordingly, they not be violated” is COMMANDED.

Document 17 (A.DVN. 340/18, anno 1706/1707)
petition and edict

[1: petition]
He!

May Your Excellency live long my blissful lord, my eminent Sire! The petition
of Your servant is as follows.
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This servant of yours is from among the Iranian pilgrims. Upon coming and
entering the land of Aleppo, the packers as well as the cameleers and other
people of such kind harassed and upset us with uncanonical and unlawful
demands of dues, saying “there are dues owed to us” without [showing] any
decree. For this reason, it is requested of the sublime compassion of our lord
Your Excellency [to give] a sublime decree, saying “to not be thus harassed and
upset uncanonically and unlawfully without decrees,” addressed to the gover-
nor of Aleppo, to the great-judge of Aleppo, and to the chief [appointed] upon
us. In this regard, order and decree are Yours, my eminent Sire.

Your servant,
Iranian pilgrims

[11: grand vizier’s edict]

AUTHENTIC.

A decree saying “they should not be harassed with demand of dues against
the illustrious canon” is COMMANDED.

Document 18 (MHM.d. 118, ent. 1172)
Miihimme-abridgement of decree

Decree to the great judge and to the proxy-governor or Erzurum is as follows.
Mahmud may his might grow, together with the persons named Ahmad and
Mehmed, who are his brothers, came and reported: while these [applicants]
were going on the illustrious pilgrimage in the year of eleven twenty and when
these [applicants] reached the way-stop of the Hasankeyf district, the person
named Ayub, along with the persons named Kutlu the Janissary and Ali the
Iranian, who keep company and collaborate with him, descended before these
[applicants], seized, chained, and took these [applicants] away to Diyarbekir,
imprisoned these [applicants] for about ten days, and usurped by force and
unrightfully the money of known amount, properties, and belongings that
were alongside these [applicants]; they altogether committed victimization,
violation, and transgression; and the said ones are currently in Erzurum. These
[applicants] request a decree, that [the case] be taken care of by their [i.e. the
wrongdoers’] officers through judicial means, that the money and belong-
ings, which they unrightfully and forcibly seized, be taken back and justice be
served in accordance with the signed register issued by the judiciary. Because
of this, for [the case] to be seen to on the spot by judiciary means ...
So has been written.
In late January, 1712
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Document 19 (Ev.d. 45167)

endowment register

consisting of imperial handwrit, summarization, joint submission, referral,
notification, marginal annotation, petition and scribal note

[1: submission by both ministers of finance]

The submission of Your servants is as follows.

The illustrious Endowments of Imam Ali and Imam Husayn and Imam
Abbas their Holiness, may sublime God be pleased with them all, located in the
province of Baghdad the heaven-like, had been nearing ruin, because previ-
ous trustees had not supported or protected the subjects of the Endowment,
and former governors of Baghdad had been eating off the stipends of the sti-
pendiaries and committing violations. Therewith, Ali the previous trustee had
made an appeal to the Imperial Court during the auspicious times of the late
and deceased Sultan Mehmed Khan his Majesty may his earth be pleasant,
saying that the aforesaid Endowment should be annexed to the oversight of
the Chief [Eunuch] of the Imperial Harem, registered into the Accountancy
of the Sanctuaries of Mecca-Medina, and held in autonomy, that governors
of Baghdad not take one asper or grain from the aforesaid Endowment under
the name of oversight money or courtly fees, and that officers of welcome
and sentry, the overseer, chieftains of the Kasham tribe, magistrates of Hilla,
judges, and other superintendents as well as agents had been bringing about
the ruin of the aforesaid Endowment with their interferences and aggression.
Thereupon, it had been registered into the Accountancy of the Sanctuaries
of Mecca-Medina, then an Imperial Handwrit had been issued in the year of
ten ninety-four for the Chief [Eunuch] of the Imperial Harem to be the over-
seer, the old records of the aforesaid Endowment had been given over to the
Chancery of the Accountancy of the Sanctuaries of Mecca-Medina from the
Chief Accountancy, later a surveyor scribe and a Gatekeeper had been sent
and a survey had been made, the survey register had come and been recorded
in the year of ninety-nine, and since the year of eleven hundred and two the
cited trusteeship had been delegated to one person each year through submis-
sion by Chief [Eunuch]s of the Imperial Harem. It is found to be recorded thus
in the chanceries. But because the dominance of former governors over the
trustees and subjects of the villages of the aforesaid Endowments had led to
the weariness of these [trustees and subjects], every three-to-four years one of
the eunuchs had come to be independently appointed and sent as trustee, so
as not to back away from the annexation and transfer to the oversight of the
Chief [Eunuch] of the Imperial Harem.
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However, over the last few years, some Halberdiers gradually arose, and by
giving extravagant rewards and courtly fees to a lot of places, took over the
cited trusteeship. So much so that from among the Halberdiers a person named
Gergerli Husayn became the trustee in the year of eleven eighteen, held it for
two years, and unrightfully seized and exacted fines on the crops and belong-
ings of the subjects of the aforesaid Endowment. He could not be turned away
from his inappropriate actions arising against God’s will in such desirable ser-
vices, and he passed away thus in Baghdad. The amount and belongings, which
he, saying “I am affiliated with the Chief [Eunuch] of the Imperial Harem,’
gathered up from the Endowment’s subjects and from the dwellers of Baghdad
and even the governor of Baghdad due to his complete dominance over them,
he spent to broaden his influence, to put his affairs in order, and for his arbitrary
fancies. This aside, he left behind almost one hundred and fifty purses of cash
as well as belongings, which were brought here to his inheritors. Then, since
the year of eleven twenty, the ones named Halberdier Haji Osman and Yedekgi
Ali arose, and for a few years, received the written nomination for the aforesaid
trusteeship for free. The aforesaid Yedekci Ali roamed the markets and inns,
saying “I sell the mentioned trusteeship of the Martyria of Najaf-Karbala,” as
if selling a state tax-farm to whomever paid the most. He sold it once to the
person named Hasan Corbaci from among the captains of Armorers, once to
Ahmad Sayyaf the merchant, then to a Janissary private from the dwellers of
Harput, and then to Baghdad’s former minister of finance Omar Bey, taking
from them fifteen purses of money for each year.

Today, the trustee is again from among the Halberdiers. Since the time that
the cited trusteeship had been annexed to the oversight of the Chief [Eunuch]
of the Imperial Harem, the trustees, by virtue of being misers, have been fil-
ing submissions for the Halberdiers at the service of the Chief Eunuch to get
the vacated positions, for which, among the civilian dwellers of Baghdad,
persons entitled to hold stipends as well as allowances and to be resident in
the required service are already available. In this way, they [i.e. the Halberdier
trustees] cause weariness and setbacks to a lot of simple civilians and the
cancellation of the Endowment’s many services contrary to the conditions of
the endower. The trustees, due to their unrefined greed and because they are
making here an excessive expenditure of money, sell most of the tax-farms
on the spot to Janissaries and other despicable persons. These [tax-farm buy-
ers] haunt and harass the [dwellers], such that the [dwellers], desperate from
these molestations and violations, altogether flee to another region. Thus
report the unbiased persons living in Baghdad, who have a full grasp [of the
matter], and a lot of credible officials of the Sublime State who come in from
there [Baghdad], and inform that the removal of this oppression, violation,
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and transgression off the subjects of the illustrious Endowment will bring
about bountiful blessings.

When the cited Endowment had formerly been under nobody’s oversight,
governors and judges of Baghdad had delegated the cited trusteeship to
some persons, and governors and trustees had not protected the subjects but
harassed and molested them. A notification about this [state of affairs] was
then given with a petition. The annexation of the aforesaid Endowment to the
oversight of the chief eunuchs was so as to get rid of the corruptions arising
from the oversight of the governors of Baghdad and to protect and preserve
the subjects of the Endowment. It is frequently reported, however, that upon
annexation to the oversight of the chief eunuch of the Harem, the oppression
and violation of the Endowment’s subjects has become many times greater
than before. It is now seen that the earlier trustee’s petition was not for getting
rid of the corruptions arising from governors of Baghdad but was just an out-
wardly rightful and artificial initiative organized to have the cited Endowment
registered into the [Chancery of the Accountancy of the] Two Sanctuaries.
Especially, trustees appointed by the chief eunuch also give a lot of money
here under the name of rewards and courtly fees until they have the aforesaid
trusteeship delegated to themselves. When they get to the site, they take action
to derive their own benefit and profit, and accordingly entitling themselves in
their speech with affiliation and assignment of the Majestic Monarchy, they
haunt not only the Endowment’s subjects but even governors of Baghdad with
this false reputation, and gather up several hundred purses of money from the
illustrious Endowment’s subjects within a couple of years. If it is not tackled
and put in order within a while, it is obvious that the subjects will altogether
become wretched and the cited Endowment useless in ruins. Transforming it
into an agreeable form is important and necessary.

Hereby [it is requested]: for the cited Endowment to be removed from the
chief eunuch’s oversight; for its registers and documents to be taken away from
the Accountancy of the Sanctuaries of Mecca-Medina; for it to be registered in
and given over to the Chief Accountancy as before; for governors of Baghdad
themselves to personally see to the affairs of the trusteeship every year, by judi-
cial means to make a register of the incurred income and expenditure in line
with the endower’s conditions at the close of the year, and to send the cited
register to the Stately Court; for [the consequent year-end balance sheet] to
be summarized and submitted to the Imperial Court through the grand vizier;
for the universal imperial gaze to pertain [to this summarization] for noth-
ing else than God’s sake; for the awe-inspiring Imperial Handwrit—as bless-
ing and good luck—to be drawn, saying that it should be recorded to its place
[in the applicable chancery logs] after its income and expenditures are found
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acceptable by the imperial monarch; for the circumstances of the subjects of
the cited Endowment to be personally submitted [by governors of Baghdad] to
the Imperial Court and be known by the universal monarch whenever greater
and lesser affairs come up; for the cited trusteeship to be delegated to the cur-
rent governor of Baghdad the esteemed [Eyiiplii] Hasan Pasha his Excellency
the revered vizier starting from the year of eleven twenty seven and to be
assigned once every three years with the condition that their circumstances be
seen to as necessary; for the referred vizier to also content himself with what
the endower specified in the affairs of the trusteeship; for the courtly fees,
welcome officers, sentry officers, customs superintendent, the Kasham tribe’s
chieftains, magistrates of Hilla, judges, other officials and agents to not inter-
fere or infringe by any means or on any account; for him [Eyiiplii Hasan Pasha]
to deem this imposing service a means of bliss in both worlds, to act with full
justice and equity, to not harass or molest even one individual, to investigate
much and pay attention in ascertaining the total income and expenditure in
a year by implementing the endower’s conditions, to accordingly record, reg-
ister, submit, and give notification of both the income and the expenditure
in this year of twenty-seven, to refrain much from giving in to greed, oppress-
ing and maltreating, scattering, or devastating the Endowment’s subjects like
the governors of Baghdad who formerly oversaw and like the Halberdiers who
later became trustees and others just because “the cited trusteeship became
delegated to me,” to take great care, pay attention, and make the effort towards
the orderliness of the circumstances of [the subjects] and for their welfare, to
submit and give notification of the occurring vacancies of stipends on behalf
of the locals that are entitled and deserving, to indisputably strive that these
[vacant positions] not be given to non-deserving persons just for the sake of an
intercession or gratification; for these favorable conditions and stipulations to
be taken as principles henceforward for as long as sublime God wills; for [all
this] to be registered into the Chief Accountancy; and for the sublime Charter
and illustrious Order to be written in the explained manner; order and decree
are Yours, my blissful Sire Your Excellency.

[signatures by the chief minister of finance and the second minister of finance]

[11: referral by the grand vizier’s chief-of-staff]
Its place [in the logs] shall be seen.

[111: grand vizier’s edict]

For the esteemed minister of finance ... Efendi to see the earlier and later
records, ask those who are informed, and give notification, it is commanded!

JESHO 64 (2021) 897-1032



940 GUNGORURLER

[1v: finance minister’s notification|
[1va finance minister’s first notification: quoting from archived Imperial
Handwrits]

Ibrahim Pasha the vice grand vizier! In line with your summarization, give
the decree for the [Endowments of the Martyria of Najaf-Karbala] to be
annexed to the Endowments of the Sanctuaries of Mecca-Medina and regis-
tered into [the Chancery of] its Accountancy, and for the chief eunuch to be
the overseer!

29 August 1683

Ibrahim Pasha the vice grand vizier! Ask, inquire, and neatly submit the
truth. Whether or not there is a risk and drawback in being annexed to the
Endowments of the Sanctuaries of Mecca-Medina, submit!

[1v.2 finance minister’s second notification: quotation from an archived sub-
mission of the vice grand vizier|

Submission by the powerless servant is as follows.

The aforesaid endowment is not safe from the oppression of violation. For it to
become registered into the oversight of the chief eunuch and the Accountancy
of the Sanctuaries of Mecca-Medina, so that no one encroaches, decree is
Yours, my majestic and wondrous Monarch.

[1v.3 finance minister’s third notification: quoting from an archived petition by
the trustee]

Petition by this poor one to the blessed Imperial Court of my majestic, mighty,
great, all-merciful Monarch is as follows.

By majestic Imperial Handwrit, this servant of Yours is the trustee of the
Endowments of the illustrious Martyria of Najaf-Karbala of Imam Ali (may
God make his face revered) his Holiness at Baghdad, and became trustee at the
time of Your servant Abdi Pasha as governor of Baghdad. Whereas [before my
term] it [the Endowment] had an income of one thousand and four hundred
thalers, it has amounted up to ten thousand thalers thanks to the blessedness
of the Imperial Handwrit of our majestic monarch. Whereas [under my term]
the stipends of its beneficiaries used to be given in full and its kitchen used to
operate, it is [now] declining due to violations by Ibrahim Pasha his Excellency
the current governor of Baghdad. From the stipends to be given to civilians,
he took two thousand thalers for himself and five hundred thalers under the
name of courtly fees. Then he handed in to me a register including a seal and
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a decree, for the stipends of the civilians to be given at half. Since he became
the pasha [of Baghdad], he took nineteen purses of money from the illustrious
Endowment in the years of ten ninety-two, ninety-three, and ninety-four. He
scared this servant of Yours saying “I shall kill you,” sent one hundred and fifty
horsemen upon me, and by overwhelming force took from this servant of Yours
further thirty purses, saying “you had an illustrious Handwrit issued for the
pashas not to interfere in the Endowment, now let’s see whether your illustri-
ous Handwrit is of any use to you.” As I could not save myself by any means, I
fled to here by getting a permission with the intention of [going on] the illustri-
ous Pilgrimage. Even the permission to go on the illustrious Pilgrimage, [only]
Your servant Shatir Ahmad Agha [could] take [for me]. After I went away, he
made my brother—Your servant—the trustee of the trusteeship. What he took
from the illustrious Endowment since I left is not known.

For God’s and his Messenger’s sake; to show mercy to my situation; to cast
a gaze on the blissful Imperial Handwrit and the register bearing his own seal,
which are in my hand; to save this illustrious Endowment from the aforesaid
one’s hands; to collect by judicial means the nineteen purses of money he
took from the illustrious Endowment and the thirty purses of money he took
from this servant of Yours, as Mehmed Efendi the finance minister of Baghdad
and Abdullah Efendi the deputy-judge of Belgrade, who are currently here,
know that these monies of ours were given; to collect these monies by judicial
means; henceforward to annex the aforesaid Endowment to the oversight of
Your servant the chief eunuch of the Harem; to register it into the Accountancy
of the Sanctuaries of Mecca-Medina; to make the aforesaid Endowment non-
chargeable, non-interfereable, and autonomous; to hold and run it as such;
henceforward for governors of Baghdad not to take one asper or one grain
from the aforesaid Endowment under the name of oversight money or courtly
fees; for the welcoming officers, sentry officers, the overseer, chieftains of the
Kasham tribe, magistrates of Hilla, judges, other officials, and agents not to
interfere or infringe henceforth; for the illustrious Handwrit to be accordingly
bestowed; for the Endowment to altogether be revived by my majestic and
mighty Monarch; and to get good prayers from the civilians; decree is Yours,
my majestic and mighty Monarch.
Your servant Ali

[1v.4 finance minister’s fourth notification: quoting from an archived
notification |

Ali, who by the stately Imperial Handwrit is the trustee of the illustrious
Endowments of the illustrious Martyria of Najaf-Karbala of Imam Ali (may

God make his face revered) his Holiness located at Baghdad the heaven-like,
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presented a petition to the Imperial Court while on the field of Belgrade, ...,55
and requested grace. Thereby, as the aforesaid Endowment was not safe from
the oppression of violation, a summarization was submitted to the feet of the
Highest Throne that it be registered into oversight of the chief eunuch of the
Imperial Harem and the Accountancy of the Sanctuaries of Mecca-Medina,
so that no one encroaches upon it. Thereupon, in accordance with the bliss-
ful Imperial Handwrit, which became issued, the highly glorious Decree came
out on 4 September 1683, saying “the mentioned Endowment shall be annexed
to the oversight of the chief eunuch of the Harem and registered into the
Accountancy of the Sanctuaries of Mecca-Medina.” As explained, the afore-
said Endowment, in line with the above-mentioned conditions and stipula-
tions, became nonchargable, non-interfereable, and autonomous, annexed
to the oversight of the chief eunuch of the Harem, and registered into the
Accountancy of the Sanctuaries of Mecca-Medina, as per the highly glori-
ous Decree that was issued in accordance with the incoming blissful Imperial
Handwrit, and it came under the oversight of the chief eunuch. Yusuf Agha
(may his sublimity continue), who is the chief eunuch of the Imperial Harem
and trustee of the Endowments of the Sanctuaries of Mecca-Medina, gave a
submission to the Imperial Army and reported the request: that it be conferred
for life to be held from 7 September 1683 onwards and that the highly glorious
Charter be given anew, because the mentioned trusteeship of the Endowments
of the Najaf-Karbala Martyria of Imam Ali [and Husayn| his Holiness Ali (may
God make his face revered) was held by the cited Ali with a fixed stipend and by
Imperial Handwrit of bliss, also because he served the illustrious Endowment
righteously and worked hard for it. A Decree of high glory came out to con-
fer accordingly. The trusteeship of the aforesaid Endowment, together with
its fixed stipend, became conferred for life, to be held from 7 September 1683
onwards. A written note is given for the [issuance of a] renewed Charter of high
glory for the illustrious Endowment to be nonchargable, non-interfereable, and
autonomous, with the condition that the referred Ali (may his might increase)
hold it in the same manner as former trustees and collect for the illustrious
Endowment the accruing greater as well as lesser amounts of produce and tolls
in the same manner as former trustees; for its accounting to be seen to in the
next year; for governors of Baghdad not to interfere or intervene under the
name of oversight money or courtly fees; for welcome officers, sentry officers,
overseers, chieftains of the Kasham tribe, magistrates of Hilla, judges, other

65  Here is a lengthy quotation from the said petition by Ali, which I left out so as not to
repeat, because it is already quoted in the entry above.
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officials, and agents to henceforward not interfere or intervene; and for the
Endowment's trustee to hold and run it autonomously.

Thus is found to be written in [the logs of the Chancery of] the Accountancy of
the Two illustrious Sancturies.

8 September 1683

[1v.5 finance minister’s fifth notification: quoting from another archived
notification]

Yusuf Agha, who is the overseer of the aforesaid Endowments, sent a submis-
sion to the Imperial Council. Under his oversight, located in the province of
Baghdad the heaven-like, within the illustrious Endowments of Imam Ali and
Imam Husayn and Imam Abbas their Holiness (may sublime God be pleased with
them all), from the river of Euphrates up to the town of Imam Ali his Holiness,
the villages, croplands, orchards, gardens, date palms, and other items that
are endowed by the deceased Sultan Suleiman Khan (may his earth be pleas-
ant) within the towns of Imam Ali, of Imam Husayn, the townships of Hilla,
Mahrud, Mandanjin, Shahriban, Had, and their subordinated units, had previ-
ously been surveyed and worked into the register in the year of nine hundred
eighty-three, but since that time until now, have not been surveyed [anew].
Some persons turned most parcels of the Endowment into their private prop-
erty and made these [parcels] required [to be bestowed] upon their selves,
saying “these are made required for us” whereas this is not in the old survey
registers, and thus seized and held [these alienated properties] against the reg-
ister and contrary to the conditions of the endower. The illustrious Endowment
altogether suffered, while many of its parts became concealed, disrupted, and
upset. [Yusuf Agha] reported thus, and requested that an emphatic illustri-
ous Order of high glory addressed to the revered vizier his Excellency guard-
ing Baghdad and the great-judge Efendi of Baghdad be given; that the villages,
croplands, orchards, gardens, date palms, shops, dye-works, butcheries, weigh-
house, spinners’ market, bathhouse, state as well as private assets, which in
accordance with the old survey register belong to the Endowments of Imam
Ali and Imam Husayn and Imam Abbas their Holiness and are located within
the borders of the towns of Imam Ali, Imam Husayn, the townships of Hilla,
Mahrud, Mandaljin, Shahriban, Had, Kebce, and their subordinated units, as
well as the soup-kitchens, roofed [buildings], and whatever greater and lesser
innovated within the borders of the Endowment after the [original] survey,
be surveyed [anew]| and worked into the registers; that nothing big or small
from the croplands, orchards, date palms, soup-kitchens, and roofed buildings
of the aforesaid Endowment be hidden or remain unregistered; that all these
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be surveyed well and worked into the registers; that Mehmed Kalfa a senior
clerk of the Accountancy of the Sanctuaries of Mecca-Medina be appointed
as surveyor and Mehmed from among the Gatekeepers of the Sublime Court
as commissary; that the aforesaid Endowment be surveyed and registered
with full discipline and care by means of these two and Ali Agha the trustee
of the Endowment; that no nonaffiliated person infringe, forestall, or harass
their surveying; and that a good orderliness be instituted. In accordance with
the submission by the Endowment’s overseer and the issued Sublime Decree
saying “a decree shall be accordingly given,” an illustrious Order was given on
10 March 1686 that it be surveyed anew as explained.

1 November 1686

This too is found to be written [in the logs].

[1v.6 finance minister’s sixth notification: quoting from a third archived
notification |

The survey register of the aforesaid surveyor came in, and became pro-
cessed. It has been recorded into the State Registry. In accordance with the
sublime Decree dated with the year of ten ninety-nine, it is being kept at the
Accountancy of the Sanctuaries of Mecca-Medina for its sealed copy to be
taken as authoritative.

Whereas the aforesaid Ali held the aforesaid trusteeship up until the year
of eleven hundred and two, in the aforesaid year he was removed and it was
conferred upon somebody else. Since that date, it has been conferred by the
Endowment's overseer upon one other person each year. To hold it from the
beginning of March of eleven twenty-six onwards, it has been conferred upon
the person named Haji Hasan with a sublime Decree in accordance with the
submission by blissful Mehmed Agha the current overseer of the Endowment
and the chief eunuch of the Imperial Harem.

Thus is written and recorded in the [chancery logs of the] Accountancy of the
Sanctuaries of Mecca-Medina.

[v: renewed referral by the grand vizier’s chief of staff]
In what manner were the former records of the cited Endowment? It [shall

be] annotated in detail by the Registry.

[VI: annotation by the State Registry]
in the county of [Bagh)dad

from the Endowments of Imam Ali, Imam Husayn, and Imam Abbas their
Holiness (may sublime God be pleased with them)
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illustrious Martyrdom of Imam Ali his Holiness (may God make his face revered)
per person

revenue from the earnings of the rent of the old bathhouse,

annually: 190 thaler

the sum including other items, annually, 2582 thaler

in 120 from the Endowments

[vi1: second renewed referral by the grand vizier’s chief of staff]
Its former records shall be annotated by the [Chancery of the] Lesser Endow-
ments [Accountancy].

[vi11: annotation by the Chancery of the Lesser Endowments Accountacy]

There is no record of its at the Lesser Endowments Accountancy. Decree is
Yours, my Sire Your Excellency.

19 September 1714

[signature by the Accountant of the Lesser Endowments Chancery]

[1x: third renewed referral by the grand vizier’s chief of staff]
It shall be annotated by the Accountancy of Anatolia.
It shall be annotated by the Chief Accountancy.

[x: annotation by the Chancery of the Chief Accountancy]

Whereas the Endowments of the Martyria of Najaf-Karbala located in [the
province of] Baghdad were registered in the Chief Accountancy, its registers
were given over to the Chancery of the Accountancy of the Sanctuaries of
Mecca-Medina by a sublime Decree in the year of ten ninety-four, so that it
comes under the oversight of the chief eunuch of the Harem. Decree is Yours,
my blissful Sire Your Excellency.

20 September 1714

[signature by the Chief Accountant]

[x1: fourth renewed referral by the grand vizier’s chief of staff]
Under whose oversight was it? Shall be annotated by the Chief Accountancy.

[x11: second annotation by the Chancery of the Chief Accountancy]
The following is written in the register: it was previously under nobody’s over-

sight. Its trusteeship was being conferred through a submission by the governor
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and the judge of Baghdad, and also through a petition. Decree is Yours, my
blissful Sire Your Excellency.

20 September 1714

[signature by the Chief Accountant]

[x111: summarization by the grand vizier]
My majestic, gracious, wondrous, mighty Monarch! Submission by the power-
less servant is as follows.

[Above] is the detailed submission by Your servant the finance minister
Efendi, concerning the Endowment and trusteeship of the Martyria of Najaf-
Karbala located in [the province of] Baghdad. When You majestically please
to gaze upon it, as mentioned in the afore-cited summarization: regarding
the afore-cited trusteeship’s removal from the Chancery of the Sanctuaries of
Mecca-Medina, registration back into the Chancery of the Chief Accountancy
as before, delegation together with its conditions to governors of Baghdad,
therefore the bestowal of the blessed Imperial Handwrit of grace, and the
revival of the aforesaid Endowments, order and decree are Yours, my majestic,
gracious, imposing, awesome master the Monarch.

[x1V: imperial handwrit]

For the prosperity of the illustrious Endowment and the welfare of the civil-
ians, the aforesaid Endowment shall be removed from the oversight of the
chief eunuchs, its registration at the Accountancy of the Sanctuaries of
Mecca-Medina shall be cancelled, and it shall be registered into the Chief
Accountancy as in the past! And henceforward, all shall act in accordance
with these conditions and regulation, and refrain from [doing] the contrary!

[xV: edict by the grand vizier]

Authentic.

It is COMMANDED

that it be removed from oversight, that its registration at the Accountancy
of the Sanctuaries of Mecca-Medina be cancelled, that its registers be taken,
logged in and given over to the Chief Accountancy as in the past, that these
very conditions be taken as authoritative henceforward, and that a Charter be
given out, in accordance with the issued majestic Imperial Handwrit.

6 October 1714
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[xV1: last referral by the grand vizier’s chief of staff]
A memorandum shall be given to the Chancery of the Sanctuaries of
Mecca-Medina.

[xVII: note by a scribe]

A memorandum has been given to the Accountancy of the Sanctuaries of
Mecca-Medina.

15 October 1714

Document 20 (EV.HMH.d. 02584)
accounting register

Draft [register] of the Two Illustrious Martyria
from the dues of the year September 1721-August 1722

[1]

ACCOUNTING of

the revenues and outgoings of the Illustrious Endowments of the Two Martyria
in [the Province of] Baghdad the heaven-like, from the bond of the revered
vizier and grand marshal Hasan Pasha his Eminency—may God facilitate what
he wishes—currently the guardian of Baghdad;

the beginning of September of the year 1721 until the conclusion of that [full]
year:

CAPITAL STOCK:
within the full year, with the remainder of the accounting from the past year:
17155 Y2 lion thaler

from the MONEY of

coffers of the Endowment’s receivership, from the Chief Accounting
[Chancery], from the September of 1721, remaining and currently pre-
sented in the accounting:

222 % lion thalers

from REVENUES of

the aforesaid:
16932 % lion thalers
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FROM
rents and tolls of the aforesaid:
11099 Y2 lion thalers

from REVENUE of
tax-farms of the Endowment in the town Imam Ali his
Holiness may God be pleased with him, from the beginning of
the September of the year 1721:
5375 thalers per annum
THEREFROM:

diminished with the decrease in visitors from Persia

-1251 Y2 thalers

= 4123 V2 thalers remainder offset

from REVENUE of

tolls of graves and vows at the shrine of the cited Imam his
Eminency within the mentioned dates:
350 thalers per annum

from REVENUE of

tolls of graves at the shrine of Imam Husayn his Holiness, may
God be pleased with him, within the mentioned dates:

125 thalers per annum

from REVENUE of

rent of the Endowment’s inn at the town of the cited Imam his
Holiness within the mentioned dates:

2950 thalers per annum—minus 1000 thalers = remainder 1950

from REVENUE of

half rent of the Endowment’s dyeworks in the town of the cited
Imam his Holiness within the mentioned dates:

525 thalers per annum

from REVENUE of

rent of the Endowment’s press-works in the town of the cited
Imam his Holiness within the mentioned dates:

1050 thalers per annum
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from REVENUE of

rent of the Endowment’s butchery in the town of the cited Imam
his Holiness within the mentioned dates:

1000 thalers per annum

from REVENUE of

rent of the rosary-makers in the town of the cited Imam his
Holiness within the mentioned dates:

1460 thalers per annum—minus 1000 = remainder 460

from REVENUE of

rent of the coffin ? in the town of the cited Imam his Holiness
within the mentioned dates:

250 thalers per annum—minus 200 = remainder 50

from REVENUE of

rent of the Stony Market in the town of the cited Holiness within
the mentioned dates:

85 thalers per annum

from REVENUE of

bridal toll in the town of the cited Imam his Holiness within the
mentioned dates:

go thalers per annum

from REVENUE of
foodstuff of the guilds’ trustee in the mentioned town:
400 thalers per annum

from REVENUE of

rent of the prefecture in the mentioned town within the men-
tioned dates:

100 thalers per annum

from REVENUE of
the field-watch of the cattle pastures in the mentioned town:
u2 thalers per annum

from REVENUE of
rent of shops and houses in the mentioned town:

220 Y2 thalers per annum
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from REVENUE of

rent of the shops and houses of the town of Hilla within the
m[entioned] dates:

1 thalers per annum

from REVENUE of

rent of the shops and the mill in the city of Aleppo within the
mentioned dates:

37 ¥ thalers per annum

from REVENUE of

rent of the bathhouse and the date palm[s] and the farm of
Mandaljin:

40 thalers per annum

from REVENUE of

chieftainship of the villages of the Endowment in the town of
Hilla within the m[entioned] dates:

60 thalers per annum

from REVENUE of

holiday and festival tolls from the villages of the Endowment in
the town of Hilla within the mentioned dates:

9o thalers per annum

from REVENUE of
lump-sums and crops and etc.
4963 % thaler per annum

from REVENUE of

diggers, fee of one-fifth, in the villages of the town of Imam
Husayn his Holiness, may God be pleased with him, from the
beginning of September of the year 1721:

655 thalers per annum

from REVENUE of

rent of fish around the town of the cited Imam his Holiness
within the mentioned dates:

100 thalers per annum

JESHO 64 (2021) 897-1032



ENDOWMENT WARS, THE SPOILS SYSTEM, AND IRANIAN PILGRIMS 951

from REVENUE of

money of the digging fee of the Endowment’s villages in Hilla
within the m[entioned] dates:

250 thalers per annum

from REVENUE of
of River Mahavil-ayn within the mentioned dates:
199 % thalers per annum

from REVENUE of

rent of the ? ? along with date palm[s] by River Umran within the
mentioned dates:

267 ¥ thalers per annum

from REVENUE of
estates of Iranians within the mentioned dates:
25 thalers per annum

from REVENUE of
money of glad-tidings of the Corps within the mentioned dates:
10 thalers per annum

from REVENUE of

the per-sack lump-sum of the Husayniya rivers within the men-
tioned dates:

1134 thalers per annum

from REVENUE of

the per-sack lump-sum of the villages of the Endowment in Hilla
within the m[entioned] dates:

265 thalers per annum

from REVENUE of

appraisal of the crops of the orchards in the town of Imam
Husayn his Holiness:

200 thalers per annum

from REVENUE of

men’s capitation in the farms of the villages of Husayniya within
the m[entioned] dates:

225 thalers per annum
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from REVENUE of
date palm in the town of Shafite within the mentioned dates:
40 thalers per annum

from REVENUE of

date palm of the villages of the Illustrious Endowment in the
town of Hilla within the m[entioned] dates:

1540 thalers per annum

from REVENUE of

rent of the new shops and the coffee-house within the men-
tioned dates:

33 ¥ thalers per annum

from INCOME of
rivers of Husayniya in the Endowment villages in Hilla:
1525 sacks of wheat and barley, with Hillan scale

from PRICE of
wheat and barley of Husayniya:
155 sacks

955 sacks of wheat

200 sacks of barley

from the ENDOWMENT’S VILLAGES
wheat and barley in Hilla:
370 sacks

215 sacks of wheat

155 bags of barley

MINUS
spent for allocation receivers and the pensioners and etc.
1005 ¥ pieces of sack of wheat and barley

446 thalers / 960 sacks of wheat
423 thalers / 45 ¥ sacks of barley

REMAINDER

sold, in Hiinkdrt calculation

+ 446 thalers = 105 sacks of wheat, 4 % each

+ 423 Y thalers = 154 % sacks of barley, 2 34 each
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=869 ¥ thalers = 259 ' sacks of wheat and barley

[11]

TAKEN OUT OF IT
12710 lion thalers

STIPENDS of
servants of the Endowment and the pensioners of the beadsmen and
etc. at the shrine of Imam Ali and Imam Husayn and Imam Abbas their
Holinesses, may sublime God be pleased with them all:
7203 thalers per annum = 3602 [aspers per| day

per [daily] asper: 2 thalers per annum

from the OUTGOINGS of
along with the necessities of the aforesaid ones:
5506 pieces of lion thaler

FROM
other outgoings:
3971 pieces of lion thaler

TOWARDS

expenditures of the soup-kitchen of the shrine of Imam Ali his Holiness,
may sublime God be pleased with him:

199 thalers per annum

TOWARDS

expenditures of the soup-kitchen of the shrine of Imam Husayn his
Holiness, may sublime God be pleased with him:

333 thalers per annum

TOWARDS

cost of robes-of-honor for tax-farmers along with the elders of the guilds,
as per the ancient custom:

140 thalers per annum

TOWARDS

cost of beeswax for the shrine of Imam Ali his Holiness, may God be
pleased [with him]:

135 thalers per annum
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TOWARDS
cost of beeswax for the shrine of Imam Husayn his Holiness, may sublime
God be pleased with him:
135 thalers
TOWARDS

expenditures of the water-wheel at the shrine of Imam Ali his Holiness,
may sublime God be pleased with him:
75 thalers per annum

TOWARDS

cost of candle for the Baraa Night and prayer rug for the pulpit of the
illustrious mosque of Imam Ali his Holiness:

13 % thaler

TOWARDS

cost of beeswax of the Baraa Night for the illustrious mosque of Imam
Husayn his Holiness:

7 ¥ thalers

TOWARDS

cost of mat for the illustrious mosque and necessities of the shrine of
Imam Husayn his Holiness:

72 ¥ thalers

TOWARDS

wage of the watchmen of the granary in the town of Imam Husayn his
Holiness:

12 thalers

TOWARDS
cost of sesame oil for the lodge of the Bektashis at Baghdad and Hilla:
28 thalers

TOWARDS

cost of sesame oil for the shrine of Imam Husayn his Holiness, may God
be pleased with him:

48 % thalers
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TOWARDS

cost of lamp and cotton and string for the mosque of Imam Husayn his
Holiness:

7 ¥ thalers

TOWARDS

festival bonus of the prayer-callers of the illustrious mosque of Imam
Husayn his Holiness, as per the ancient custom:

17 thalers

TOWARDS
festival bonus of the master preacher, as per the ancient custom:
10 thalers per annum

TOWARDS
rent of the granary in the town of Imam Husayn his Holiness:
7 thalers

TOWARDS

cost of prayer rug for the pulpit of the illustrious mosque of Imam Husayn
his Holiness, may sublime God be pleased with him:

8 thalers

TOWARDS

cost of lamps and cotton and string for the illustrious mosque of Imam
Ali his Holiness, may sublime God be pleased:

g thalers

TOWARDS
cost of robes-of-honor for the tax-farmers of the villages of Azar as per:
200 thalers

TOWARDS

digging fee of River Husayniya and the robes-of-honor of the contractors
as per:

250 thalers
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TOWARDS
cost of tin for the cauldron of the state’s soup-kitchen, spent:
4 v thalers

TOWARDS

expenditures of the deputy of the trustee of the Endowment, as per the
ancient custom:

1959 thalers per annum

TOWARDS

signature fee of the great-judge master inspector, and the coffers fee, and
the chancery fee, as per the ancient custom:

100 thalers

TOWARDS

fee of the accounting register of the Endowment, as per the ancient
custom:

200 thalers per annum

from RESTORATIONS
mentioned:
1535 lion thalers

TOWARDS
fee for repairing the granary, spent within the mentioned dates:
35 thalers

TOWARDS

fee for repairing the bathhouse in the town of Imam Ali his Holiness, may
God be pleased:

600 thalers

TOWARDS
fee for repairing the dome of Imam Ali his Holiness, may God be pleased:
300 thalers

TOWARDS

fee for repairing the new inn, within the mentioned dates:
600 thalers
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[111]

This is the register in which the cash and grain income and expenditures of

the Endowments of the Two Illustrious Martyria from the September of the

year 1721 up to the conclusion [of the full year] are declared.

STOCK
from the INCOME of

tax-farms of Imam Ali his Holiness and accruing therefrom within the
mentioned year:

5375 thalers—minus 1251 ¥ decline = 4123 %

toll for graves and vows at the shrine of the cited Imam:
350 thaler

toll for vows at the shrine of Imam Husayn his Holiness:
220 thaler

graves at the shrine of Imam Husayn his Holiness:
125 thaler

rent of the inn at the town of Imam Husayn his Holiness:
2950 thalers—minus 1000 decline = 1950

half rent of the dye-works of Imam Husayn his Holiness:
525 thalers

rent of the press-works of Imam Husayn his Holiness:
1050 thalers

rent of the butchery in the town of Imam Husayn his Holiness:
1000 thalers

rent of the rosary-makers in the town of Imam Husayn his Holiness:
1460 thalers—minus 1000 decline = 460

rent of ? shroud in the town of Imam Husayn his Holiness:
250 thalers—minus 200 decline = 50
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rent of the Stony Market in the town of Imam Husayn his Holiness:
85 thalers

rent of the bridal toll in the mentioned town:
go thalers

foodstuff of the trustee of the guilds in the mentioned town:
400 thalers

rent of the prefecture in the mentioned town:
100 thalers

field-watch of the cattle pasture of the mentioned town:
12 thalers

money of chieftainship of the villages of the Illustrious Endowment
located in Hilla:
6o thalers

rent of shops and houses within the mentioned year:
220 ¥ thalers

holiday and festival money of the villages of the Illustrious Endowment
located in Hilla:

go thalers

rent of the shops and houses in the town of Hilla:
1 thalers

rent of the inn and the shops along with the mill:
37 ¥ thalers

rent of the bathhouse and the date palm and the farm of Mandaljin:
40 thalers

revenue of digging, one-fifth, around Imam Husayn his Holiness:
655 thalers

rent of fish around the town of Imam Husayn his Holiness:
100 thalers
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money of the digging charge of the villages of the Illustrious Endowment
located in Hilla:
250 thalers

revenue of River Mahavil-ayn within the full year:
199 ¥ thalers

revenue of the township ? along with date palm of River Umran in
Mahrud:
267 1 thalers

estates of Iranians:
25 thalers

glad-tidings of the Corps within the full year:
10 thaler

revenue of the per-sack lump-sum of the Husayniya rivers:
1153 thalers

revenue of the per-sack lump-sum of the villages of the Illustrious
Endowment located in Hilla:
265 thalers

revenue of the appraisal of the crops of the orchards in the town of Imam
Husayn his Holiness:

200 thalers

revenue of date palms in the town of Shafata:
40 thalers

revenue of men’s capitation in the villages and farms of Husayniya: 225
thaler

revenue of date palm of the Illustrious Endowment in the town of Hilla:
1540 thaler

rent of the new shops and the coffee-house:
33 ¥ thalers

JESHO 64 (2021) 897-1032



960 GUNGORURLER

SUM
16063 thalers
Income of grain, with Hillan scale:

+ 955 wheat + 200 barley, rivers of Husayniya

+ 215 wheat + 155 barley, villages of the Illustrious Endowment in Hilla
=170 wheat + 355 barley

- minus 960 wheat—minus 45 barley, allocation receivers

= remainder: 210 wheat, in Hiinkar? calculation 105, apiece price 4 %
lions + 310 barley, in Hiinkari calculation 154 ', apiece price 2 % lions

lion thalers:
wheat 446 % + barley 423 %
=869 %

SUM
16932 % thalers
[1v]

CANONIZED EXPENDITURES OF THE ILLUSTRIOUS ENDOWMENT, AND
EMERGENCES

TOWARDS

salaries of the beadsmen and pensioners and servants of the enlight-
ened shrine of Imam Ali his Holiness and Imam Husayn his Holiness and
Imam Abbas his Holiness, may sublime God be pleased with them all:
[per] day: 3602 [akge]; apiece 2 lions

in thaler calculation:

7204

TOWARDS

soup-kitchen of the shrine of Imam Ali his Holiness, may sublime God be
pleased with him:

199 thalers

TOWARDS

soup-kitchen of the shrine of Imam Husayn his Holiness:
333 thalers
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TOWARDS

cost of robes-of-honor for tax-farmers and elders of the guilds as per the
ancient custom:

140 thalers

TOWARDS
cost of beeswax for the shrine of Imam Ali his Holiness
135 thalers

TOWARDS

expenditures of the water-wheel at the shrine of Imam Ali his Holiness,
G.p.

75 thalers

TOWARDS
beeswax for the shrine of Imam Husayn his Holiness, G. p.
135 thalers

TOWADS

candle for the Baraa night and cost of prayer rug for the pulpit of the
illustrious mosque of Imam Ali his Holiness, G. p.

13 % thalers

TOWARDS

candle for the Baraa night for the illustrious mosque of Imam Husayn his
Holiness:

7 v thalers

TOWARDS

cost of mat for the illustrious mosque and necessities of Imam Husayn
his Holiness and Imam Abbas:

72 ¥ thalers

TOWARDS

wage of the watchmen of the granary in the town of Imam Husayn his
Holiness, G. p.

12 thalers
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TOWARDS
cost of sesame oil for the lodge of the Bektashis in Baghdad and Hilla:
28 thalers

TOWARDS
cost of sesame oil for the shrine of Imam Husayn his Holiness, G. p.
48 v thalers

TOWARDS

cost of lamps and cotton and string for the illustrious mosque of Imam
Husayn his Holiness:

7 ¥ thalers

TOWARDS

festival bonus of prayer-callers of the illustrious mosque of Imam Husayn
his Holiness:

17 thalers

TOWARDS
festival bonus of the master preacher as per the custom:
10 thalers

TOWARDS
rent of grain [i.e. granary]
7 thalers

TOWARDS

cost of prayer rugs for the pulpit of the illustrious mosque of Imam
Husayn his Holiness:

8 thalers

TOWARDS
repair of the granary:
35 thalers

TOWARDS

cost of lamps and cotton and string for the illustrious mosque of Imam
Ali his Holiness, G. p.

g thalers
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TOWARDS
cost of robes-of-honor for the tax-farmers of date palm of Azar
200 thalers

TOWARDS
digging of the Husaynniya river and the robes-of-honor of the contractors:
250 thalers

TOWARDS
expenditures of the deputy of the trustee within the full year:
1959 thalers

TOWARDS
cost of tin for the cauldron of the soup-kitchen:
4 V> thalers

TOWARDS
charge of the surre:
1000 thalers

TOWARDS
surplus of the llustrious Endowment:
3000 thalers

TOWARDS
accounting fee:
300 thalers

TOWARDS
restoration of the bathhouse in the town of Imam Ali his Holiness, G. p.
600 thalers

TOWARDS
restoration of the dome of Imam Ali his Holiness, G. p.
300 thalers

TOWARDS

restoration of the new inn:
600 thalers
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SUM

16170 thalers

NET REMAINDER:
222 % thalers

Submission by this servitor of Yours is as follows.

As declared in this register: some tax-farms of the Endowments of the Two
lustrious Martyria are leased out with deductions because of the decline in
visitors from Iran. Its capital stock and its current deduction are exactly writ-
ten out. With the grain prices of the mentioned year, it has in total sixteen
thousand, nine hundred and thirty two and a half and a quarter thalers of
income, and sixteen thousand, seven hundred and ten thalers of expenditure.
After the mentioned expenditure is subtracted from the speficied income, the
net remainder of two-hundred twenty-two and a half and a quarter thalers are
in the coffers, and the mentioned amount is dispatched. It is requested that
upon its arrival, it be received, this very register be logged into its place, and a
receipt copy be bestowed upon this servitor of Yours as voucher. In that regard,
order and decree is of the Just Court. Written on 10 J[anuary] 1723
your servitor:

Hasan, currently the guardian of Baghdad
[seal]
[1v]

REMAINDER:
4445 % lion thalers

REMAINDER THEREFROM:
4222 % lion thalers

TOWARDS

payment of the money of the surre charge, delivered to the Treasury of
the Two Illustrious Sanctuaries, by Emin Mehmed Agha the agent-at-
Court of the cited vizier his Excellency, September 1721:

1000 thalers per annum

TOWARDS

payment of the money of the surplus of the Endowment, delivered
to the Treasury of the Two Illustrious Sanctuaries, by the mentioned
Emin Mehmed Agha, September of the same year:

3000 thalers per annum
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TOWARDS

payment of the money in the coffers of the Endowment, receiver-
ship, from the Chief Accountancy, September 1721, delivered to the
m[entioned] Treasury by the m[entioned]:

222 % thalers

NET REMAINDER
222 % lion thalers

Document 21 (Miingeat-1 Nazmizade Murtaza, 38b-39b)
Type: letter, in fragment and verbatim copy, from the Ottoman governor of
Baghdad to the grand vizier of Safavid Iran

... the eminent, highly-glorious xan of elevated dignity, ... trust of the Iranian
state! After presenting to Your lofty assembly... honest and meaningful
prayers, ... which boost the council of friendship and fellowship, what the
pen depicts is as follows. This year, ... Beyg, the model of his equals and peers,
became appointed the pilgrimage commander for the service of facilitating the
inbound and outbound journeys as well as the protection ... of the salvation-
bound pilgrims, who intend to go on the pilgrimage to the Forbidden House
of God and visit the Garden of the Master of all creation ... over the Baghdad
road ... and who depart for this righteous path. [This] letter is penned ... for
the permit to be given to the joyful pilgrims from ... Iran, who mean to circum-
ambulate the Ancient House and intend to visit the Garden ... this year, and
for the cropland of the hopes of the Muslims to be soaked and refreshed by
Your clouds of generosity. When, God-willing, [this letter] attains the honor to
be read by You, it is expected that You ... please to not spare Your sympathy ...
from the afore-said servant of Yours and that You please to spend all efforts
and take good, comprehensive care to send off the ... pilgrims with complete
hopes, caressing, ... and utmost encouragement. It is not a secret ... that the
expenditure of Your dear attention in this regard will bring about good renown
[for You]. God willing, it is for sure that I the well-wisher of Yours will also
expend all care ... and attention ... to support and uphold them ... in every way.
Aside from these [matters], it is free from any doubt that opening the highway
of pilgrims and visitors and preparing the tools to obtain the expectations of
the Muslims [will] stir the chain of affection, cause the reinforcement of the
firm peace, ... and occasion the welfare of all mankind ...
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Transcription
Belge 1 (iE. EV. 6/675)
Arz, Derkenar, Buyrultu

Dergah-1 felek-medéar ve bargah-1 gerdiin-iktidar tiirdbina arz-1 bende-i bi-
mikdar budur ki; haliya Bagdad’da viki Megshedeynii’s-Serifeyn evkafi miitevel-
lisi olan b&’is-i arz-1 ublidiyet Seyyid Zeyd bendeleri mukaddem ve miistakim
cemi‘-i ehl-i vezaif kendinden razi ve siikran iizere, evkaf-1mezbiirenin ‘'marina
sa’y olmakla, tevliyet-i mezbtire haliya iizerinde olup, geri mukarrer olu-
nup yedine berat-1 serif-i alisan sadaka ve ihsan buyurulmak ricasiyla Der-i
Devlet-medara arz olundu. Baki ferman Der-i Ma‘delet-unvanindir.
bende Ibrahim

MAHALLI GORULE.

Ber-miicib-i defter-i Hazine:

Tevliyet-i hazret-i Imdm Hiiseyin radi allahu anh der vilayet-i Bagdad, der uhde-i
Seyyid Zeyd, ber milceb-i arzthdl-i Seyyid Abbas ndzir-t vakf-t mezbiire tezkire-i
berat dade fi 17 Muharrem se[ne] 1076 ve ba siiret-i ruus-i hiitmayun el-vake fi 13
Muharrem se[ne]-i minhu.

Tevliyet-i mezbiire vech-i megriith {izere mtimaileyhin iizerinde oldugu deft-
erde mastirdur. Ferman saadetlii sultimim hazretlerinindir.
f128 Zi[lkade], se[ne] 1077
SAHH.MUCEBINCE IBKA VU MUKARRER KILINMAK
BUYURULDU! I 29 Zi[lkade] se[ne 10]77

Belge 2 (A. DVN. 54/11)
Arz, Derkenar, Buyrultu
H!

Dergah-1felek-medar u bargah-1 gerdtin-iktidar lazdle aliyeten ila yevmii’l-karar
tiirabina arz-1 bende-i bi-mikdar budur ki:

Isbu rafii arz-1 ubtidiyet sAdat-1 kirimdan es-Seyyid Abdiilaziz d&’ileri Bagdad
eyaletinde vaki hazret-i Imam Ali ve Imam Hiiseyin ve Imam Misa KAzim radiy
allahu tedld anhum evkafinda feth-i hakaniden beri berat-1 serif-i Aligan ile miit-
evelli olup, evkaf-1 mezbire tevliyetine miiteallik olan hizmet-i 14zimesinde
bir tiirlii kustiru yok iken, ahardan rafz ile miitearif Abbas nam kimse mukad-
demen Kizilbas-1 bed-maas yaninda olup, halen karindas: ve karindas: oglu
Sah yaninda iken hilaf inha ile tevliyet-i mezbireyi akrabasindan Seyyid Zeyd
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nam kimse tizerine hatt-1 hitmayun-1 sevket-makr{in ile muwanven berat ettirip,
ol vechle merkiima kiilli gadr eyledikten gayri, evkaf-1 mezbtire malindan ken-
dileri ekl it bel* etmeleriyle, mezbiran Abbas ve Zeyd ref* ve tevliyet-i mezkiire
geri merkum d&’ilerine ibka vii mukarrer ve yedine berat-1 serif-i dlisdn sadaka
vii ihsén buyurulup mezburlarin hilaf inha ile aldiklar: berat ellerinden alinip
Der-i Devlet-masire gonderilmek babinda ferman-1 cihan-muté‘ ricasina arz
olundu. Baki ferman Dergah-1 ma'delet-penahindur.

bende Mustafa

tevliyet-i evkaf-t hazret-i Imam Ali ve Imam Hiiseyin ve Misd Kdazim ve
Muhammed? der Bagdad:
der uhde-i Seyyid Abdiilaziz

Zikr olunan evkafin tevliyeti tizerinde iken 4hardan Abbas nam kimse alip
dahl etmekle, mezbur Seyid Abdiilaziz’de mukaddemen mukarrer olup yedine
berat-1 aligAn verilmig iken, yine kanaat etmeyip dahl etmekle, elinde olan
berat: macibince bin yetmis dokuz Rebf’iilahirinin on birinci giiniinde stiret-
i ruus-1 hitmayun micibince mezkur Seyyid Abdiilaziz’e ibka vu mukarrer
oldugu defterde mastur[dur]. Ferman saadetlii sultanim hazretlerinindir.
fi 24 S[aban] s[en]e 1079
[kuyruklu defterdar imzasi|
SAHH.
ASITANE-I SAADET‘TE SEYYID ABDULAZiZ UZERINDE OLMAKLA KEMAKAN
MUKARRER OLUP, VE MEZKUR ABBAS’IN ELINDE OLAN TEMESSUKAT
DER-KISE OLUNUP RIKAB-I HUMAYUN’A IRSAL OLUNMAK iGIN, BAGDAD
MUHAFIZI VEZIR-I MUKERREM SAADETLU VE RIF’ATLU MUSTAFA PASA
HAZRETLERINE HUKUM YAZILMAK
BUYURULDU!

fi28 S[aban] s[en]e 1079

Belge 3 (IE.EV.13/1576)
Hiiccet-i Ser’iye

Hifzi Abdurrahman b. Eyiib el-kddi bi-darirl-cihdd medine-i Bagdad el-
mahmiyye ‘ani’l-azdad
[imz4, mithiir]
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Sebeb-i tahrir-i kitap oldur ki:

Hazret-i Imam Hiiseyin radwyallahutedldanh asitinesinde olan cAmi’i’'n-nisa ve
darii’l-huffaz, ve hazret-i imam Abbas’in 4sitAnesinde cAmi’i’n-nisA ve merkad-
i serifin tist kubbesi ve cAmi’-i serifin kubbeleri tamire muhtag¢ olmakla mukad-
demen evkaf-1 mezbtire miitevellisi es-Seyyid Abdiilaziz “mari’z-zikr tamir
ancak on sekiz kese ile olur” diye kesf ettirip ve minvél-i muharrer tizere divan-1
Bagdad’a arz u ilam etmekle bu fakir bilfiil muhéfiz-1 vilayet-i Bagdad olan
destiir-i zigan, vezir-i Asaf-nisan, miidebbir-i umiir-1 Alem, mitkemmil-i kustir-1
timem, sahib-i ray-i zerin, malik-i fikr-i metin, devletlii ve saadetlii Mustafa
Pasa yeser allahu lehu mine’l-hayr md-yesa hazretlerinin taraf-1 seriflerinden
miibasir tayin olunan fahrii’l-akran ...... Mehmed Aga ve hassa mimarlardan
el-Hac Mehmed ve Ustad Dervis ve zeyl-i kitapta mastrii’l-esimi olan ehl-i
hibre ile mahall-i mezb{ira varip, mukaddemen miitevelli-yi mezbur “one sekiz
kese ile olur” diye kesf ettirdigi mevazi’e nazar u miisdhede olundukta hazret-i
Imam Hiiseyin’in asitAnesinde olan cAmi’i’n-nisa ve darii’l-huffazin kubbeleri
ve hazret-i Imam Abbas’in 4sitanesinde olan cAmi’-i serifin kubbesi ve kemer-
leri miiceddeden tamire muhtag olup, ve siir imam Abbas’in merkadinin
tist kubbesi ve cami’i'n-nisanin kubbesi ve merkadin kasisi ve sair mevazi’i
tamire muhtacg olup, ciimle tamir i termim ve sivamag: “ancak iki bin kurus
ile olur, meblag-1 mezburdan eksik ile olmaz” diye mezbtiran el-Hac Mehmed
ve Ustad Dervis ve sdir ehl-i hibre takvim ii tahmin ve mariv’z-zikr tamir i
termim ve sivamagin kiillisi meblag-1 mezbar iki bin kurusa kendileri etmek
tizere taahhiid ve kabul etmegin, ma-vak’a bi’t-talep ketb olundu. Tahriren
fr'l-yevmii’s-salis ager min Zilhiccetii’s-gerife li-sene semanin ve elf.
Suhtdirl-hal

mevlana Mahmud Efendi el-vadiz, mevlanA Mehmed Efendi el-hatib, mevlana
Halil Efendi el-hatib, mevlana Hasbi Efendi el-hatib, Ahmed Celebi serdar-1
sabik, el-Hac Mehmed b. Abdullah

Belge 4 (A.DVN. 64/33)
Hiiccet-i Ser’iye

Seyh Mehmed el-mevla li-medine Bagdad ... ...

[miihiir:] hiddyet-i ezeli rehber-i Mehmed bad

Sebeb-i tahrir-i kitap oldur ki:

Hilal-i sutirda muharrer ve mast{ir olan husiis-1 atiyii'l-beyan icin bilfiil vali-
yi vilayet-i Bagdad-1 bihist-abad olan destiir-i miikerrem, vezir-i Asaf-nazir,
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saadetlii Hiiseyin Pasa ......... hazretleri divan-1 dlilerinde akd-i meclis-i ser’-i
miinif olundukta, mukaddemen sekaavet ii fesatlarina binden ahz olunan sek-
ban taifesinden Seyfi b. Ahmed ve bayraksiz levendattan Deli Ali ve Arapoglu
ve Urfali Mehmed ve Kiirt [brahim ve Kiirt Ali ve Ahmed nAm kimseler thzar
olunup mezblrinun keyfiyet-i ahvalleri hazirtin bi’l-meclis olanlardan sual
olundukta, goniillityAn-1 yesar boliikbagisi Osman-beyg ve Hasan-beyg b.
Abdullah ve islam-beyg bin Abdullah ve Kasim b. Hasan ve Kenan b. Abdullah
ve Mahmud b. Mehmed ve sairleri “mezbtrtin Seyfi ve Deli Ali ve Arapoglu ve
Urfali Mehmed ve Kiirt [brahim ve Kiirt Ali ve Ahmed bundan akdem hazret-
i Imam Hiiseyin radryallahutedldanhu ziyaretini kast eden kervanin énlerine
durup mallarini gaaret etmek kastiyla hiicum ettikleri esnada biz dahi tizerl-
erine varip kat’-i tarik ettiklerini miisdhede eyledik, mezbur Seyfi ile mezbtrin
Deli Ali ve Arapoglu ve Urfali Mehmed ve Kiirt Ibrahim ve Kiirt Ali ve Ahmed
ddima kat-i tarik edip s&1 bi’l-fesad olduklar1 malumumuzdur” diye her biri
mezbiriinun muvicehelerinden makam-1 sehadette haber vermegin, vakr-i
hal bit-talep ketb olundu. Hurrire fi't-tdsi aser min gehr-i Sevvalii’l-miikerrem
li-sene isnd ve semanin ve elf.

[sithidir’]-hal]
farhil-miderrisin Mahmud Efendi el-vaiz, fahri’l-eimme Molla Yusuf
b. __, umdetii’l-emAcid ve’l-ekabir Adli Mustafa Efendi, ziibdetii’l-ekarim ...

Abdullah Efendi el-defteri, mefharil-kiittAb isméil Efendi r{iz-nameci,
fahrirl-esbah Mustafa Aga el-muhzir, fahrirl-a’yan Hiiseyin Celebi kethiida-y1
cavusan, Hiiseyin Celebi b. el-Hac Hasan et-terciiman

Belge 5 (IE.EV. 19/2287)
Telhis
Ha!

Arz-1 bende-i bi-mikdar budur ki, sevketli ve kerametlii ve mehabetli
Padigahim!

Bagdad’da hazret-i imam Hiiseyin radiyallahutedldanh hazretleri cAmi‘-i
seriflerinin hitdbeti mahlile olmagin, miistehak olan sulbi oglu Abdiilfettah’a
sadaka buyurulmak ricAsina Bagdad hazinesinden mahallinden stiret-i tezkire
verilmekle, emr it fermén gevketlii ve kerametlii ve mehébetlii paAdisahimindir.

fi5[SewwalL s[en]e [10]90
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Belge 6 (iE.EV. 6/687)
Arz, Buyrultu
H!

Der-i Devlet-mekine arz-1 bende-i kemine budur ki: Bagd4d-1 bihigt-dbadda
vaki Meshedeynii’s-Serifeyn evkafindan yevmi on akge vazife ve senevi on
alt1 dagar hinta ile dua-gtiy olan el-Hac Hasan ibn-i Hamza fevt olup mahlil
olmagm, yevmi bes akce ve senevi sekir dagar hintas: vakif-mande olunup beg
akce ile sekiz dagar hintasi bais-i arz-1rikkiyet Molla Ali bin Molla Sultan d&’ileri
miistehak olmakla, tevcih i indyet buyurulmak ricasina Der-i Devlet-medara
arz olundu.
Baki emr i ferman Der-i [ma’delet-]iinvanindir.
abd-i fakir:
Yusuf, aga-y1 Darii’s-Sa’ddeti’s-serife ve’n-Nazir, halen
SAHH.
MUCEBINCE TEVCIH OLUNMAK BUYURULDU!
7 [Ramaza]N s[en]e [10]96

Belge 7 (TSMA.E. 1288/102)
Arz lizerine derkenar [ve silinmis buyrultu]:

Devletlii ve saadetlii Sultanim hazretlerinin hak-i pay-i seriflerine riy-i ubtidi-
yet malide kilindiktan sonra arz-1 bende-i bi-mikdar budur ki
Meshedeyni’s-Serifeyn evkafindan yevmi on dort akce vazife ve senevi on
dagar hinta cerdye ile Imam Hiiseyin hazretlerinin 4sitanesinde ferrds olan
Molla Muhammed b. Molla Abdiirrezzak fevt olup yeri mahlile olmak ile, sulbi
oglu bais-i arz-1 ubtidiyet Molla Halil b. Molla Muhammed bendeleri mahall
ve miistehak olmagin, zikr olunan cihetten yevmi yedi akce vazife ve senevi
bes dagar hinta ceraye ile ferras olmaga tevcih, vazife ve ceraye-i merklimesi
Haremeyn-i Serifeyn defterinde mukayyed bulunmagin, berat-1 serif-i alisan
verilmek babinda arz-1 serifleri ricasina arz olundu. Baki emr @i ferméan dev-
letlii sultanimindir.
bende:
Ali, miitevelli-yi vakf-1 Meghedeyni’s-Serifeyn
Tahrir-i cedide kayd sude
fl15 Z]ilhicce] se[ne] 1098

Der Nezdret-i hazret-i aga-yt Dariisaadeti’s-Serife

Ber-Miicib-i defter-i hizdne-i evkaf-t serif-i Meshedeyni’s-Serifeyn (radialla-
hutealdanhiima) der Bagdad-u bihist-abad
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Molla Muhammed b. Molla Abdiirrezzak, ferras-t dsitine-i hazret-i Imam
Hiiseyin
Yevm: x1v/14
Fi Sene: hinta, dagar, x
Vech-i mesriih iizere Hazine-i Amire defterinde mastiir u mukayyettir. Baki
ferman devletlii sultAnim hazretlerinindir.
fi 23 C[emaziyii'l-|E[vvel], se[ne] 1099
[kuyruklu defterdar imzasi|

Belge 8 (TSMA.E. 1166/43)
arzthdl ve derkendrda ilam
fi 27 [Rece]b, se[ne] 1099

Saadetlii ve merhametlii Sultinim hazretleri sag olsun!
Bagdad’da hazret-i Imam Hiiseyin radiyallahuanh hazretlerinin evladindan
halen Im&m-1 miigariinileyh kasabasinda nakiybiil-esraf olan babamiz es-
Seyyid Abdiilmuttalib Imdm-1 miigariinileyh hazretlerinin sahthii’n-neseb
evladindan olup, ve nakabet-i mezbiire dahi evlad-ii-evlada mesrut olmagun,
vech-i mezklirede mesritamiz olan yevmi yirmi akce vazife ve stiku’l-gazl ve
kapan ve nehr-i Seyb’de bir feddan ve nehr-i Ciibiye’de bir feddan ve boya-
hane muafiyeti evlad-1 evldda mesriit olmagin, evladdan olup berat- serif ile
mutasarrif olan babamiz bi-emru’llah-1 tedla bunda fevt olup nobet-i tasarruf
bu bendelerine intikal etmegin, saadetlii sultdnimdan merctidur ki, babamiz
miiteveffd ve merhum mabhldliinden bu d&’ilerine olmak iizere arz-1 gerifleri
sadaka vii thsdn buyurulmak babinda
baki ferman miiriivvetlii sultinim hazretlerinindir.
ed-d@’i: Seyyid Murtaza
ed-d&’i: Seyyid Abd[ullah]
ed-d&’i: es-Seyyid Muhammed, en-nakiyb halen

MAHALLI GORULE!

Zikr olunan kuralar ve boya-héne ve stiku’l-gazl ve kapan vakf-1 serif tarafindan
zabt olunmak {izere tahrir-i cedid defterine dahil olmusg iken, iImam Hiiseyin
radiallahutedldanh hazretlerinin kasabasinda evladdan nakiybil-egraf olan
Seyyid Abdiilmuttalib evlad-1 evlida megriitalar olan yevmi yirmi akce dué-
guyl vazifesi ve stiku’l-gazl ve kapaniye ve nehr-i Seyb’de bir feddan ve Ciibiye’de
bir feddan ve muafiyet-i boya-hane mesrttalar iken, sabikan vakf-1 serif miit-
evellisi Basrali Ali hilaf inha ve defter-i cedide kayd ettirmekle nakiyb olanlara
megriita olmak iizere tahrir-i cedidden ihrac ve mahalline kayd u serh verilmek
tizere ferman-i hitmayun sadir olmagin, vech-i mesrth tizere mahalline kayd
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u serh verildigi tahrir-i cedid defterinde masttir u mukayyeddir. Emr i ferman
devletlii sultanimindir.

23 [Ramaza]N, se[ne] 1099

[defterdar imzési|

Belge 9 (TMSA. E. 833/25)
arzthal, arz, derkendr, ilam, ve buyrultu
fi 3 [Ramaza]n, se[ne] 1099
Hil!

Devletlii ve saadetlii Sultdanim hazretleri sag olsun!

Bu daileri Meshedeynii’s-Serifeyn evkafindan yevmi yirmi akge vazife ve
senede on dagar hinta ceréye tekaaiid ile olup, haliya hiisn-i nzam ile kendi
sulbi oglum es-Seyyid Muhammed kullarina feragat edip, devletlii ve saade-
tlit sultinim hazretlerinin merahim-i aliyyelerinden merctdur ki, zikr olunan
vazifem ve cerdyem ?siyle mezbur oglum kullarina tevcih ve vazife-i merka-
mum Haremeynii’s-Serifeyn defterinde mukayyed bulunmagin yedine berat-1
serif-i alisan verilmek babinda arz-1 serifleri rica olunup, baki emr i ferman
sultanimindir.

bende: Seyyid Abdiilmuttalib

Maruz-1 d&’i-yi devletleri budur ki
Arz séhibi mezbur Seyyid Abdiilmuttalib mariz i esir-i firds olup kendi
hazir olmaga kaadir olmadig1 ecilden, ceriyye-i mezkireyi sulbi oglu Seyyid
Muhammed’e ferAgaten, tarafindan Haci Salim b. Hac1 Abdullah ndm kim-
seyi vekil eyledigi huziir-1 ser’de el-Hac Muhammed Nakiy b. el-Hac Hamza ve
es-Seyh Ahmed b. Hac Siiveyd el-Bagdadi sehadetleriyle sabit oldugu huzitira
arz olundu. Baki emr veli-yi emr hazretlerinindir.
mine’d-d&’i: Ali, el-miifettis
[Ali’nin miihrii]

MAHALLI GORULE!

Der Nezdret-i hazret-i Aga-yt Dariissaadetii’s-Serife

Ber-miicib-i defter-i hazine-i evkaf-t serif-i Meshedeynii’s-Serifeyn radialla-
hutealaanhum der Bagdad-. bihist-abad:

Seyyid Abdiilmuttalib:

tekaaud, yevmi xx

senevi, unta, dagar, X

Vech-i mesrih tizere zikr olunan tekaatidliik yevmi yirmi akge vazife ve senede
on dagar hinta cerdye ile sahib-i arzihél es-Seyyid Abdiilmuttalib tizerinde
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oldugu Hazine-i Amire defterinde masttir u mukayyeddir. Baki emr [ii] ferman
devletlii sultanimindir.
fi 20 Zi[lka’de], se[ne] 1099
[defterdar imzasi|
HAREMEYN-i SERIFEYN MUFETTI$i EFENDI! SER’ILE GORULMEK
BUYURULDU!

Belge 10 (IE.EV. 25/2938)
Ferman
Hu!
Sah Ahmed b. [brahim Han el-muzaffer daima

Destlr-i mitkerrem, miigir-i miifahham, nizdmirl-dlem, miidebbir-i umar-
i cumhir bil-fikri’s-sakib, miitemmim-i mehadmmi’l-endm bi’r-reyi’s-saib,
miimehhid-i biinyanird-devle ve’l-ikbal, miuseyyidirl-erkani’s-sa’ade ve’l
iclal, el-mahfif bi-suntf-i avatifi’l-Meliki’l-A’14, Bagdad valisi olan vezirim
Ahmed Pasa eddmallahutedldiclilehu, ve akza-i kuzati’l-Mislimin, evla-y1
viilati’l-Muvahhidin, ma’denii’l-fazl ve’l-yakiyn, rafi’i'l-a’lami’s-serf’a ve’d-din,
varis-i ulimi’l-enbiya ve’l-miirselin, el-muhtass bi-mezid-i inayeti’l-Meliki’l-
Mu’in, mevlana Bagdad kadisi zidetfazluhu, tevkiy’-i ref’-i htimayunum vasil
olucak malum ola ki,

Bagdad-1 bihigt-Abadda vaki Meghedeyni’s-Serifeyn-i hazret-i Imam Ali ve
Imam Hiiseyin radiallahutedlaanhiima evkafinin hatt-1 hiimayun-1 sevket-
makriinumla ber-vech-i [te’bid miitevellisi] olan Muhammed Nakiyeddin
Ordu-y1 Hiimayun’'uma arzihal gonderip, vakf-1 mezblir Dariisaade Agasi
nezaretinde olup mefrizirl-kalem ve makti’v’l-kadem serbest iken, Bagdad
valileri nezaret a[kgesi] ve kap1 harc1 namiyla ve hagemat ve karakol ve giimriik
eminleri ve sair ‘ammal taifesi hilaf-1 ser’ u kanun dahl i taarruz edip, ve sabikan
Bagdad valisi tevliyet-i merk@ime hizmetinde ...%¢ edip nezaret akgesi nAmiyla
kendi icin iki bin begyiiz kurus ve kethiidasina bin kurus ve kapi harct namiyla
hazinedar-1 sabik-1 Bagdad bes yiiz kurus ve vekil-har¢ Mehmed bes yiiz kurus
[ve] ...57 bes yiiz kurug ve Mustafa iki yiiz yirmi bes kurus ve cukadar beseler
ikiytiz on kurug ve miitesellimi Ali yiiz sekiz kurus ve Hille zabiti alt1 yiiz kurus
ve Mehévin? karyesi vakf-1 mezbtirun miilhakkatindan iken yiiz iki ve yiiz iig
senelerine be-her sene hasil olan nukadu ve beg yliz dagar mahsilii vakfa zabt
ettirmeyip kendi tarafindan zabt ve ahz {i kabz eylemekle min-haysi’l-mecm’
yedi bin dort yiiz on kurus nukiidu ve bi[n] d[agar]| g[alali] mal-1 vakftan

66  Kagit yazinin iistiine katlanmus.
67  Kagit sozciigiin iistiine katlanmus.
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zulmen ve cebren ahz ii kabz eyleyip hazer etmemegin, Haremeyn-i $erifeyn
muhésebesi defterine nazar olundukda Bagdad-1 bihist-dbadda vaki
Meshedeyn-i imam Ali ve imam Hiiseyin ve imam Abbas radiallahutedldan-
hiim hazretlerinin evkaf-1 serifeleri merfiizirl-kalem ve makt’u’l-kadem min
kiilli’l-viicth serbest olmakla, Bagdad valileri nezéret akcesi ve kapi harci bir
akge ve bir habbe almamak iizere ve hagemat agalan ve karakol agalar ve Hille
zébitleri ve kadilar ve sdir imen4 ve ‘ammal taifesi dahl {i taarruz eylememek
iizere serbest oldugu mastir bulunmakla, ser’le teveccith eden mal-i vakf
Paga-y1 miisarunileyhten ve mezkirii'l-ism olanlardan bi’t-tamam tahsil olun-
mak icin Dergah-1 Mualla’'m kapicilarindan [] zidekadruhu tayin ve maliye
tarafindan emr-i serifim verilmekle, miicebince amel olunmak babinda hitkm-
i hitmayunum rica eyledigi ecilden, maliye tarafindan verilen emr-i serifim
micibince amel olunmak emrim olmustur. Buyurdum ki,

vusul buldukda, bu babda sadir olan fermén-1 celilivl-kadrim ve maéliye
tarafindan verilen emr-i gserifim micibince amel edip min-ba’d hilafina riza vii
cevaz gostermeyesin! Soyle bilesin, alimet-i gerife ’timad kilasin!

Tahriren evasut-t Sevval, sene siiliis ve mie ve elf
be-yurt-i sahra-yt Edirne

Belge 11 (MHM.d. 104, madde 224)
Miihimme’de ferman 6zeti

Bagdad valisi vezir Ahmed Paga’ya ve Bagdad mollasina hiikiim ki
iftiharivl-havass ve’l- mukarrebin, mutemedi’l-miiltk ve’s-selatin, bilfiil
Dariissaadet’im agasi olan Nezir Aga ddmeuluvvihunun taht-1 nezéretinde
olan evkaftan Bagdad’da vaki hazret-i imam Ali radiallahutedldanh evkaf-1
serifesinin tevliyeti kidvetii’l-havass ve’l-mukarrebin Muhassil Abdullah Aga
dameuluvvihi’ya tevcih olunup, miitevelli-yi sabik Muhammed Nakiy vakfa
vafir akgesi sebkat etmek tizere iddia etmekle, imdi siz ki vezir-i miisarunileyh
ve mevlana-y1 mimaileyhsiz, halen miitevelli-yi sdbikin ser’ile muhasebesi
goriliip irad G masarifi mifredat defterleriyle yerli yerinde hakk-1 adl izere
teftis ve tefahhus olunup fi'l-hakika merkumun vakifta alacag: sabit i1 zéhir
olur ise stiret-i sicilleriyle sihhat ti vuk@’u tizere Rikdb-1 Himiyun’'uma arz
eylemeniz babinda

diye yazdmugtur.

fi evasit-1 [Sevva]L, se[ne 1]103
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Belge 12 (NMH.d. 5, madde 86)
ndame—resmi defter stireti

Emir-i Mekke-i miikerremeye name-i hiimdyundur

Cenéb-1 eméaret-meab, iyalet-nisab, saadet-iktisab, siyAdet-intisab, zu’n-neseb-
P’t-tahir ve’l-hasebi’z-zahir, miistecmi’i’l-menakib ve’l-mefahir kabiren-an-
kabir, cemalii’s-siilaleti’l-Hasimiye, fer’i’s-sereceti’z-zekiyyeti'n-Nebeviyye,
tirazii’l-isabeti’l-Aleviyye, umdet-i ali'r-Res(l, kurretii’l-ayni’z-Zehra’i’l-Betill,
el-mahfaf bi-suntf-i avatifil-Melik-i zi’l-kuvve ve’l-eyd, emir-i Mekketi’l-
miikerreme Serif Sa’d b. Zeyd damesa'duhu tevkiy’-i ref?’-i cihan-muta’miz vasil
olacak malum ola ki

Gecen sene surre emini olan Ziilfikar dimemecduhu ile gonderilen mektb-i
sadakat-mashtibunuzun hiilasa-i methimu paye-i serir-i saadet-masir-i hiis-
revinemize arz olunup, seciyye-i behiyyenizde miinderi¢ ve muntavi olan
emaret u asilet u alamet u necabet muktezasi iizere hizmet-i emaret-i Mekke-i
miikerremede bezl-i miknet ve sarf-1 sa’y u kudret eylediginizden m&ada taif-i
Beytullahi’l-Haram ve zair-i Ravza-i Mutahhara-i hazret-i Seyyidirl-Enam olan
hiiccac-1 zi’l-ibtihacin refah-i hal @i ferag-1 bal ile iyab ii zehablarinda ve egref-i
bilad-1 Riy-i Zemin olan beledu’llahi’l-emin ahélisinin ve sair havza-i hitkiimet
ve havme-i emaretinizde olan aktdr1 Hicdziye’nin intisak u intizdminda
hiisn-i ihtimamimiz muhét1 ilm-i alem-siimdl-i hiisrevanemiz olup, dua-y1
hayr-1 icabet-eser-i miiltikdne ve hiisn-i tecevviih-i hiisrevinemize mazhar
olmugsu[nu]zdur. Usre-i necabet-eserlerinde olan alAmet-i gerafet miibtegast
tizere fima-ba’d dahi sidk-1 niyyet ve safa-y1 taviyyet ile me’ser-i pesendide
melhlz-i hiimdyunumuz olmakla, hakkinizda neyyir-i ziya-efriz-i atifet-
i padisahanemiz satr’ ve lami’ olup, hassa hila’-i fahire-i miiltkéane ve kisve-
i bahire-i hiisrevanemizden semmur-i fayizii’s-siirtira kapl bir sevb hil’at-i
mrisi’l-behcet-i sultani inayet ve ihsdnimiz olmagn, tebligi hizmetiyle hassa
silahgorlerimden kidvetil-emacid ve’l-a’yan [] zidemecduhu tayin ve name-i
hiimayun-1 miilatafat-niimtinumuz 1sdéar u irsal olunmustur. Lede’l-vusil, bu
Didméan-1 Muhalledirl-erkan it bu Hanedan-1 Ref?’i’l-biinyana olan viifiir-1
sadakat ve istikamet muktezasi ve riistth-1 s1dk u safi-y1 taviyyetiniz miisted’as:
tizere hil’at-i fahiremizi merasim-i i’tibar i1 ibtical ile istikbal ve iktisa edip kesb-
istirQir ttibtihac eyledikten sonra terfth-i ahval-i siikkan-i Haremeyn ve te'min-i
kuttan-1 Makdmeyn-i miinifeyn ve her fecc-i amiyktan ziyaret-i Beyt-i Atiyk
icin gelen hiiccac i ziivvarim hifz u hiraseti ve miisafirin ii tiiccarm himayet i
styaneti hustisunda miicidd i s&’i ve kesiri’l-mesa’i olup, siyyema bundan esbak
miiteahhid oldugunuz iizere hiiccac-1 ba-ibtihacin ‘Ala menzilinden Medain-i
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Salih’e degin istikbal i tesy?’ vii Urban eskiyasindan hifz u vikayelerinde i’'mal-i
himmet edip, ba-hustis ecdad-1 ali-nejad i eba-i bihist-ma’adimiz—tayyib
allah rahum ve ce’le-firdevs ma-fihum ve mesvahum—hazretlerinin ezmine-i
saadet-iktirdnlarindan ild-yevmena-heza sah-1 vala-cah-1 Acem ile miyanede
miibrem #i miistahkem ve tarafindan makbil it miisellem olan kavaid-i sulh
u saldha tarafinizdan dahi miir&4t ve hiiccac-1 Acemr’in rakabelerine darb-1
miiklis olunmayip sadir olan hatt-1 hiiméayun-1 sevket-makriinum micibince
himéayet @i siyanet olunup, bi’l-ctimle aktar1 Hicaziye’nin tensiyk-i umiir-1
cumhiirunda ve istikamet-i ahval-i hiiccacda ve uhde-i himmetinize mufavvez
olan hususlarin kiillisinde bezl-i cell-i himmet edip, hakkinizda taza’uf- iltifat-
i miiltikdnemizi miisted’? olur asar-1 cemile viictida getirmege hiisn-i ihtimam
eyleyesi[ni]z! $oyle bilesiz!

evasit-1 [Rece]b, sene [1]107

Belge 13 (MHM.d. 110, madde 1259)
Miihimme'de ferman 6zeti

Halep valisine ve $am beylerbeyisine, Halep ve $am-1 serif mollalarina ve ...
ve ... kadilarina hiikiim ki

Acem hiiccAcindan olanlar arzihal edip, bunlar Acem hiiccacindan olup
miirir u ubtr eyledikleri mahallerde bir vechle dahl ii rencide olunmayalar
diye hatt-1 hiiméyun-1 saadet-makriin ile emr-i serif varid olmus iken, Sdm-i
serif sakinlerinden Tebrizli%® Hact Mustafa demekle maruf kimse Malatya’da
bunlarin 6nlerine gelip hacc-1 serife giderler iken her birinden ikiger altin ve
avdette birer altin aldigindan maada, berat ve kilavuz akgesi ndmiyla dahi
cebren akgelerini alip zulm i taaddi etmekle, men’ olunmak babinda hitkm-i
hiimayunum|[u] rica eyledikleri ecilden, bu makule hilaf-1 ser’ zulm i taaddi
vaki ise mukaddemen verilen ferman-1 serifim micibince amel olunup men’
olunmak

iizere yazunugtir.

fl evasit-1 [Rece]b, se[ne 1]109

Belge 14 (A.DVN. 257/5 and 257/6)
Arzthdl, buyrultu, ferman taslag

Devletlii ve saadetlii Sultinim hazretleri sag olsun!

68  Tabriz is misspelled here as “Tabris.”
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Arzihal-i kullan oldur ki: Acemden gelen hiiccacinin akkamlarina Hiiseyin
kullar1 akkdmbasi olmak icin ferman-1 serif ricA olunur. Baki ferman
sultdnimindir.
bende:
Sald, Acemler’in mithimmaAtina vekil olan
SAHH.
MUOCEBINCE MUEKKED HUKUM
BUYURULDU!

Hui!

Dergah-1 Mualla’m kapicibagilig payesine mutasarrf olup hiiccac-1 Acem’in
miir(r u ubtirlar i¢in vekil olan Hiiseyin ddmemecduhu‘ya hiikiim ki
Hiiccac-1 Acenrin mithimmatina vekil olan fahril-akran Said zidesa'dehu
Stidde-i Saadetime arzihal edip, eda-y1 farz-1 hacc i¢in diyar-1 Acem’den
Haremeyn-i Serifeyn tarafina tevcih-i veche kasd u azimet eden hiiccac i
ziivvar-1 Acem’in akkdmlan tizerine Hiiseyin ndm kimse akkambag1 nasb u
tayin ve hizmet-i mezbtrda istihdam olunmak babinda hitkm-i hiimayunum
rica etmegin, vech-i megriih iizere amel olunmak babinda ferman-1 alisanim
sadir olmustur. Buyurdum ki ...

fi evail-i R[ebi‘tlahir] s[en]e [1]11

Belge 15 (MHM.d. 112, madde 1430)
Miihimme’de ferman ozeti

Erzurum valisine ve ... ve ... ve ... kadilarina hiikiim ki

Hassa teberdarlarim emektarlardindan Mahmud zidekadruhu Dergéh-
Mualla’'ma arzihal gonderip, diyar-1 Acem’den 1skaat-1 fariza-i hacc i ziyaret-
i megahid-i miigerrefe vii merakid-1 miiteberrike icin sedd-i zamile-i azimet
eden hiiccdc ii ziivvarin hizmet-i kiyadeti hatt-1 htimayun-1 sevket-makrtinumla
ber vech-i te’bid kendiye inayet {i ihsanim olmakla, mmaileyh dahi tavaf-
Beytullah-1 Hardm ve ziyéret-i Ravza-i Mutahhara-i hazret-i Seyyidirl-Enam ve
sAir mesahid-i miigerrefe niyeti ile diyar-1 frin’dan ol emakin-i miiteberrikeye
azim olan hiiccéc i ziivvarin emn i selametle iyab i zehdblarina takayyiid ve
memur oldugu hizmet-i kiyadeti sadékat i istikametle eda etmek istedikte,
hélen Alakus demekle maruf Ali ve Abdullah ndm Acemler bazi kimseleri tah-
rik ve memur oldugu hizmet-i kiyddete miirtiruna miimana’at eylediklerin|[i]
bildirip, ol bapta hitkm-i hiitmayunum[u] rica etmegin, mezblirun memur
oldugu hizmete miirtir u ubtiruna kimse mani‘ it miizdhim olmamak ...
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icin yazunmugtir.
fi evail-i [Ramaza]n, se[ne 1]114

Belge 16 (A. DVN. 316/14, sene 1117)
arzthal, buyrultu

Devletlii ve saadetlii Sultdnim hazretleri sag olsun!
Bu kullar1 Acem agasi olup, diyar-1 fran’dan vaki olan hiiccic-1 A’cAm be-her-
sene yediser ve sekizer yiiz kurus mutalebesiyle Maarre sancakbeyi tarafindan
rencide vii ta’addi olunup gadr edilmekle, merctidur ki, mezbtrun bi-vech-i
ser'l mutélebesi men’ olunup ve bu sene aldig1 sekiz yiiz kurus ashabina
redd i teslim olunmak babinda Halep valisine ve kadisina hitiben ferman
sultdnimindir.
bende: Eyiib
SAHH.
MUCEBINCE TA’ADDI OLUNMAYA DiYE HUKUM
BUYURULDU!

Belge 17 (A.DVN. 340/18, sene 118)
arzthal, buyrultu
Hi!

Devletlii ve saadetlii efendim Sultdnim hazretleri sag olsun! Arzihal-i kullarn
budur ki: Bu kullar1 Acem hacilarindan olup, Halep diyérina gelip déhil old-
ukta, akkdm kismu ve gerek devecisi vesair bu minval tizere olan kimseler bila-
fermanin “bizlerin avayidimiz vardir” diye hilaf- ser’l ve hilaf-1 kanun avaid
talebiyle rencide vii remide ettikleri ecilden, devletlii efendimizin merahim-
i aliyyelerinden merctidur ki, “bu makule hilaf-1 ser’t ve hilaf-1 kanun bila-
fermanin rencide vii remide olunmasin” diye Halep valisine ve mollasina ve
tizerimizde olan agaya hitaben ferman-1 ali rica olunur. Bu bapta emr ii ferman
sultdnim hazretlerinindir.
bende: Acem hacilar
SAHH.
HILAF-I SER’-I SERIF AVAID TALEBIYLE RENCIDE OLUNMAYALAR DIYE
HUKUM
BUYURULDU!
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Belge 18 (MHM. d. 118, madde 1172)
Miihimme’de ferman ozeti

Erzurum mollasina ve miitesellimine hiikiim ki

Halen hiiccac-1 Acenrin kaaidi olan Mahmud zidekadruhu ile karindaglar
Ahmed ve Mehmed nam kimseler gelip, bunlar bin yiiz yirmi senesinde hacc-1
serife giderler iken Eyiib ndm kimse ve havasina tabi Kutlu ndm yeniceri ve
Acem Ali nam kimseler ile yek-dil olmalariyla, Hasankeyf kazas1 duragina gel-
diklerinde 6nlerine inip, ahz i der-zincir edip, ba’dehu Diyarbekir’e gotiiriip
on giin mikdar hapis ve yanlarinda mevcut bulunan malumir’l-[mi]kd[a]r
akce vii emval i esyalarin[1] cebren ve bi-gayrii’l-hakk gasp eyleyip, kiilli gadr
i taaddi vii tecaviiz eyledikleri[i] ve mezbtrlar halen Erzurum’da olduklarin][i]
bildirip, zébitleri marifetiyle ser’le goriiliip taraf-1 ser’den yeddlerine verilen
miimza defter miicibince hilaf-1 ser‘-i serif ve bi-gayr-1 hakk cebren ahz u kabz
eyledikleri akce ve egyélar aliverilip icra-y1 hakk olunmak babinda hiikiim rica
eyledikleri ecilden, mahallinde ger’ile goriilmek ...

icin yazunugtir.

fi evasit-1 Z[ilhicce], se[ne] 1123

Belge 19 (Ev.d. 45167)
hatt-t hiimayun, telhis, ikili arz, sevk, buyrultu, ilam, derkenar, arzthal ve
katip notundan olusan
vak:f defteri

[1: iki defterdarin arz1]

Arz-1 bendeleri budur ki

Bagdad-1 bihist-4bad eyaletinde vaki Imam Ali ve Imam Hiiseyin ve Imam
Abbas ridvanallahutedldaleyhimecma‘tn hazretlerinin evkaf- serifelerine bun-
dan akdem miitevelli olanlar reaya-y1 vakfi himayet i siyanet etmeyip, ve
Bagdad valisi olanlar erbab-1 vezaifin vazifelerini ekl ve taaddilerinden haraba
yiiz tutmakla, vakf-1 mezbtir Dariissaade agasi nezéretine ilhak ve Haremeyn
Muhasebesine kayit ve serbestiyet iizere zabt u tasarruf olunup, Bagdad vali-
leri vakf-1 mezblirdan nezéret akcesi ve kapi harci diye bir akce ve bir habbe
almayip, ve hog-amed ii karakol agalar1 ve gerek nazir vii Al-i Keg'am seyhleri
ve Hille zabitleri ve kadi ve sair {imena ve ammal taifesi dahl it taarruz etmeleri-
yle evkaf-1 mezbiirenin hardbina bais oluyorlar diye mukaddemen miitevelli
olan Ali merhlim u magfirun-leh Sultin Mehmed Han tdbeserdhu haz-
retlerinin zaméan-1 meymenet-iktiranlarinda Rikab-1 Hiimayun’a ref*i nk’a
eyledikte, Haremeyn Muhasebesine kayit ve Dariisaade agas1 nazir olmak
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tizere bin doksan dort tarihinde hatt-1 hiimayun sadir ve vakf-1 mezbGrun
kadimi kayd: Bas Muhasebe’de iken defterleri Haremeyn Muhasebesi kale-
mine teslim ve ba’dehu Haremeyn tarafindan muharrir katip ve kapici irsél i
tahrir ve doksan dokuz senesinde tahrir defteri gelip kayit ve yiiz iki senesin-
den beri tevliyet-i merkiime her sene Dériissaade agasi olanlar arzi ile birer
kimseye tefviz olundugu aklimda mukayyet bulunup, viilat:1 sabikin evkaf-1
mezbtire kurd vii redyalarina ve miitevelli olanlarina tasallutlarindan nasi
tazaccurlarina sebep oldugundan, egerci Dariissaade agasi nezaretine ilhak u
isal munsaref olmamak i¢in ti¢ dort senede bir miistakillen tavasi agalarindan
biri miitevelli tayin ve irsal olunur idi. Lakin giderek birka¢ seneden beri
teberdérlardan bazilar zuhir ve nice mahalle baligan-ma-belag cevaiz ve kap:
harc1 vererek tevliyet-i merkimeyi kendi iizerlerine alip, hatta yiiz on sekiz
senesinde teberdarlardan Gergerli Hiiseyin nam kimse miitevelli olup iki sene
zabt ve vakf-1 mezb{ir redyasinin bi-gayr-1-hakkin zulmen mezr{’at ve egyéalarini
ahz i tecrim ve ol makule hidemat-1 mebriirede hilaf-1 marzé-y1 ilahi zuhtra
gelen harekat-1 na-séyestesinden avdeti miiyesser olmayip yine Bagdad’da fevt
olmakla, vakif redydsindan ve “Dariissaade agasi tarafina miintesibim” diye
ahali-yi Bagdad vali-yi Bagdad’a bile kemal-i tasallutundan nasi cem‘ eyledigi
meblag ve esyadan iki senede tevsi‘-i daire ve tanzim-i hali i¢in heva vii heve-
sine masraf eylediginden m&’ada, yiiz elli kese akceye karib nakd ii esya terk ve
bu tarafa varislerine getirildigi, ba’dehu yiiz yirmi senesinden beri teberdar el-
Hac Osman ile Yedekgei Ali nam kimseler zuhiira gelip ve birkag sene tevliyet-i
mezbiire arzini agiktan alip ve mezbiir Yedekei Ali zikr olunan “Meshedeyn
tevliyetini fiir(tht ederim” diye esvaak u hanati gezip bey“hel men mezid ile miri
mukataa fiirht eder gibi bir defa Cebeci ¢corbacilarindan Hasan GCorbact nim
kimseye ve bir defa dahi Bezirgin Ahmed Seyyaf’a, ba’dehu Harput ahélilerin-
den bir Yeniceri neferine, ba’dehu sibikan Bagdad defterddri Omer Bey’e,
senede on beger kese akgelerin[i] alip fiirttht, ve’l-yevm miitevelli olan yine
teberdarlardan olup ve tevliyet-i merkime Dariissaade agas1 nezaretine ilhak
olundugu vakitten beri zikr olunan evkaf-1 mebriireden ahéli-yi Bagdad
fukarasindan vezaif ii cerdyeye mutasarnf olanlarin ashabi mevciit ve hizmet-i
lazimesinde mukim olacak nice cihat-1 mahlilat: vaki oldukga miitevelli olan-
lar ebné-y1 hasis olmak takribi ile bu makule cihati Dariissaade agalar1 hiz-
metinde olan teberdéarlara olmak {izere arzlarin[1] verip, bu vechle nice fukara
vu zwafanin tazaccur u inkisérlarina ve sart-1 vikifa mugayir nice hidemét
vakfin iptaline bais ve miitevelli olanlar tama‘-i hamlarindan ve bu tarafta
ziyade akce masraf eylediklerinden nasi mahallinde mukataatin ekserini
Yeniceri ve sair erazil-i eshasa fiiriht ve onlar dahi redya-y1 evkaf tizerine mus-
allat ve rencide vii taciz ii taaddilerinden ahvalleri muztarr ve bi’l-ctimle iklim-
i ahara firdr etmek mertebelerine varmistir; diye vukuf-1 timmi olan ahali-yi
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Bagdad’dan bi-garez kimseler ve ol taraftan tevariid eden mevstiku’l-keldm
Devlet-i Aliyye ricalinden niceleri takrir ve reaya-y1 vakf-1 serif tizerlerinden bu
zuliim ve taaddi vii tecaviiziin def* i ref’i ihraz-1 miisevvebat-1 cezile oldugun|u]
haber verirler. Evkaf-1 merkiime mukaddemen kimsenin nezaretinde degil
iken, Bagdad valisi ve kadis1 olanlar tevliyet-i merkumeyi bazi kimselere tefviz,
ve vali vii miitevelli olanlar redyayr himayet etmeyip rencide vii taciz eyle-
dikleri mukaddemen arzihAl ile 11Am olundukta, evkaf-1 mezbiire DAriissaade
agalar1 nezaretine ilhak olunmas1 mukaddemen Bagdad valileri nezaretinde
iken vaki olan mefasidi def® ve reaya-y1 vakfi himayet i siyanet icin iken,
Dariissaade agas1 nezaretine ilhak olundukta, redya-y1 vakfa cevr ii taaddi zikr
olundugu iizere evvelkinin birka¢ [mu]z[a]afi oldugu hadd-i tevatiirde
olmakla, mukaddemen miitevellinin arzihali vali-yi Bagdad olanlardan neget
eden mefasidi def icin olmayip, ancak vakf-1 merkumu Haremeyn’e kaydet-
tirmek icin tertip olunmus stiret-i hakktan bir mukaddime-i masnit’a oldugu
zéhir olup, hustisen Dariissaade agasi olanlar tarafindan bu canipte miitevelli
olanlar dahi tevliyet-i mezbiireyi kendilere tefviz ettirince cevéiz ve kapi harci
namiyla nice akgeler verip, mahalline vardiklarinda cerr-i nef* ve celb-i men-
faatlerii¢in vaz‘ u hareket, ve kelamlarinda kendilere bi’l-vasita taraf-1 Saltanat-1
Seniyye-i miiliikineye intisab ve ihtisas {invanin verip, ve bu sohret-i kazibe
ile redya-y1 vakf tizerine degil vali-yi Bagdad olanlara dahi musallat ve bir iki
sene icinde vakf- serif redydsindan birkag yiiz kese akce celb i bir miiddet
dahi tedarigi goriillmeyip ve nizdmi verilmedigi stirette reaya bi’l-ciimle perisan
ve evkaf-1 merkume muattal u harab olacag: zahir u asikér olup, stret-i miis-
tahseneye ifrdg1 mithimm @ mukteza olmagin, evkaf-1 merkume Dériissaade
agalan nezaretlerinden ref* ve defatir ii evraki Haremeyn Muhésebesi’lnden
ahz u kadimi tizere Bag Muhasebe’ye kayit ve teslim ve be-her sene Bagdad
valileri bi'n-nefs umir-1 tevliyeti kendiler goriip senesi tekmilinde iradi ve
sart-1vakaf iizere masarifi her ne ki vaki olmus ise marifet-i ser’ile defter eyleyip,
defter-i merkumu Der-i Devlet-medéra irsal ve veziriazam bulunanlarin
vesatetleriyle Rikab-1 Hiimayun-1 cihan-dariye arz u telhis olunup, hasbeten-
lillah ve taleben li-merzatillahi teala nazar-1 hiimayun-i cihan-bani taalluk
edip, irdd u masarifi makbl-i hiiméayun-i miiltikdne olduktan sonra teber-
riken i teyemmiinen mabhalline kayit olunmak iizere hatt-1 hiiméyun-1
mevhibet-makriin keside buyurulup, ve redyé-y1 evkaf-1 merkumenin kiilli ve
ciiz’! umtrlan vaki oldukga bizzat ahvalleri Rikab-1 Hiimayun’a arz ve malum-1
hiimayun-1 cihan-bani olup, iktizasina gore ahvalleri goriilmek sartiyla tevliyet-
i merkume bin yiiz yirmi yedi senesinden ii¢ sene bir tahvil ile halen Bagdad
valisi vezir-i miikerrem izzetlii Hasan Pasa hazretlerine tefviz olunup, vezir-i
miisarunileyh dahi emr-i tevliyette vakifin sart eyledigi ile kanaat eyleyip, kapi
harci ve hog-Amed ve karakol agalar ve giimriik nazir1 ve Al-i Keg'am seyhleri
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ve Hille zabitleri ve kadi vii sair imena vii ammal taifesi vechen mine’l-viictih
ve sebeben mine’l-esbab dahl u taarruz eylememek tizere bu hizmet-i celileyi
kendine bais-i saadet-i Dareyn bilip, kemal-i adl ii insaf ile hareket ve bir ferdi
rencide vii taciz etmeyip, sart-1 vakifi icra ederek bir senede mecm@’u irad
masérifi malum olmak i¢in ziyade taharri vii ihtimam ile isbu yiiz yirmi yedi
senesinde gerek irad it gerek masarifi geregi gibi zabit ve defter ve arz u ilam
eylemek, ve “tevliyet-i merkume bana tefviz olunmustur” diye redya-y1 vakfi
mukaddemen nezaret eden Bagdad valileri ve sonra miitevelli olan teberdarlar
ve sairleri misillii tama’a diisiip cevr ii eziyet ile perdkende vii perisan etmek-
ten ziyade hazer edip, nizam-1 ahvalleri ile miireffehi’’l-bal olmalarina
takayyiid-i tam ve dikkat ti ihtimam ve vaki olan mahltlat-1 vezaifi dahi mahal-
linde mahall ii miistehak olanlara arz u ilam eyleyip, sefaat ve ricd zimninda
na-miistehak olan kimselere verilmemesine sa’y-i ma-la-kelam olunmak iizere
bu surtit u kuytid-1 merguba fima-ba’d ild-masallah-i teala diistarirl-amel tutu-
lup, Bag Muhésebe’ye kayit ve minval-i mesriih {izere berat-1 ali ve emr-i serifi
tahrir olunmak babinda emr i ferman devletlii saadetlii sultdnim
hazretlerinindir.

[11: sadaret kethiidasindan sevk]
MAHALLI GORULE!

[111: sadrazam buyrultusu]
iZZETLU DEFTERDAR EFENDIi MUKADDEM U MUAHHAR KUYODATI GORUP
VUKUFU OLANLARDAN SUAL EDiP iLAM EYLEYE DiYE BUYURULDU!

[1v: defterdar ldm]
[1v.1. defterdar ildma: hatt-t hiimdyun alintisi]

Kaimmakam vezir ibrahim Pasa! Telhisin iizere Haremeyn-i Serifeyn evkafina
ilhak edip muhéasebesine kaydedip Dariissaade agasi nazir olmak hiikmii
veresin!

6 [Ramaza]n se[ne 10]94

Kaimmakam vezir [brahim Pasa! Sorup sual edip bir hosca hakikat iizere arz
edip Haremeyn Vakfr'na ilhak olunmada bir beis, mahzur var midir yok mudur,
arz edesin!

[111.2. defterdar ilami: sadaret kaymakaminin arz alintisi|

Arz-1 bende-i bi-mikdar budur ki
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Vakf-1 mezb(r zulm-i taaddiden emin olmamakla, kimse dest-dirAz etmemek
icin Dériissaade agasi nezaretine ve Haremeyn-i Serifeyn Muhéasebesi’ne kay-
dolunmak babinda ferman sevketlii ve kerametlii padigahimindir.

[1v.3. defterdar ilam: miitevelli arzthalinden alinti]

Sevketlii ve kudretlii ve azametlii ve Amme-i ibddullaha merhametlii PAdigahim
hazretlerinin miibarek Rikab-1 Hiimayun’larina arzihal-i fakir budur ki

Bu kullan Bagdad’da Meshedeyni’s-Serifeyn-i hazret-i Imam Ali keremallahu-
veche hazretlerinin evkafina hatt-1 hiimayun-1 sevket-makrin ile miitevellisi
olup, vali-yi Bagdad olan Abdi Pasa kullar zamaninda miitevelli olup, sevketlii
padisahimizin hatt-1 htimayunlari semeresiyle bin dortyiiz kurus iradi var iken
simdi onbin kurusa kadar balig olup miirtezikasinin vazifeleri tamam ver-
ilip matbah-1 serifleri kalevvel islenir iken, halen vali-yi Bagdad olan ibrahim
Paga hazretlerinin taaddisinden yine hardba yiiz tutup ve fukaraya verilecek
vezaiften ikibin kurus kendisi ve begyiiz kurus kapi harci diye alip ve fukaranin
vazifesi nisfiyet tizere verilmek iizere elime miihiirlii ve fermanh defter verip ve
pasa olali bin doksan iki ve doksan ii¢ ve doksan dort senelerinde vakf-1 seriften
on dokuz kese alip ve bu kullarin[1] “katl ederim” diye tahvif edip, iizerime
yiiz elli ath gonderip “sen pasalar vakfa karismasin diye hatt-1 serif ¢ikardin,
bakalim sana hatt-1 serifin nef’i olur mu” diye cebren ii kahren otuz kese dahi
bu kullarindan alip, bir vechle halas miimkiin olmayip, hacc-1 serif niyetine
izin alip bu tarafa firdr etmegin ve hacc-1 serife gitmege izni bile Satir Ahmed
Aga kullar1 aliverip ve ben gittikten sonra tevliyete karindagim kullarin[i] ...
en%? miitevelli edip ben gittikten beri vakf- seriften ne aldigi malum degildir.
Lillah ve restiluhu halime merhamet, elimizde olan hatt-1 hiitmayun-1 saadet-
makriin ve kendi miihriiyle olan deftere nazar buyurulup, bu vakf-1 serifi mez-
blirun elinden halas u vakf-1 seriften aldig1 on dokuz kese ve bu kullarindan
aldig1 otuz kese ser’ile tahsil, ve bu akgelerimizin verildigini halen bu tarafta
Bagdad defterdar: olan Mehmed Efendi ve Belgrad mollasi naibi Abdullah
Efendi bilip, bu akge ser’ile tahsil ve ba’de’l-yevm vakf-1 mezbir Dariissaade
agasi kullarinin nezaretlerine ilhak u Haremeyn-i Serifeyn Muhasebesi’ne kayit
ve vakf-1 mezbiir mefriizirl-kalem u makti’u’l-kadem serbest olup serbestiyet
tizere zabt u tasarruf olunup ve ba’de’l-yevm vali-yi Bagdad olanlar vakf-1
mezbiirdan nezéret akgesi ve kapi harci diye bir akge ve bir habbe almayip,
hosdmed agalar ve karakol agalar ve gerek nazir ve Al-i Keg'am seyhleri ve
Hille zabitleri ve kad vii sair timena vii ammal taifesi min-ba’d dahl ii taar-
ruz eylememek iizere hatt-1 serif sadaka vii ihsan buyurulup vakf bi’l-kiilliye

69  Dagilan miirekkepten dolay sozctigiin basi okunamiyor.
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sevketlii ve kudretlii padisahimin ihyas: olup fukardnm hayir-dualarin almak
babinda ferman sevketlii ve kudretlii padisahim hazretlerinindir.
bende Ali

[1v.4. defterdar ildm: ge¢mis bir ildmdan alint1]

Bagdad-1 bihigt-Abadda vaki Meshedeyni’s-Serifeyn-i hazret-i imam Ali ker-
emallahuveche hazretlerinin evkaf-1 gerifelerine hatt1 hiimayun-i devlet-
makrin ile miitevelli olan Ali, Belgrad sahrasinda Rikab-1 Hiimayun’a arzihal
sunup ...7% indyet ricd etmegin, vakf-1 mezbtir zulm-i taaddiden emin olma-
makla kimse dest-dirdaz etmemek i¢in Dariissaadeti’s-Sérife agasi nezaret-
ine ve Haremeyni’s-Serifeyn Muhésebesi’ne kaydolunmak babinda Paye-i
Serir-i A’'ld’ya arz u telhis olundukta, sadir olan hatt-1 hiitmayun-1 saadet-
makriin micibince “vakf-1 mezblr Dariissaade agasi nezaretine ilhak ve
Haremeyni’s-Serifeyn Muhasebesi'ne kaydoluna” diye bin doksan dort senesi
Ramazanrnin on ikinci giiniinde ferman-1 dlisan sadir olmagin, vech-i mesrtith
tizere vakf-1 mezbir balada zikr olundugu suriit u kuytid ile mefrizirl-kalem
ve makti’u’l-kadem serbest olup serbestiyet iizere Dariissaade agasi nezaret-
ine ilhak ve Haremeyn-i $erifeyn Muhasebesi’ne varid olan hatt-1 hiimayun-i
saadet-makriin mtcibince sadir olan ferméan-1 dlisan ile kayd olup Dariissaade
agast nezaretinde olmakla, Dariissaadeti’s-Serife agasi olup Haremeyn-i
Muhteremeyn evkafi nazin olan Yusuf Aga dameuluvvihu Ordu-y1 Himéyun’a
arz edip hatt-1 himéayun-1 saadet-makrun mticibince sadir olan ferméan-1 aligan
ile nezaretlerine ilhak olmakla, zikr olunan Meshedeyn-i Serifeyn-i hazret-i
imam Ali keremallahuveche hazretlerinin evkafi tevliyeti vazife-i muayyene vii
hatt-1 hitmayun-1 saadet-makr(in ile mmaileyh Ali'nin {izerinde olup vakf-1
serife istikamet ile hizmet edip ve miicidd ii s&’i oldugu ecilden bin doksan
dort senesi Ramazanrnin on besinci giiniinde geri zabtetmek iizere ber-
vech-i te’bid tevcih olunup miiceddeden berat-1 alisan verilmek ricasini lam
eylemegin, micibince tevcih olunmak babinda ferman-1 alisan sadir olmakla,
vakf-1 mezbtirun tevliyeti vazife-i muayyenesiyle sene-i mezbiire Ramazanr’nin
on besinci giiniinden geri zabtetmek tizere ber vech-i te’bid tevcih olunmagin,
vakf-1 mezbiira bundan akdem miitevelli olup zabtedenler ne vechle miitevelli
olup zabt u rabt ve vaki olan ciiz’t vii kiilll mahstlat it riisimétta ahz i kabz
edegelmisler ise miméileyh Ali zidekadruhu dahi ol minvél tizere zabt u rabt ve
vaki olan ciiz’? vii kiilll mahstilat i riisimat vakf-1 serif icin ahz ti kabz eyleyip,
seneyesine muhasebesin goriilmek sartiyla vakf-1 gerif mefrazil-kalem ve
makt’ul-kadem serbest olmakla Bagdad valileri tarafindan nezaret akcesi

7o  Miitevelli Alinin yukarndaki dilekgesinin alintilanmas.
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ve kap1 harci namiyla dahl i taarruz olunmayip hos-amed agalar ve karakol
agalar1 ve gerek nazirlar ve Al-i Kegam seyhleri ve Hille zabitleri vii kadilari
ve sair imena vii ammal taifesi min-ba’d dahl i taarruz eylemeyip serbestiyet
tizere vakfin miitevellisi zabt eylemek iizere miiceddeden berat-1 alisan icin
tezkire verildigi Haremeyn-i Serifeyn Muhasebesi’nde masttrdur.

f116 [Ramaza]n, se[ne] 1094

[1v.5.]

Evkaf-1 mezbiire nazin olan Yusuf Aga, Divan-1 Hiimayun’a arz gonderip
taht-1 nezaretlerinde olmakla Bagdad-1 bihist-abad eyaletinde vaki hazret-i
Imam Ali vii Imam Hiiseyin ii Imam Abbas ridvanallahuteéldaleyhimecma’in
hazretlerinin evkaf-1 seriflerinden olup hazret-i Iimam Ali vii Imam Hiiseyin
kasabalarinda ve Hille vii Mehr(id it Mendelcin i Sehriban it Had it Kebge
néhiyelerinde ve tevabi’inde ve merhiim i magfiirun-leh Sultan Siileyman
Han tdbeserdhu evkafi olan satt”-1 Firat'tan hazret-i Imam Hiiseyin kasabasina
gelince tizerinde olan kur vii mezari’ ii bag i1 bahge vii escar-1 hurma ve sairl-
eri bundan akdem dokuzyiiz seksen ii¢ tarihinde tahrir ve ma’mali‘n-bih
defter olunup ol zamandan bu 4na degin tahrir olunmadigindan ve vakfin
ekser yerlerin[i] bazi kimseler kendilerine temlik ii kadimi tahrir defterlerinde
yok iken megriita edip “mesriitumuzdur” diye hilaf defter it mugayir-1 sart-1
vakif zabt u tasarruf edip, vakf-1 serife killi gadr i nice yerleri ketm olunup
muhtell ii miigevves olmakla, atiyk tahrir defteri mticibince imam Ali vii imam
Hiiseyin {i imam Abbas hazretlerinin evkaflari olan imam Ali vii Iimam Hiiseyin
kasabalarinda ve Hille vii Mehr(id it Mendelcin i Sehriban it Had i Kebge
nahiyelerinde ve tevabi’i hudud dahilinde viki kura vii mezari’ i bag i bahce
ve egcar-1 hurma ve dekakin ii boya-héane ve kasap-hane ve kapan i sttku’l-gazl
it hamam ve beytiilmal-i Amme vii hassa vii ba’de’t-tahrir vakfin hudtdu dahil-
inde ihdas olan musakkafat u imarat ve sair ciizi vii kiilli her ne ise tahrir ve
ma’'mili'n-bih defter olunup, evkaf-1 mezbtirenin mezari’ ve bag i escar-1
hurma ve imarat u musakkafatindan ciiz’1 vii kiilli nesnesi ketm olunmayip,
héric ez-defter kalmayip, bir hogca tahrir ve ma’mili'n-bih defter olunmak
tizere Haremeyn-i Serifeyn Muhésebesi kalfalarindan Mehmed Kalfa muhar-
rir ve miitevelli-yi vakif Ali Aga marifetiyle ve Dergah-1 Ali bevvablarindan
Mehmed miibasir tayin buyurulup, mezbirlarin marifet [ii] miibageretiyle
vakf-1mezblr kemal mertebe takayyiid it ihtimam tizere tahrir ve defter ettirilip
tahrirlerine ahardan bir ferd dahl ii taarruz ve mani’ it miizahim olmayip bir
hos nizam verilmek iizere Bagdad Muhafazasr’nda olan vezir-i miikerrem

71 Misspelled here as “sad.”
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hazretlerine ve Bagdad mollas: efendiye hitaben miiekked emr-i serif-i alisan
verilmek ricasini ldm eylemegin, “mticebince miiekked hiikiim verile” diye bin
doksan yedi senesi Rebiiilahirinin on dérdiincii giiniinde nazir-1 vakfin arzi
ve sadir olan ferman-1 4li miicibince vech-i mesriih tizere miiceddeden tahriri
icin emr-i gerif verildigi dahi masttrdur.

fi14 Z[ilhicce], se[ne] 1097

[1v.6.]

Mubharrir-i mezbtrun tahrir defteri gelip ma’'mili'n-bih olunmakla,
Defterhane-i Amire’ye kayit ve memhiir siireti bin doksan dokuz senesi tarihi-
yle miiverrah ferman-1 4li micibince diistiri’l-amel olmak tizere Haremeyn-i
Serifeyn Muhasebesi’nde hifz olunmustur.

Mezbir Ali tevliyet-i mezbtra bin yiiz iki senesine gelince mutasarnf iken,
sene-i mezbiirede tizerinden ref” ve dhara tevcih olunup, ol tarihten beri be-
her-sene nazir-1 vakf marifetiyle birer kimseye tevcih olunagelmegin, bin yiiz
yirmi alt1 senesi Mart1 ibtidasindan zabt etmek {izere halen nazir-1 vakf ve
Dariissaadeti’s-Serife agas1 saadetlit Mehmed Aga hazretlerinin arzi micib-
ince ba-ferman-1 ali Hac1 Hasan nam kimseye tevcih olunup halen mezbtirun
tizerinde oldugu Haremeyn-i $erifeyn Muhasebesi’nde masttr ii mukayyettir.

[v. sadaret kethiidasinca yeniden sevk]

KADIMDEN EVKAF-I MERKUMENIN KAYDI NE VECHLEDIR,
DEFTERHANE’DEN TAFSIL UZERE DER-KENAR [OLUNA]!

... VAKIFTIR

[v1. Defterhane-i Amire’den derkendr]

der liva-i [Bagldad

an Evkaf-t hazret-i Imam Ali ve Imam Hiiseyin ve Imam Abbas radialla-
hutedldanhum

Meghed-i serif-i hazret-i Imam Ali keremallahuveche

neferen

Hasu an mahsil-i icare-i hammam-t kadim, fi Sene: kurug: 190

Yekiin ma’a gayriha, fi Sene: kurus: 2582

fl120 an evkaf

[vi1. sadaret kethiidasinca ikinci yeniden sevk]
KUGUK EVKAF’TAN KADIMI KAYDI DER-KENAR OLUNA!
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[viil. Kiiciik Evkaf/Muhasebe Kalemi’nden derkendr|

Kiiciik Evkaf Muhasebesi’nde kayd yoktur. Ferman devletlii sultGnim hazretlerin-
indir.
ft10 [Ramazaln, se[ne] 1126

[Kiigiik Evkaf Muhdsebecisinin imzdst]

[1x. sadaret kethiidasinca tigiincii yeniden sevk]
ANADOLU MUHASEBESI’NDEN DER-KENAR OLUNA!
BAS MUHASEBE[‘DEN | DER-KENAR [OLUNA]!

[x. Bas Muhasebe Kalemi’nden der-kendr]

Bagdad'da vaki Meshedeyn-i Serifeyn mevkufesi Bas Muhdsebe|de] mukayyet
iken, ba-ferman-u ali bin doksan dort senesinde Dariissaade agast nezdretinde
olmak icin defterleri Haremeyn-i Serifeyn Muhdsebesi Kalemine verilmistir.
Ferman saadetlii sultdnim hazretlerinindir.
fi11 [Ramazaln, se[ne 1126

[Bas Muhdasebeci’nin imzdst|

[x1. sadaret kethiidasinca dordiincii yeniden sevk]
KIMIN NEZARETINDE iDi? BA§ MUHASEBE [DEN| DER-KENAR [OLUNA]!

[x11. Bag Muhésebe Kalemi’nden ikinci der-kendr|

Mukaddemen kimsenin nezdretinde olmaywp, ? tevliyeti Bagdad valisi arzt ve
kadust arzu ile ve arzihal ile dahi tevcih olunageldigi defterde mastiirdur. Ferman
saadetlii sultanim hazretlerinindir.
fi11 Ramaza[n], se[ne] 1126

[Bas Muhasebeci'nin imzdst|

[x111. Sadrazam telhisi]

Arz-1 bende-i bi-mikdar budur ki, sevketlii indyetlii kerdmetlii kudretlii
Padigahim!

Bagdad’da vaki Meghedeyn-i Serifeyn evkaf ve tevliyetine miiteallik defter-
dar efendi kullarmin mufassal arzidir. Manztr-1 hiitmayun-i hiisrevanileri
buyuruldukta, telhis-i merkumda zikr olundugu {iizere tevliyet-i merkume
Haremeyn Kalemi’nden ref*, ve yine kadimi {izere Bas Muhasebe Kalemi’ne
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kayit, ve surtituyla Bagdad valilerine tefviz olunmak iizere miibarek hatt-1
hiimayun-i indyet-makr(inlar1 ihsaniyla evkaf-1 mezbtire ihya buyurul-
mak babinda emr i ferman sevketli inayetlii celaletlit mehabetlii efendim
padisdhindur.

[x1v. Hatt-t Hiimayun|

Vakf-serifinimarwve ibadullahimrefah-i halleriicinvakf-tmezbir Dariissaade
agalaroun nezaretinden ref* ve Haremeyn Muhdsebesi’nden kayd: terkgyn
olunup kadimi iizere Bag Muhdsebe’ye kaydoluna! Ve fima-ba’'d isbu suriit u
nizdm miicibince amel olunup hilafindan hazer oluna!

[xv. Sadrazam buyrultusu]

SAHH.

SADIR OLAN HATT-I HUMAYUN-I S$EVKET-MAKRON MUCIBINCE NEZA-
RETTEN REF’, VE HAREMEYN MUHASEBESI’NDEN KAYDI TERKIYN, VE
DEFTERLERI AHZ, VE KADIMI UZERE BA§ MUHASEBE’YE KAYIT VE TESLIM,
VE I$BU SURUT FIMA-BA’D DUSTURU’L-AMEL TUTULUP BERAT VERILE DiYE
BUYURULDU!

27 [Ramaza]n, se[ne 1]126

[xv1. Sadéretten sevk]
HAREMEYN KALEMI’NE KAIME VERILE!

[xviI. kétip notu]
Haremeyni’s-Serifeyn Muhasebesi’ne kaime verilmistir.
fi 6 [Sevva]L, se[ne 1]126

Belge 20 (EV.HMH.d. 02584)
muhasebe defteri
Miisvedde-i Meshedeyni’s-Serifeteyn
an vacib-i sene 1133
1]
MUHASEBE-i

mabhstilat @ ihrAcat1 Evkafa Serif-i Meghedeyni’s-Serifeteyn der Bagdad-1
bihist-dbad, an tahvil-i vezir-i miikerrem miisir-i miifahham hazret-i Hasan
Paga yesserullahumayesa muhafiz-1 Bagdad halen, ibtida-yi Eyliil fi Zilkade
sene 1133 ila gaye-i sene-i minhu:
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ASL-1 MAL
fi sene-i kamile maa bakiye-i muhasebe-i sene- maziye:
17155 Y esedi gurus

AN-AKGE-i

der kese-i makaam-1 kaabiz-1 Vakif an Muhésebe-i Evvel an Zilkade-i
sene-i 1133 baaki mande ve halen der in muhésebe irdd siide:

222 % esedi gurus

‘ANP’L-MAHSOLAT-1
mezkirin:
16932 % esedi gurus

‘AN
icérat u riisimat-1 mezkirin:
11099 % esedi gurus

‘AN MAHSUL-i

mukata’at-1 Vakif der kasaba-i hazret-i Imam Ali razialla-
hutealaanh an ibtida-i Eyliil / Zilkade-i sene 133:

5375 gurus {1 sene

MINHA

ma-inkit&-i ztivvar-1 Acem kesr stide

- 1251 % gurus

= 4123 % gurus el-baaki mahstib

‘AN MAHSUL-i

resm-i kubfirAt u niizlrdt der asitine-i hazret-i Imam-1
miisarunileyh f't-tarthi’l-mezbire:

350 gurus fi sene.

‘AN MAHSUL-i

resm-i niizGrat der A&sitAne-i hazreti Imam Hiiseyin
raziallahutealdanh:

220 gurus fi sene.

‘AN MAHSUL-i

resm-i kub(irat der 4sitine-i hazret-i Imam Hiiseyin razialla-
huanh f’t-tarthi’l-mezbir:

125 gurus f1 sene.
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‘AN MAHSUL-i

icare-i han-1 Vakif der kasaba-i hazret-i Imam-1 miigArunileyh
fi’t-tarthi’l-mezbir:

2950 gurus fi sene—minha 1000 gurus, el-baaki = 1950

‘AN MAHSUL-i

icare-i nisf-1 boya-hane-i Vakif der kasaba-i hazret-i imam-1
miisarunileyh f't-tarthi’l-mezbire:

525 gurus fi sene.

‘AN MAHSUL-i

icAre-i ma’sara-hane-i Vakif der kasaba-i hazret-i Iimam-1
miigarunileyh f't-tarthi’l-mezbire:

1050 gurus fi sene.

‘AN MAHSUL-i

icare-i kasap-héne-i Vakaf der kasaba-i hazret-i miisarunileyh
fi’t-tarthi’l-mezbtre:

1000 gurus fisene.

‘AN MAHSUL-i

icére-i tesbih-sazan der kasaba-i hazret-i miisarunileyh
fr’t-tarthi’l-mezbire:

1460 gurus fi sene—minha 1000, el-baaki = 460

‘AN MAHSUL-i

icare-i ?-i kefen der kasaba-i hazret-i Imam-1 miisarunileyh
f’t-tarihi’l-mezkir:

250 gurus fi sene—minha 200, el-baaki = 50

‘AN MAHSUL-i

icdre-i bazar-1 Taglik der kasaba-i hazret-i miisarunileyh
fi't-tarthi’l-mezbare:

85 gurus fi sene.

‘AN MAHSUL-i

resm-i ar(isAne der kasaba-i hazret-i Imam-1 miigArunileyh
fi’t-tarthi’l-mezbare:

9o gurus fi sene.
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‘AN MAHSUL-i
me’kele-i miitevelli-yi esnaf der kasaba-i mezbtire:
400 gurus fi sene.

‘AN MAHSUL-i
icare-i subasilik der kasaba-i mezbire fI’t-tarthi’l-mezbare:
100 gurus fisene.

‘AN MAHSUL-i
destban-1 merta’-1 camig der kasaba-i mezbiire:
12 gurus fi sene.

‘AN MAHSUL-i
icAre-i dekakin i hAneh4 der kasaba-i mezbfire:
220 % gurus i sene.

‘AN MAHSUL-I
icare-i dekakin it hAneh4 der kasaba-i Hille fP’t-tArih-i m:
11 gurus fi sene.

‘AN MAHSUL-i
icdre-i dekakin i dsiyab der sehr-i Haleb fI't-tarthi’l-mezbr:
37 % gurus fi sene.

‘AN MAHSUL-i
icAre-i hamam u nahl-i hurma vii mezraa-i Mendelcin:
40 gurus fi sene.

‘AN MAHSUL-1
mesthat-i kurd-1 Vakif der kasaba-i Hille f’t-tarih-i m:
60 gurus fi sene.

‘AN MAHSUL-I

maéhiyane ve 1ydiye-i kura-1 Vakif der kasaba-i Hille
fP't-tarthi’l-mezbare:

9o gurus fi sene.

‘AN MAHSUL-1
makt{rat u mezrirat u gayrihu:
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4963 2 gurus f1 sene.

‘AN MAHSUL-I

haffar1 bedel-i hums der kurd-1 kasaba-i hazret-i Imam
Hiiseyin raziallahuanh an ibtida-i Eyliil ve Zilkade-i sene 1133:
655 gurus fi sene.

‘AN MAHSUL-1

icAre-i semek der civA(r)1 kasaba-i hazreti Imam-1
misarunileyh fI't-tarthi’l-mezkire:

100 gurus fi sene.

‘AN MAHSUL-i
akce-i bedel-i hafr-1 kura-i Vakif der Hille fi’t-tarth-i m:
250 gurus fi sene.

‘AN MAHSUL-I
nehr-i Mehavil-eyn fI’t-tarihi’l-mezbtire:
199 % gurus fi sene.

‘AN MAHSUL-i

icAre-i ? ? ma’a nahl-i hurma der nehr-i Umran
ft-tarihi’l-mezbir:

267 % gurus fi sene.

‘AN MAHSUL-i
beytir’l-mal-i A’cam fi’t-tarthi’l-mezbire:
25 gurus fisene.

‘AN MAHSUL-i
akce-i miijdega[ne]-i Kul f't-tarthi’l-mezbire:
10 gurus fi sene.

‘AN MAHSUL-i
ser-dagar-1 makt('at-1 enhar-1 Hiiseyniye {I’t-tarihi’l-mezbire:
135 gurus fi sene.

‘AN MAHSUL-1
o

ser-dagar-1 makt{rat-1 kura-1 Vakaf der Hille fi’t-tarth-i m:
265 gurus fi sene.
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‘AN MAHSUL-i
tahmin-i mezr{at-1 bAgat der kasaba-i hazret-i Imam Hiiseyin
200 gurus f1sene.

‘AN MAHSUL-i
ruusit’l-riyacil der mezar(i’ u] kura-1 Hiiseyniye fi’t-tarth-i m:
225 gurus fi sene.

‘AN MAHSUL-i
hurma der kasaba-i Seféte fi't-tarthi’l-mezbiire:
40 gurus fisene.

‘AN MAHSUL-i
hurma-i kura-1Vakf-1 serif der kasaba-i Hille fi’t-tarth-i m:
1540 gurus f1 sene.

‘AN MAHSUL-i
icare-i dekakin-i cedid [ve] kahve-hane fi’t-tarihi’l-mezbtire:
33 % gurus fi sene

‘ANT’L-iRAD
‘an enhar-1 Hiiseyniye der kura-1 Vakif der Hille:
1525 dagar hinta vu sair ba vezn-i Hillavi

‘AN BEHA-y1
hinta ve sair-i Hiiseyniye:
155 dagar
955 dagar hinta
200 dagar sa’ir

‘AN KURA-I VAKIF
hinta ve gair der Hille:

370 dagar
215 dagar hinta
155 dagar sair
MiNHA

sarf siide beray-1 ashab-1 cerayeha ve miitekaaidin ve gayrihu:
1005 % aded dagar hinta vii sair f1 sene

446 gurus / 960 dagar hinta

423 gurus / 45 ¥» dagar sair
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EL-BAAK{

firtiht stide be-hesab-1 hiinkarf:

+ hinta 105 dagar, 446 gurus, fi4 %

+ sair 154 % dagar, 423 % gurus fi2 %

= 869 % gurus = 259 % dagar hinta ve gair

[11]

VUZiA MIN ZALiK
12710 esedi gurug

‘AN

EL-VAZAIF-i
huddam-1 vakf u miitekaaidin-i dua-gliydin ve gayrihu der asitane-i
hazret-i Imam Ali ve Imam Hiiseyin ve imam Abbas ridvanallahutealaal
eyhimilmecmain:
7204 gurus f1 sene = yevm 3602 [akge]

be-her akge: 2 gurus fi sene

‘ANP’L-IHRACAT
ma’a mithimmat1 mezkirin:
5506 aded esedi gurus

ihracat saire:
3971 aded esedi gurus

BE-CIHET-i
masaArif-i imAret-i AsitAne-i hazret-i Imam Ali raziallahutealdanh:
199 gurus fisene

BE-CIHET-i
masérif-i imaret-i Asitdne-i hazret-i Imam Hiiseyin raziallahutealaanh:
333 gurus fi sene

BE-CIHET-i

baha-i hila’ berdy-1 miilteziman ma’a sity(ith-1 esnaf ber-micib-i mu’tad-1
kadim:

140 gurus f1 sene

BE-CIHET-i
baha-i sem’-i asel bery-1 asitane-i hazret-i Imam Ali raziyallahu:
135 gurus f1 sene
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BE-CIHET-i

baha-i sem-i asel berdy-1 A4sitine-i hazreti Imam Hiiseyin
raziyallahuteédlaanh:

135 gurus

BE-CIHET-i
masanif-1 diilab der 4sitdne-i hazret-i Imam Ali raziyallahutealaanh:
75 gurus fi sene

BE-CIHET-i

baha-i sem’-i Berat ve seccade beray-1 minber-i cami-i gerif-i hazret-i
fmam Ali:

13 2 gurus

BE-CIHET-i
baha-i sem’-i asel-i Berat beray-1 cAmi™-i hazret-i Imam Hiiseyin:
7 ¥ gurus

BE-CiHET-i

baha-i hasir beray-1 cAmi-i serif ve levizim-1 4sitane-i hazret-i Imam
Hiiseyin:

72 Y2 gurug

BE-CIHET-i
{icret-i pAsbanan-1 anbar-1 gilal der kasaba-i hazret-i Imam Hiiseyin:

12 gurus

BE-CIHET-i

baha-i rGgan-1 sir beray-1 tekke-i Bektasiyan der Bagdad ve Hille:
28 gurug

BE-CIHET-i

baha-i sir rligan beray-1 4sitane-i hazret-i Imam Hiiseyin raziyallahuanh:
48 V2 gurus

BE-CIHET-i

baha-i kandil ve pembe ve tel beray-1 cAmi*-i hazret-i Imam Hiiseyin:
7 Y2 gurus
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BE-CIHET-i

1ydiye-i miiezzinan-1 cAmi-i gerif-i hazret-i Imam Hiiseyin ber-mficib-i
mu’tad-1 kadim:

17 gurus

BE-CIHET-i
1ydiye-i hatib efendi ber-mficib-i mu’tdd-1 kadim:
10 gurus fi sene

BE-CIHET-i
kiraye-i anbar-1 gilal der kasaba-i hazret-i Imam Hiiseyin
7 gurug

BE-CIHET-i

baha-i seccAde beray-1 minber-i cAmi-i serif-i hazret-i Imam Hiiseyin
raziyallahuteélaanh:

8 gurus

BE-CIHET-i

baha-i kanadil ve pembe ve tel berdy-1 cAmi™-i gerif-i hazret-i Imam Ali
raziyallahuteala:

9 gurus

BE-CIHET-i
baha-i hila’ beray-1 miilteziman-1 kuri-1 ‘Azar ber-miicib:
200 gurus

BE-GIHET-i
harc-1 haffar-1 nehr-i Hiiseyniye ve hila>-1 mu’temedan ber-mficib:
250 gurus

BE-CIHET-i
baha-i kalay beray-1 kazgan-1 imaret-i mire, sarf siide:
4 %, gurus

BE-CIHET-i

masarif-1 vekil-i miitevelli-yi Vakif ber-mficib-i mu’tad-1 kadim:
1959 gurus fi sene
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BE-CIHET-i

harc-1 imza-i mevldna miifettis efendi ve kisedariye ve kalemiye ber-
miicib-i mu’tdd-1 kadim:

100 gurus

BE-CIHET-i
harc-1 defter-i muhasebe-i Vakaf ber-miicib-i mu’tad-1 kadim:
200 gurus f1sene

‘ANI’L-MEREMMAT-1
mezkirin
1535 esedi gurug

BE-CIHET-i
harc-1 tamir kerden-i anbér-1 gilal, sarf siide f’t-tarthi’l-mezbar:
35 gurus

BE-CIHET-i
harc-1 tamir kerden-i hamam der kasaba-i hazret-i Imam Ali raziyallahu:
600 gurus

BE-CIHET-i
harc-1 tamir kerden-i tArem-i hazret-i imam Ali raziyallahu:
300 gurug

BE-CIHET-1

harc-1 tamir kerden-i han-1 cedid fi’t-tArthi’l-mezbre:
600 gurus

[111]

Defter oldur ki bin yiiz otuz ii¢ senesi Eyliilii ibtiddsindan intihasina varinca
Meshedeyn-i Serifeyn evkafinin nakden ve gilalen irad it masérifi beyan olunur.

FI’L-ASL
‘ANI’L-IRAD

mukata’at-1 hazret-i Imam Ali ve minhu hasil fi sene-i mezkiire:
gurus 5375-1251 % tenzil = 4123 %
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resm-i kub{irt u niiz(irat der asitAne-i Imam-1 miigariinileyh:
gurug 350

resm-i niiz(irat der asitane-i hazret-i Imam Hiiseyin:
gurus 220

kubiirat der asitAne-i hazret-i Imam Hiiseyin:
gurus 125

icare-i han der kasaba-i hazret-i Imam Hiiseyin:
gurus 2950-1000 tenzil = 1950

icare-i misf-1 boya-hane-i hazret-i imam Hiiseyin:
gurug 525

icare-i ma’sara-hane-i hazret-i Imam Hiiseyin:
gurus 1050

icAre-i kasap-hane der kasaba-i hazret-i Imam Hiiseyin:
gurus 1000

icare-i tesbih-sdzan der kasaba-i hazret-i Imam Hiiseyin:
gurus 1460-1000 tenzil = 460

icare-i ?-1 kefen der kasaba-i hazret-i Imam Hiiseyin:
gurus 250-200 tenzil: 50

icAre-i pazar-1 taghk der kasaba-i hazret-i Imam Hiiseyin:
gurus 85

icAre-i resm-i ar(isdne-i kasaba-i mezkire:
gurusg 90

me’kele-i miitevelli-yi esnaf-1 kasaba-i mezkiire:
gurus 400

icare-i subagilik-1 kasaba-i mezkare:
gurus 100
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destban-1 merta’-1 camig-1 kasaba-i mezkire:
gurus 112

akce-i mesthat-i kura-i Vakf-1 gerif el-vaki der Hille:
gurus 60

icAre-i dekakin vii hanehA f1 sene-i mezkire:
gurus 220 %

akce-i mahiyane ve 1ydiye-i kura-1 Vakf-1 Serif el-vaki der Hille:
gurug 9o

icAre-i dekakin i hAneha der kasaba-i Hille:
gurus 11

icire-i han i dekakin maa asiyab:
gurus 37 %

icAre-i hamam ve nahl-i hurma ve mezraa-i Mendelcin:
gurus 40

mahsil-i haffar bedel-i hums der civar-1 hazret-i Imam Hiiseyin:
gurug 655

icare-i semek der civar-1 kasaba-i hazret-i Imam Hiiseyin:
gurus 100

akce-i bedel-i hafr-1 kura-1 Vakf-1 erif el-vaki der Hille:
gurus 250

mabhstil-i nehr-i Mehavil-eyn f1 sene-i kamile:
gurug 199 '

mabhsil-i icAre-i ? ? ma’a nahl nehr-i Umran der Mehrtd:
gurus 267 %

beytirl-mal-i A’cam:
gurus 25
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miijdegane-i Kul fi sene-i kamile:
gurus 10

mabhstil-i ser-dagar-1 makt{’at-1 enhar-1 Hiiseyniye:
gurus 1153

mahsil-i ser-dagar-1 maktat-1 kura-1 Vakf1 Serif el-viki der Hille:
gurus 265

mahs(il-i muhammen-i mezr(’t1 bagat der kasaba-i hazret-i Imam
Hiiseyin:
gurus 200

mabhsil-i hurmé der kasaba-i Sefate:
gurus 40

mabhsil-i ruusit’l-riyacil der kuré ve mezari’-i Hiiseyniye:
gurus 225

mabhsil-i hurma-i Vakf-1 Serif der kasaba-i Hille:

gurus 1540

icire-i dekakin-i cedid ve kahve-hane:
gurus 33 %

YEKON
16063 gurus

irad-1gilal ba vezn-i Hallavi
+ enhér-1 Hiiseyniye 955 hinta +200 sair
+ kuré-1 Vakf Serif der Hille 215 hinta + 155 sair
=170 hinta + 355 sair
- ashab-1 cerdye -g60 hinta -45 sair =

= baki 210 hinta be-hesib-1 hiinkéari 105 fi esedi 4% + 310 sair
be-heséib-1 hiinkari 154 % fi esedi 2 %

esedi gurus:

+ hinta 446 % + sair, 423 %
=869 %
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YEKON
16932 % gurus

MASARIF-1 MUKANNENE-i VAKF-1 SERIF ve ZUHURAT

BE-CIHET-i

uliife-i dué-gliyAn ve miitekaaidin ve hudddm-1 &sitdne-i miinevver-
i hazret-i Imam Ali ve hazret-i Imam Hiiseyin ve hazret-i Imam Abbas
rizvanallahuteélaaleyhim ecma’in:

yevm 3602, i esedi 2

be-hesab-1 gurus: 7204

BE-CIHET-i
imaret-i AsitAne-i hazret-i Imam Ali raziyallahutealaanh:
199 gurus

BE-CIHET-i
imaret-i AsitAne-i hazret-i Imam Hiiseyin:
333 gurug

BE-CIHET-i
baha-i hila’-i miilteziman ve siiy(th-1 esnaf ber-mfticib-i mu’tad-1 kadim:
140 gurus

BE-CIHET-i
baha-i sem’-i asel beray-1 asitane-i hazret-i imam Ali:
135 gurus

BE-CiHET-i
maséarif-1 d(lab der asitine-i hazret-i imam Ali r.a.
75 gurus

BE-CIHET-i
sem’-i asel beray-1 AsitAne-i hazret-i Imam Hiiseyin r.a.
135 gurus

BE-CIHET-i

sem’-i Berat ve bahé-i seccAde-i minber-i cAmi’-i gerif-i hazret-i Imam Ali
ra.

13 2 gurusg
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BE-CIHET-i
sem’-i Berat-1 cAmi*-i gerif-i hazret-i Imam Hiiseyin:
7 Y2 gurus

BE-CIHET-i

baha-i hasir berdy-1 cAmi™-i serif ve levAzim-1 hazret-i Iimam Hiiseyin ve
Imam Abbas:

72 2 gurus

BE-CIHET-i
{icret-i pAsbanan-1 gilal-1 anbar der kasaba-i hazret-i Imam Hiiseyin r.a.

12 gurus

BE-CIHET-i
baha-i girigan-1 tekke-i Bektagiyan der Bagdad ve Hille:
28 gurus

BE-CIHET-i
baha-i sirGigan berdy-1 sitAne-i hazret-i Imam Hiiseyin r.a.
48 V2 gurus

BE-CIHET-i

baha-i kanadil ve penbe ve tel berdy-1 cAmi-i serif-i hazret-i imam
Hiseyin:

7 Y2 gurus

BE-CIHET-i

1ydiye-i miiezzinan-1 cAmi’-i serif-i hazret-i Imam Hiiseyin:
17 gurus

BE-CIHET-i
1ydiye-i hatib efendi ber-micib-i mu’tad:
10 gurus

BE-CIHET-i

kirdye-i gilal:

7 gurug

BE-CIHET-i

bahéa-i seccade beray-1 minber-i cAmi™i serif-i hazret-i Imam Hiiseyin:

8 gurug
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BE-CIHET-i
ta’mir-i anbar-1 gilal:
35 gurus

BE-CIHET-i
baha-i kanadil ve penbe ve tel beray-1 cAmi™i serif-i hazret-i Imam Ali r.a.
9 gurus

BE-CiHET-i
bahA-i hila’-1 milteziman-1 hurma-i ‘Azar:
200 gurus

BE-CIHET-i
haffar-1 nehr-i Hiiseyniye ve hila’-1 mu’temedén;
250 gurus

BE-CIHET-i
masarif-1 vekil-i miitevelli fi sene-i kamile:
1959 gurug

BE-CIHET-i
baha-i kalay beray-1 kazgan-1 imaret:
4 Y2 gurus

BE-CIHET-i
bedel-i surre:
1000 gurus

BE-CIHET-i
zevaid-i Vakf-1 Serif:
3000 gurus

BE-CIHET-i
harc-1 muhésebe:
300 gurug

BE-CIiHET-i

termim-i hamam der kasaba-i hazret-i Iimam Ali r.a.
600 gurus
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BE-CIHET-i
termim-i tArem-i hazret-i imam Ali r.a.

300 gurus
BE-CIHET-i
termim-i hn-1 cedid:
600 gurus
YEKON
16710 gurus

SAHHU’L-BAAKI
222 % gurug

Maruz-1 kullan budur ki:

isbu defter natik oldugu tizere, Meghedeyn-i Serifeyn Evkafimin inkitd-1
ziivvar- Acem sebebi ile bazi mukaataalarn tenzil ile iltizdma verilip, asl1
mal ve hélen tenzili ayniyla tahrir olunup, sene-i mezkarede gilal bahésiyla
min-haysi’l-mecm(’ onaltibin dokuzyiiz otuz iki buguk gurus bir rub’ iradi ve
onaltibin yediyiiz on gurug masarifi olmagin, masarif-1 mezkire irad-1 merkum-
dan fiirG-nihad olduktan sonra sahhii’l-baaki ikiyiiz yirmi iki buguk gurus bir
rub’ der-kise olmak iizere meblag-1 mezkir dahi irsal olunmustur. Vustilunda
ahz i1 isbu defter mahalline kayit ve bendelerine senet olmak i¢in stiret-i vusil
ihsan buyurulmak merctidur. Ol babda emr ii fermén der-i ma’delet-nigdnindur.
Tahriren f1 2 R[ebiiilahir] sene n13s.

bende:

Hasan, muhéfiz-1 Bagdad halen

[miihiir]

EL-BAAKI
4445 % esedi gurus

MIN-ZALiK-EL-BAAKI
4222 % esedi gurug

BE-CIHET-i

eda-y1 akge-i bedel-i surre, teslim be Hazine-i Haremeyn-i Serifeyn,
an yed-i Emin Mehmed Aga kethiida-yi bab-1 hazret-i vezir-i
misarunileyh, Zilkade sene 1133:

1000 gurus f1 sene.
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BE-CIHET-i

eda-y1 akge-i zevaid-i Vakif, teslim be Hazine-i Haremeyn-i Serifeyn,
an yed-i Emin Mehmed Aga el-mezbir, Zilkade sene-i minhu:
3000 gurus fi sene.

BE-CIHET-i

eda-y1 akge-i der-kise-i Vakif, makaam-1 kaabiz, an Muhésebe-i
Evvel, Zilkade sene 1133, teslim be Hazine-i m an yed-i m:

222 Y5 gurug

SAHHU’L-BAAKI-yi
der-kise-i makaam-1 kaabiz:
222 % esedi gurus

Belge 21 (Miinseat-1 Nazmizade Murtaz4, ff. 38b-3gb)
diplomatik mektup, miingeat mecmuasi kopyasi
(Bagdad beylerbeyinden ran sadrazamina)

.. refl-menzilet, ~ Siireyya-riitbet, mu’temed-i Devlet-i iran—penéhi,
biilend-mekan-1 Asafi-nisan, han-1 AligAn hazretlerinin giilzar1 vala-ray-1
himmet-i kigver olan nadi-yi refi-i mekarim-giister ii meclis-i sami-yi ahali-
perverlerine ma’adin-i sidk u ma’ni vii hadayik-1 mihr @t vefaidan nasi vii
gubar-1 reyb i riyddan miitehdsi olan cevahir-i de’avat-1 sadakat-levami’
vii zevahir-i teslimat-1 isdbet-tavali, ki revnak-bahsi-y1 enciimen-i vedd i
tilfet ve ziynet-efza-y1 kdgAne-i disti vii muhabbettir, ithafiyla kiimeyt-i kilk-
i hiiméa-peyker sahn-1 saadet-i yeginegide bu resme cilveger olur ki: bu sal-i
ferhunde-falde Bagdad-1 Dariisselam tarikindan hacc-1 Beytullahi’l-Haram i
ziyaret-i Ravza-i Seyyidir'l-Enam (aleyh efdali’t-tahiyye ve’s-seldm)’a niyet ve bu
tarik-1 hidayet-refika azimet eden hiiccac-1 felah-minhacin zehab {i iyablarina
temsiyet Ui levazim-1 hifz u hirasetleri hizmetine kidvetir’l-emasil ve’l-akran []
Beyg emiril-hacc tayin olunup, memalik-i fran’dan bu sene-i miibarekede
kasd-1 tavaf-1 meldik-matéaf-1 Beyt-i Atiyk u niyet-i ziyaret-i Ravza-i Beni Sefiyk
(aleyh el-tahiyye ve’l-tekrim) eden hiiccac-1 zi’l-ibtihaca ruhsat verilip, kestzar-1
amal-i Miislimin sehab-1 mekremetleri ile reyyén ii terin buyurulmak babinda
mektb-i saddkat-agin rakam-zede-i kalem-i muhabbet-rakam kilinmgtir.
Inga-allahu-teala mutalaa-i Alileriyle seref-yab oldukta, mezbiir bendeleri iizer-
inden nazar-1 kimya-eserlerin bi-diri§ buyurup ziimre-i hac d&’ileri kemal-i
timid i istimalet {i tamam-1 tesliyet ii tergiyb birle revane buyurulmaga himem-
i kamile vii hiisn-i tevecciih-i sdmmeleri der-kar buyurulmak me’mtldiir. Bu
bapta mebzil buyurulan takayyiid-i giramileri miistelzim-i nik-ndm1 oldugu
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zamir-i hiirgid-tenvirlerine ptiside degildir. inga-allahu-teala, bu muhlisleri dahi
himayet ii ridyetlerinde her vechle tegsmir-i sak-1 ihtimam i bezl-i takayyiid-i
ma-la-keldm etmek emr-i mukarrer oldugundan gayri, sah-rah-1 hiiccac i ziiv-
var giisdde vii esbab-1 husiil-1 &mal-i Miislimin &made olmak muharrik-i silsile-
imuhabbet it hullet olup, sebeb-i takviyet-i erkdn-1 sulh-i rasihi’l-imad i b&’is-i
terfih-i hal-i Amme-i ibad oldugu reyb i riyAdan miiberradir.
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